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122 szám. 
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ee méterenként. Hirdetési dijak előre fizetendők. Szerkesztőség és kiadóhivatal: 

MA: 

A „Heil Hitler" 
romániai arca 
Irta: Kacsó Sándor 

A még megszervezetlen, de már élő és ható 
jomán nemzetiszocializmus meg-megujuló ro- 

hamai egyre fájdalmasabb csapásokat ejtenek 

a romániai kisebbségi életlehetőségen. A Né- 

metországban megszületett és kiteljesedett 

eszme" itt nálunk, Európa keletén, furcsa mó- 

don ravasz és ravaszul kegyetlen formát öl- 
(ött. Kicsit a polgári öntudat is, de sokkal in- 

kább a világpolitika adottságai és összefügge- 

sei azt parancsolták, hogy tartsa meg a régi 

köntöst, azt a demokratikus tógát, amely eddig 

Romániának hirneve és disze volt a külföld 

előtt és különösen a külföldi pártfogók előtt. 

Legyen ez a ruha megnyugtatás. Mutassa ez a 

rmuha azt, hogy Románia hüségesen kitart 

amellett az irányzat mellett, amelyet Francia- 

ország feszit neki a nagy német falánkságnak. 

A legutolsó kormányváltozás idején már ér- 

tett a két szembenálló irányzat kavargó harca. 

Ezért kerültek uralomra a liberálisok. Ugy 

jöttek, hogy ragaszkodnak a demokratikus ha- 

gyományokhoz és a francia felvilágosodás és 

tűrelem szellemét képviselik és védik Európa 

keletén az egyre fenyegetőbben előretörő jobb- 

oldali türelmetlen áramlattal szemben. Mest, 

a napokban, ujra ez a harc éleződött ki és dob- 

ta ki magából a néhány napig tartó kormány- 
válságot. A romániai nemzetiszocializmus fel 

akarta ölteni a maga igazi és már hagyomá- 

nyos ruháját, a diktatura szürkében, vagy bar- 

nában is harsányan és félelmetesen ható külső- 

ségeit. Az ellenerők azonban ezuttal is közbe- 

léptek. Ezért maradtak meg a helyükön a 'ibe- 

rálisok. 

A külső jellegzetességeket tehát már má- 
sodszor sikerült elkerülnünk. Örvendeni azon- 
ban mégsem tudunk, mert a demokrácia kere- 
teit nem akarják megtölteni a demokrácia lé- 
nyegével. A nemzetiszocializmus lényege azon- 
ban itt van már közöttünk, él és hat a szoká- 
s50s külsőségek nélkül is. Nálunk megjelent a 
Heil Hitler" legujabb arca, ez a keleti módon 
tavasz és ravaszul kegyetlen változat, amely 
hivtalosan harcol és védekezik a jobboldali 
türelmetlenség és erőszak ellen, ténylegesen 
azonban kisaiátitia elveit és gyakorolja is azo- 
fat olyan kiszámitottan és szivósan, ahogyan 
azt csak egy ilyen jólszervezett és politikailag 

képzett párt teheti, mint a liberális párt. 
Nem szabad áltatnunk magunkat: a deni0- 

kratikus kormányzat köpenyege alatt nálunk 
már-már tényleges kormányzati program lett a 
nemzetiszecializmus, a kisebbségek felé. A 

Vasgárdát ugyan felcszlatták, a jobboldali tü- 
telmetlenséget ugyan visszaszoritották, de 
azért a Vasgárda eszméi és a jobboldali nem- 
zeti türelmetlenség szándékai a kormányon 
keresztül állandóan érvényesülnek. Nem rob- 
banóan és vadul hanem szivósan és intézmé. 

Nyesen, Tatarescu miniszterelnök híres kolozs- 
vári nyilatkozata a mi szempontunkból csak 
egyléleképpen érthető s ha mégis magyaráz- 
gatni kezdenők, ugy ott vannak már a tények 
15. a kisebbségi vasutasok ellen inditott ke- 
gyetlen és kenyériosztó hajsza, a felekezeti ta- 
mMitók és tanárok fejére kimondott itélet, a 
nemzeti munkavédelemről zugatott törvényja- 
vaslat, családnevek „visszaváltoztatása" érde- 
tében inditott nagyon hivatalos jellegü moz- 
galom stb., stb. 
És most a legujabb csapás: Csikmegyében 

egyszerre bocsátják el az összes magyar posta- 
mestereket. Éppen Csikmegyében és csak azért, 
mert magyarok. És csak azért, mert a román 
hemzeti elemnek minden erővel és ha kell, 
minden erőszakka! érvényesülnie kell ugy, 
amint azt a nemzetiszocializmus alapelvei kö- 
vetelik. 

Ugy érezzük, hogy jogunk van minden szem- 
"ehányásra, amikor ezeket a fájdalmas jelen- 
Régeket, sőt már nem is jelenségeket, hanem té- 
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cég kvótáján kivül azt is 
hogy milyen mennyiségü behozatalt esz- 
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chozatalról 
Milyen elvek alapján engedélyezik a behozatalt 

Bukarest, junius 2 
A legfőbb kontingentálási bizottság 

ülést tartott, amelyen azt tárgyalták meg, 
hogy milyen elvek alapjen engedélyez- 
zék a konpenzációs behozatalt, mely or- 
szágoknak fogják megadni és miűven fel. 
tételek melett. 
A bizottság havározata szerint az olyan 

tartozások ügyét, amelvekben az adóssá- 
got kompenzációs alapon kivánják ten- 
dezni, a Nemzeti Bani dintésére bizzák 
Nem adnak ki csereüzleti alapon beho- 

zatali engedélyt, csak azokkal az alla- 
mokkal szemben, amelyekhkel Románia 
külkereskedelmi mérlege veszteságet mu- 
tat fel. Ezek a további intézkedésig: Né- 
metország, Egyesült Államok, Csehszio- 
vákia és Lengyelország. 
A többi államokból csak vámbehozatal 

utján lehet árut behozni. 
Ezeknél az 1933-as év két utolsó és az 

1934-es év első negyedét veszik figye- 
lembe. Az értekezlet megerősitette azt a 
határozatot, amely szerint a kontingen- 
tálási bizottság 20.000 lej értékig kiad- 
hat behozatali engedélyeket kompenzá- 
ció nélkül és a fentemlitett négy ország- 
ból. A bizottság dönti el azonban ezek- 
nek a behozatali engedélyek kiadásának 
szükségességét. 
A kompenzációs előterjesztéseket a be- 

hozatali igazgatóság vizsgálja felül és 
intézi el. 

Németország és az Egyesült 
Államok 5 

Ami Németországot és az Egyesült Ál- 
lamokat illeti, a bizottság 
csak olyan értékü kompenzációt en- 
gedélyezhet, mely a kérvényező cég 
negyedévi Dehozatalának középértékét 
nem haladja tnl. 
Ennek a középértéknek kiszámitásánál 

figyelembe veszik mindazt a behozatalt, 
ami ezalatt az idő alatt kompenzációs 
alapon történt, azzal, ho 

a behozatalnak csak Bő százaléka ke- 
ez kalkulációs alapot. 
la a kérvényező cég kimeritette azt 

a kvótamennyiséget, amihez joga van, 
kérését visszautasitják, de ugyanakkor 
a következő negyedévre ujra kérelmez- 
eti. 

Lengyelország 

A Lengyelországra vonatkozó kompen- 
zációs előterjesztéseket a kontingentálási 
legfőbb bizottsághoz terjesztik elő kimu- 
tatás kiséretében, melyben a kérvényező 

nyeket megállapitjuk. Az ellen a 
ellen, amely ennek a tekintetnélküli, erőszakos 
és vad nemezti megnyilvánulásnak szép és pu- 
ha ágyat vetett nálunk is, szinte egyedül csak 
mi harcoltunk kitartóan s néha fogat csikorga- 
tó elkeseredéssel. Mi láttuk, hogy merre visz 
az az ut, ámelyet a szüklátókörüség a mi s0- 
rainkból is segitett kövezni. Mi nem egyszer 
jajdultunk fel, hogy ez a szellemiség a romá- 
niai kisebbségi magyarság anyagi és erkölcsi 
értékeinek a romjain nő majd nagyra. Nekünk 
jogunk van azt állitani hogy nem kormányoz- 
hatna igy most a liberális párt, ha mi a világ- 

' 

feltüntetik. 

szellemiség 

közölt Németországból és az Egyesült Al- 
lamokból. 
Ez az eljárás csak akkor indul meg, ha 

kimerült az a kvóta, amely a Lengyel 
kormánnyal kötött szerződés alapján Ro- 
mániára esik. 
Ami azoknak az árucikkeknek a kom- 

penzációját illeti, amelyekről a két or- 
között létrejött szerződés nem intéz- szág 

kedik, ott ezek a kérések ugyanolyan el- 
intézésben részesülnek, mint a Németor- 
szágra és az Egyesült Államokra vonat- 
kozó importkérések. 

Csehszlovákia 

A Csehszlovákiára vonatkozó és a cseh 
-román szerződésben feltüntetett árucik- 
kek behozatalának kompenzációs előter- 
jesztéseiről kimutatást állitanak összo. 
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Figyelembe veszik a megállapitott kon- 
tingenst és az árucikkek minémüségét 

A gépek behozatalára 

vonatkozó kompenzációs előterjesztése- 
ket kizárólag a legfőbb kontingentálási 
bizottság intézi el. 

Hogyan engedélyezik a bevitelt 

A kompenzációs előterjesztések alap- 
t ján történő kivitel teljesen szabad a 
petroleumtermékeken, a báránybőrökön 
és mindazokon az árucikkeken kivül, a 
melyeknek kivitelét minisztertanácsi ha- 
tározattal betiltották. A kompenzációs 
kivitelek lebonyolitásának idejét a vá- 
sárló cég értesitésétől számitott három 
hónapban állapitották meg. 
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„Tiszia lelktiismerestlel 1ápozom Selyemről" 
- mondja Uica 1ábornok 

Az erdélyi liberálisok nyugtalankodnak - Csak a miniszter- 
elnökségi, külügyi és repülésügyi alminiszterek maradnak 

helyükön 

Bukarest, junius 2 

A kormány helyzete megszilárdulásá- 
nak első jele az a dekrétum, mellyel az 
uralkodó elfogadja Uica tábornok lemon- 
dását a hadügyi tárcáról és helyére Ta- 
taresca miniszterelnököt nevezi ideigle- 
nes jelleggel 

A fővárosi lapok szerint Uica távozása 
a következő változást hozza: Jonescu 
Mihály a második (bukaresti) hadtest 
parancsnoka lemond , ugyanakkor a had- 
sereg gyalogsági főfelügyelőjévé neve- 
zi ki, a második hadtest parancsnokságát 
pedig Uica tábornok veszi át, aki minisz- 
teri kinevezése előtt a vadászhadtestet 
vezényelte. 

Pénteken délelőtt Tataresca minisz- 
terelnök már át is vette a hadügyminisz- 
terium vezetését. Mint külön érdekessé- 
get megemlithetjük, hogy a háboru óta 
ő az első „civil" politikus, akit a had- 
ügyminiszterium élére neveztek ki. 

politikai adottságoktól is támogatott emberie- 
sebb, haladottabb, emelkedettebb szellemiség 
jegyében iparkodtunk volna védekezni, ha azo- 
kat az erőket szedtük volna össze, müveltük 
volna és sokasitottuk volna legalább a ma. 
gunk, a mi népünk lelkében, amelyek védel- 
münkre vannak s nem azokat, amelyek a leg- 
szentebb emberi jogokat tagadták meg, tették 
vitássá és árulták el, elárulván ezzel a kisebb- 
ségi jogokat is. 
Nagyon itt van az ideje megtorpanni és men- 

teni még azt, amit lehet. A romániai nemzeti- 
szocializmus most még álcázott s az álcázás 

Államtitkárt neveznek ki a had- 
ügyminiszteriumban Tatarescu 
mellé 

Délben 12 órakor Tatarescu ujból ki- 
hallgatáson jelent meg a király előtt. - 
Megbizható elyről nyert értesülésünk 
szerint 
ezalkalommal véglegesen döntöttek az 
államtitkárok számának csökkentésé. 
ről. Eszerint csak három államtitkárt 
hagynak meg állásában: Mavrodi mi. 
niszterelnökségi, Savel Radulescu kül. 
ügyi és Radu Írimescu repülésügyi al- 
minisztereket. 

Valószinünek látszik, hogy a hadügymi- 
niszteriumban nem politikai jellegü ál- 
lamtitkári hivatalt állitanak fel, melynek 
élére Lazarescu tábornokot nevezik ki. 

Uica nyilatkozik a májusi előlép- 
tetésekről 

Ulica tábornok, a visszavonuló hadügy- 
miniszter, hosszas hallgatás után meg- 

kényszerüsége nyujt nekünk is védekezési le- 
hetőséget. És meg is kell találni ezt a védeke- 
zési lehetőséget, mert nálunk az esetleg álcázás 

nélkül, őszintén jelentkező nemzetiszocializmus 
vadabb és erőszakosabb lehet minden más, ed- 
dig megnyilatkozó formájánál. Különösen, ha 
akkor jelentkezik, amikor a munka „finomabb 
részét a „demokratikus" kormányzati forma 
már elvégezte s neki minden robbanó erejét a 
durva munka elvégzésében kell kiélnie. 
Gondoljanak erre ezután azok, akik még 

most is olyan előszeretettel foglalkoznak a 
hitleri maszlag erdélyi terjesztésével. 
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szólalt. A Luptának adott nyilatkozatá- 
ban Uica megállapitja, hogy a május 10- 
iki előléptetések 

az idevonatkozó törvény szigoru betar- 
tásával történtek. Ho y.jó-e ez a tör- 
vény, vagy annak hibái is vannak, azt 
nem ő illetékes megállapitani. Mind- 
öesze annyit tett, hogy a törvény ren- 
delkezéseit pontosan és tárgyilagosan 
alkalmazta. 

- Nyugodt lelkismerettel hagyom 
ott a hadügyminiszteri széket - jelentet- 
te ki Uica. Megtettem kötelességemet, s 
aki majd átvizsgálja müködésemet, ugy 
gondolom, nekem fog igazat adni. 

RBonyodalmak 
az előtérben 

A kormánypártiakat, az uralkodó bizal- 
mának sorozatos megnyilatkozásai dacára 
is meglehetősen nyugtalanitja az a kö- 
rülmény, hogy a király még mindig nem 
irta alá a dekrétumot, amely a munka- 
ügyi és egészségügyi, valamint a közok- 
tatási és kultuszügyi miniszteriumok ket- 
téválasztásáról intézkedik. Ez a dekré- 
tum már több, mint egy hete az uralko- 
dó asztalán fekszik, de aláirására nem 
került sor eddig. 

Különösen az erdélyiek nyugtalankod- 
nak Lepadatu miatt, aki a kormányban 
egyedül képviseli az erdélyi liberáli- 
sokat s az átszervezés során a kultusz- 
miniszteriumot venné át. 

Az államtitkárok leépitését sem fogadták 
a liberális párt erdélyi hivei kitörő lelke- 
sedéssel, ugyanis arra számitottak, hogy 
a kabinet ujjáalakitása során az erdélyi 
liberális fiatalság markánsabb 
a kolozsvárni kongresszuson kifejezett ki- 
vánságuk szerint alminiszeri álláshoz jut- 
nak. Kérdés most, hogy a kormány mi- 
képpen fogja áthidalni ezeket a belső ne- 
hézségeket, melyek Angelescu költségve- 
tési incidensével egyetemben igen ko- 
moly formában kerülnek előtérbe. 
é a s t ... etek 

Három ország követeli 
magának a Belgródban 
letartóztatott féllábu 

kalandort 
Számtalan csalással és kém- 

kedéssel gyanusitják 

Belgrád, junius 2 
Pár nappal ezelőtt Belgrádban letartóz- 

tatták I. Fischert, egy féllábu csalót, akit 

azzal gyanusitanak a jugoszláv rendőr- 
hatóságok, hogy több állam javára 
kémtevékenységet fejtett ki. 

A kalandornál Ivan Gorgovics névre ki- 
állitott utlevelet találtak és megállapitot- 
ták, hogy 

Fischer álnevén és valódi nevén is Eu- 
rópa különböző országaiban rengeteg 
kisebb-nagyobb csalást követett el. 

Az sem biztos, hogy tényleg Fischer a va 
lódi neve s hogy jogszerüen lett-e cseh- 
szlovák állampolgár. Fischer annakidején 
rendkivül biztos és elegáns fellépéssel vo- 
nult be a jobb olmützi társaságokba, ahol 
senkinek sem volt sejtelme arról, hogy 
egy tizenkétszer büntetett veszedelmes 
csalóval áll szemben. Olyan kitünően ér- 
tette a dolgát, hogy sikerült beférkőznie 
egy jó polgári család bizalmába és hozzá- 
adták leányukat, aki követte a féllábu 
kalandort utjaira. Az olmützi asszony en- 
gedelmes eszköze lett a veszedelmes ka- 
landornak, akit most 

nemcsak Csehszlovákia, hanem Ausz- 
tria és Magyarország is kikér a jugo- 
szálv hatóságoktól. , " 

Tekintettel arra, hogy három állam is 
igényt tart a féllábu kalandorra, a kiada- 

A A 

- Elitélt pénzhamisitók. Nagyváradról je- 

lentik: A nagyváradi törvényszék pénteken 

délelőtt mondott itéletet Filipoj István Bél 

községi erdőőr és felesége ügyében. A házas- 

párt hamis pénzgyártással vádolták. A vád- 
lottak tagadták a terhükre rót cselekményt és 

kijelentették, hogy a házkutatás alkalmával 

náluk talált élom 5 és 10 lejes érmeket cigá- 

nyok hagyták ott, akik kifosztották lakásukat 

és a jó pénz helyett hamisat hagytak hátra. A 

biróság nem fogadta el a vádlottak védekezé- 

sét és Filipoj Istvánt és feleségét 2-2 hónapi 

fogházra és 1000-1000 lej pénzbüntetésre 

itélte. " 3 
. . 

vezetői 

tási eljárás meglehetősen komplikált lesz 

egy 
cérnaszálon 

mulik.... 

...... 

Kis szakadás, a szál lefut és vége 
a horisnyának! Közönséges szap- 
pannal való mosás következtében 
elvesztette ellenállóképességét. 
LUX meghosszabbitotta volna éle- 
tét. Mert LUX megóvja a kényes 

szövesianyagok ruganyosságát! 

Az uj kontingentálási rendelettei 
felemelt illetékek, valamint a kül- 
földi nagy gyapjuhossz és a deviza 
beszerzésével egybekötött nehézsé- 
gek a belföldi posztógyárakat a szö- 
vetárak lényeges felemelésére kény- 
szeritette. A VESTIS szövetáruház, 
amely a legnagyobb belföldi posz- 
tógyárak koncernjének brassói le- 
rakata, ennek dacára a raktáron levő 
készleteket a régi, olcsó árakban 
árusitja, Sok pénzt takarit meg, ha 
szövetáruszükségletét már most a 
„VESTIS" szövetáruháznál, Brassó, 
Lensor 22 szám alatt szerzi be. 

kivül még a Triton, a Hitter és Bauner 

1934. funius 3 

Ujra a biróság előtt van 
a Löblé-féle hires fekete- 

szesz-per 
Nagyvárad, junius a 

A nagyváradi tábla szombaton délelőtt ke-. 
dette meg a Löblé-féle hires feketesz 
tárgyalását. A perben a Löblé H. szeszgy 

ésa 
Mercur Roman szeszgyárak érdekeltek. 
idején Palligra bukaresti vezérfelügyelő jegy. 
zőkönyvei alapján indult meg az eljárás a 
szeszgyárak ellen. A birság, amit a pénzügy. 
minisztérium a négy szeszgyárra kivetett, ö61 
millió 548 ezer 312 lej volt, tehát olyan hatal. 
mas összeg, ami megéri azt az elkeseredett 
harcot, amely azóta is tart a kincstár és , 
szeszgyárak között. 
Az első összecsapásnál a szeszgyárak marad. 

tak felül. A törvényszék formai okokból meg. 
semmisitette Palligra vezérfelügyelő jegyző. 
könyveit s a birságot törölte. A kincstár fel. 
lebbezett s igy került az ügy a táblához, a 
melynek mai tárgyalására mindkét fél a jogá. 
szok egész vezérkarával vonult fel. A kincstár 
képviseletében megjelent Beyer dr., a pénz- 
ügyminisztérium jogi szakértője, Bentioiu bu- 
karesti ügyvéd, Kenninger ügyvéd, Vladescu, 
a Monopol jogtanácsosa, Palligra vezérfelügye. 
lő és Popescu dr., a nagyváradi pénzügyigaz. 
gatóság jogtanácsosa. A védelem Circulescu 
bukaresti, Angelescu, Victor és Markovics 
nagyváradi ügyvédeket sorakoztatta fel. A 
tárgyalás első délelőttjét a kincstár képviselői 
beszélték át. Itéletre aligha kerül sor a szom- 
bati nap folyamán. 

- 

Mi lesz 
a brassói unitáriusok 

templomával? 
Brassó, junius 2. 

A brassói unitárius templomépités ügye még 
mindig nem nyert megoldást. Három hete el- 
mult, hogy a miniszter kiküldöttjének legtelje- 
sebb egyoldalusággal lefolytatott ugynevezett 
vizsgálata közben a belügyminiszter beszün- 
tette a munkálatokat arra az időre, mig a 
„honmentők" beadványában foglalt panaszok 
megvizsgálásával elbirálható, hogy volt-e a jo- 
ga az egyháznak épitkezni, vagy sem? Eunek 
az egyetlen kérdésnek elbirálása nem igényel 
heteket, még csak napokat, sőt talán órákat 
sem, hiszen a városnál ellekvő aktákból per- 
cek alatt megállapitható, hogy szabályszerü, 
törvényes formák között meghozott jogerős 
határozattal jutott az egyház a telek birtoká- 
ba, hogy az jogerős betáblázással már másfél 
éve telekkönyvi tulajdona, hogy az épitkezési 
engedélyt előzetes tárgyalások után megkapta 
és az ellen senki jogorvoslattal nem élvén, ez 
is rég, még az épitkezés megkezdése előtt jó- 
val, jogerőre emelkedett. Ennek dacára még 
mindig vizsgálódnak, még mindig huzzák-nyuz- 
zák a kérdés eldöntését, az épitkezés pedig a 
kultura és igazság legnagyobb diadalára áll. 
A brassói unitárius egyháznak volt a Rózsa- 

piacon egy régi háza, melyben eddig a lelkészi 
lakás és az egyházi iroda nyertek elhelyezést. 
Azután, hogy az egyház jogerősen megszerez- 
te a templom telkét s hogy az épitésre került 
a sor, pénzre volt szükség s igy az egyház 
kénytelen volt régi házát eladni s az igy befo- 
lyó pénzt az épitésbe fektetni. A tervek sze- 
rint a templomnak októberre készen kellett 
volna lennie. Eddig az egyház jogositva volt 
lelkészi lakásával és irodáival a régi házában 
megmaradni. Most, a különös belügyminiszte- 
ri épitéstbetiltó rendelkezés következtében a 
templom épitése egyre késik és, mivel már 
több mint három hete szünetel a munka, az a 
veszedelem fenyegeti az egyházat, hogy tem- 
plomával és papilakával nem készülhet el a 
vállalkozó a kitüzött időre és igy az egyház 
lelkésze és intézményei fedél nélkül maradnak, 
vagy drága pénzen lesznek kénytelenek helyi- 
ségeket bérelni. 
További halogatásnak nincsen már helye. Az 

igazi közvélemény és nem az a megrendelt 
és gyülölködéstől tulfütött, mely a templom- 
épités elleni aknamunkát beinditotta, megdöb- 
benve áll a tények előtt. És a külföld is cs0- 
dálkozva látja, hogy egy igazságos, minden 
tekintetben törvényességgel körülbástyázott 
kisebbségi üggyel miféle játékot üznek. 
A kormánynak erélyesen és minden továb 

bi huza-vona nélkül rendelkeznie kell. Lehetet 
len és megengedhetetlen, hogy a faji gyülölkö 
dés és felekezeti elfogultság kerekedjék a jo8 
és igazság fölé. A kormány uralomrajutásako! 
sajtóban és rádióban leszögezte, hogy a ki 
sebbségekkel szemben igazságos kiván lenni 
Tartsa meg az egész világ előtt tett igéretél 
és tegyen igazságot ott, ahol a vak is látja, 
hogy melyik oldalon áll az igazság. Ne takti 
kázzanak, ne kisérletezzenek, ne igyekezzenek 
az egyház szorult helyzetét kihasználni., ha- 
nem járjanak az egyenes uton. Nem lehet és 
nem szabad jogállapotainkat egyes elfogult 
klikkek kénye-kedvének játékáui dobni, ha 
nem rendet és igazságot kell teremteni, mer 
a jogaiban megtámadott egyház nem fogja el 
türni, hogy igazságába gázoljanak, hanem 
minden törvényes eszközt megragad és igény 
bevesz. hogy törvényes alapon álló jogainak 
érvényt szerezzen. 

" 



1934. iunius 3. 

A francia kormány 
nem utasitja ki Alfonz 

exkirály családját 

Páris, junius 2. 

A spanyol lapokban olyan hirek jelen- 
tek meg, hogy a francia kormány ki akar- 

utasitani Franciaország terülcetéről az 
jizött Alfonz király családját. 
Hivatalos francia körökben cáfolják a 

Becsületbiróság tár- 
gyalja Dobresca Aurél 

e 

ügyét 

Kolozsvár, junius 2. 

A nemzeti-parasztpárt erdélyi tartományi 
k becsületbirósága ma délelőtt 

ezdett Dobresca Aurel volt alminiszter 
és tartományi igazgató ügyének letárgyalásá- 
hoz. A biróság elnöke Hatieganua Emil volt 

miniszter, tagjai: Moldovan Valér és Pop Jo- 

nel. 
A becsületbiróság összehivását azok a vá- 

dak tették szükségessé, melyek Dobrescu el- 
len miniszteri müködésével kapcsolatban el- 
hangzottak. előbb a liberális párt sajtójában, 

utóbb a Vornic Tibor-féle emlékezetes pör fo- 
lyamán. 

A becsületbiróság itéletét valószinüleg a hol- 

napi nap folyamán hirdetik ki. 

Meggyilkoltak egy 
nesti hoxbajnokot 

Budapest, junius 2. 

Tegnap este az Angyalföld egyik eldugott 
helyén 

holtan találták Csöngel László boxbajnokot. 
Csöngeit 

több késszurással sebezték halálra és a kopo- 
nyáját is szétverték. 

A rendőrség a tetteseket Hartung István, 
Záborszky Jenő és Balló Pál- személyében el" 
fogta Egy Donner nevü negyedik egyént is 
gyanusitanak, mint tettestársat, de a rendőr 
ség még nem tudta elfogni. 

Csöngei udvarolt egy Nagy Rózsi nevü pin- 
cérleánynak és a gyilkosok féltékenyek voltak 
Csöngeire. Meglesték az utcán, rárohantak a 
gyanutlan emberre és végeztek vele. 

Mind a három gyanusitott tagadja a gyilkos- 
ságot és igyekszik alibit bizonyitani. 

jutalmat, 

amelyet a Vacuum Oi Company S.A.d.R. lapunk 

utján annak részére tüzött ki, aki 1933. december 

31-ig bebizonyitja, hogy a 

GARGOYLE MOBILOIL-t 
nem közvetlenül Amerikából hozzak be - nem 

nyerte meg senki. 

Igytehát be van bizonyitva, hogy a Romániában el- 

adásra kerülő, az egész világon legjobb minöségünek 

elismert Gargoyle Mobiloil, amerikai készitmény. 

COMPANY S.Ad.R. 

Franciaországban ujabb 3 milliárd frankot szavazott meg a kamara hadianyagokra 

Henderson és Eden nyilatkozata a leszerelési konicrencia 

Genf, junius 2. 
A leszerelési értekezlet tegnap nem tar- 

tott ülést s igy a delegátuecok csak ma- 
gánbeszélgetések keretében folytathattak 
tanácskozásokat. 
Henderson nyiltan válságosnak jelen- 
tette ki a helyzetet. 
Eden főpecsétőr csütörtökön Genfben 

rádióbeszédet mondott, amelynek lényege 
a következő volt: 
- A4 leszerelési konferencia kednező 

befejezésére sohasem volt olyan kevés 
a remény, mint most. 
- Ezidőszerint általános megegye- 

zésre még csak kilátás sincs, ha az utol- 
só percben Németország és Franciaor- 
szág nem oáltoztatják meg álláspont- 
jukat. 
Az angol sajtó is a teljes lemondás 

hangján foglalkozik a leszerelési konfe- 
tenciával. A Times szerint, ha váratlanul 
tsoda nem történik, végleg befellegzett a 
legyverkezések korlátozásának. 

franciák elutasitó magatartása mö- 
kött - irja tovább a Times - az a re- 
mény rejlik, hogy 
ha nem en gednek a német köpetelések- 
nek, ugy Hitler hat hónapon belül bel- 
politikai zavarokkal áll szemben 

s akkor kénytelen lesz engedményt teny 
a leszerelési kérdéspen. Ez, ha sikerül, 
enyes sikere a francia diplomáciának, 

válságos heluzctéről 
de ha nem sikerül, a ragyogó diplomáciai 
mestermü katasztrófát borithat Európára 

A FRANCIA MINISZTEKTANÁCS 
TELJES MÉRTÉKBEN HELY- 
BENHAGYTA BARTHOU CENFI 
ALLAÁSFOGLALÁSÁT 

és felkérte Doumerguz miniszterelnököt. 
hogy tudassa Barthouval, hogy beszéde 
semmikép sem lehet kihatással az általá- 
nos francia-angol viszonyra. 
A francia lapok szerint Sir John Simon 

még aznap este kijelentette Barthounak, 
hogy 

ez a pita egyáltalán nem érinti a két 
nemzet baráti kapcsolatait. 

Igen sulyosan tévednek azok, irják az uj- 
ságok, akik azt hiszik, hogy Simon és 
Barthou komolyan összekülönböztek. 
Henderson egyébként Genfben ma dél- 

előtt megbeszélést folytatott Barthouval, 
hogy melyek volnának zok a végeő kö- 
vetkeztetések, 
értekezlet főbizottságának mostani ülését 
le lehetne zárni. 

UJABB HAÁROMMILLIÁRD 
FRANK, FEGYVEREKRE 

Páris, junius 2. 
A francia kamara hadügyi bizottsága 

ujabb 3 milliárd frankot szavazott meg 
hadügyi kiadásokra. 

amelyekkel a leszerelési 

A kamara ezzel akart nagyobb 

adni Barthou genfi beszédének 

sulyt 

és ezzel akarja kihangsulyozni, hogy kö- 

römszakadtáig ragaszkodik a versaillesi 

szerződés minden egyes pontjához. 

A javaslatot Petain marsall beszéde ve- 

zette be, aki ismertette Németország lá- 

zas fegyverkezését és rámutatott arra, 

hogy Németország csak a nyilt hadikölt- 
ségvetését 160 százalékkal emelte. 

Franciaország - mondotta Petain 

nem nézheti ölbetett kezekkel a német 

készülődéseket. Ezekről a készülődések- 

ről a francia hadügyminisztériumnak 

pontos adatok állanak rendelkezésére, te- 

hát 

teljes bizonyossággal állithatja, hogy 

Franciaország békéje peszélyben forog. 

Minden franciának erre kell gondolni ée 

nem szabad visszariadni az áldozatoktól. 

- AKI FRISS ÉS EGÉSZSÉGES AKAR 
LENNI és el akarja kerülni, hogy kemény 
legyen a széke, emésztése meg legyen zavar- 
va, folyton fájjon a feje és bőre tele legyen 
mindenféle pattanással, az igyék hetenként 
egyszer-kétszer reggelizés előtt egy pohár 
természetes FERENC JÓZSEF" keserüvizet. 
Közkórházakban végzett orvosi megfigyelé- 
sek szerint a FERENC JÓZSEF viz gyorsan, 
biztosan és igen enyhén hat s ezért kiváltképp 
a gyomor-, bél-, vese-, máj- és epehólyag- 
betegek használják szivesen. 

Hármas rablógyilkosság 
Csehországban 

Meggyilkoltak egy vendéglőst, a feleségét és édesanyját 

Prága, junius 2. 

A csehországi Lipanban meg gyilkolták 
Barták Tivadar vendéglőst, a feleségét és 
édesanyját. 
A vizsgálat megállapitotta, hogy 

a gyilkosok egyedül találták odahaza 
Bartákat. Meggyilkolták és a vendéglős 

kifosztása közben érkezett haza felesé- 
ge és édesanyja. A gyilkosok opvelük is 
végeztek. 

aztán kirabolták a házat és elmenekül- 
tek. 

A rendőrség nyomában van a gyilko- 
soknak. 
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Megkezdték Duca minisztfer- 
elnök gyilkosainak fellebbezési 

tárgyalását 
ukarest, junias 2. 

A katonai reviziós bizottság pénteken 
délelőtt 10 órakor kezdte meg a meggyi'- 
kolt Duca miniszterelnök gyilkosainak 
fellebbezési tárgyalását. A Constantires- 
ecn és két társának fellebbezését tárgya- 
ló bizottság elnöke Macoopescu tábornok, 

mig a vádat Chiriac őrnagy, katona; 
ügyész képviseli. 
A védők kérték a tárgyalás ethalas 

tását, az ügyész pedig a fellebbezés letá,. 
gyalását kérte a tanácstól. A katonai bi 
2ottság az ügyész inditványát tette ma. 
gáévá s igy a árgyalás ma megkezdődött, 

ellen 

Bukarest, junius 2 
A román főváros rég nem élt át olyan 

izgalmas hetet, mint a legutóbbi volt. 

Néhány napig ugyszólván kormány- 
nélküli ország voltvnk. A Tatarescu kor- 

mány lemondása ott feküdt a királyi iró- 
asztalon és várta az elfogadást, vagy a 
visszautasitást. A döntő pillanatig Tata- 

rescuék megmaradtak diszkabinetnek, a 

legtökéletesebb rend és nyugalom ural- 

kodott a francia és belga vendégek tisz- 

teletére. Közben félóránként a legellenté- 

tesebb és a legriasztóbb hirek száguldot- 
tak keresztül a holnaptól rettegő közvé- 

lemény idegzetén: 
- Megbukott a kormány és vele együtt 

a parlamentárizmus, meg a polgári de- 
mokrácia. 
- A kormány folytatja müködését. 
- Nincs még minden elveszve. Nem- 

zeti koncentrációs kormány alakul á la 
Doumergue... 
A katonai diktatura... ante portas. 
- Tatarescu győzött.. a kormány erő- 

sebb, mint valaha. 
- A sötétben bujkáló erők az utolsó 

pillanatban mindent összezavartak... Me- 
gyünk a divattal á la Hitler, Mussolini, 
Dollfuss és Gheorghieff. 

a végén a kormány majdnem válto- 
zatlanul megmaradt. 
De a polgári öntudat mintha öntudato- 

sodott volna. 
Történelmi jelentőségü események zaj- 

lottak le ezeken a napokon, „Kelet Pá- 
risában' 
Történelmi azért. mert még mielőtt be- 
lekóstolt volna a diktaturába, más or- 
szágok példáján okulva, hatalmas „vé- 
tót" emelt pártkülönbség nélkül az 
esetleges diktaturás próbálkozás ellen. 

nemzeti-parasztpárt Tatarescuval 
szembeni lojális magatartása és a dikta- 
tura elleni harcban a konkurrens liberá- 
lis párttal való szolidaritása ugyszólván 
éldátlan a parlamentárizmus történelmé- 
en 
Ami Németországban sikerült Hitler- 

nek, - az nem sikerült Romániában a hol- 
nap ismeretlenjének, mert a két leghatal- 
masabb polgári párt vezetésével az össz- 
polgárság nem engedte polcra emelkedn: 
a szélsőjobb hazardőreit. 
És ebben az a jelentős, hogy az ellen- 

akcióban nemcsak a két párt vett részt, 
hanéem a polgárság zöme is, A kormány- 
válság napjai alatt hol őszinte aggódás, 
hol a reménység öröme futott végig a ki- 
rályi palota előtt várakozó tömeg arcán. 

És a két nappal azutáni fővárosi közsé- 
gi választáson megmutatkozott az ered- 
mény. A szavazók nagyobb számban 
mint valaha jelentek meg az urnák előtt 
és az összes mandátumokat a liberális és 
a nemzeti-parasztpárt kapta. 

* 

Majdnem egy hétig tehát csak formá- 
lis kormánnyal éltünk. 

-
 

Bukarest utolsó hetének világraszóló tanulsága 

polgárság egyöntetfiüen 
vétót emelt a diktatura gondolata 

és ezi a lihakoszásál a bukaresii községi választáson 
ogyakorlatilag is alátámasziomna 

Milyen szerepe lehetne Bukarest magyarságának 

mégis nyugalomban, rendben él- 
ünk. 
Romániában a polgári demokrácia gá- 

tat emelt a visszakivánkozó középkornak 
és most volna itt az ideje, hogy az az ezer- 
szer lekicsinyelt „Párt' teljesitse hivatá- 
sát és adja meg a szabadságjogot annak a 
polgárságnak, amely Romániában nem 
szédült el. 
A baj az, hogy a liberálisok megint a 

régi nótát fujják és szállitják az érvet a 
kalandorok részére. 
. A kitünő román Lafontaine-utánzó 

Grigore Alexandrescunak van egy verses 
éllatmeséjet „A nagy kutya és a kis ku- 
va. 
Egy hatalmas eb szabadságért és egyen- 

lőségért ugat az oroszlánnak. Ödasompo- 
lyog egy kis szobakutya és vékony hang- 
jával alátámasztja hatalmas fajtestvéré- 
nek egetrázó ugatását. Erre ő: 
- Te mit keresel itt? 

Nincs irgalom! 
....... 

Felmondtak az 

- Hát nem egyenlőségről beszéltél? 
- Igen, egyenlőség.. De nem veled. 
Igy a liberálisok is. Féltik és védik a 

saját szabadságukat, de megtagadják azt 
misoktól. Legfőképpen a kisebbségek- 

. x 

A régi stilus megmaradt a községi vá- 
asztáson is. 
Az egész város homok-, kő- és cement- 

barrikádok, kanális csövek és járhatat- 
lanná szakitott járdák egyvelege. 
Ugyanigy csinálták a többiek is. 
Talán Dobrescu munkája is az volt. 

Pedig az igazán dolgozott. De van vala- 
mi igazság ellenségeinek állitásában, hogy 
csak monumentális müveket emelt, hogy 
legyen mit mutogatni az idegeneknek. És 
közben megmaradtak a kunyhók negye- 
deiben a sárfészkek. : 

A liberálisok viszont azt állitják, hogy 

összes magyar 
póstamesternek Csikmegyében 

A fajelmélet romániai gyakorlata 
Csikszereda, junius 2 

A kisebbségi kálvyária utján 
nincs megállás. Az ujabb jelek 
szerint: még az irmagját sem 
hagyják meg azoknak a kisebbségi 
tisztviselőknek, akik még közintézmény- 
nél keresik kenyerüket. Helyüket tisz- 
tességesen, becsülettel állották meg s 
most egyszerüen utcára rakják őket. 
A vasutasok és más alkalmazottak so- 

rozatos leépitése után ujabb megdöbben- 
tő leépitésekről érkezett hir. Ujabb csa- 
ládokat fenyeget a sötét munkanélküli- 
ség. Ez alkalommal a magyar postames- 
tereken van a sor. 
Csikmegye 24 magyar nemzetiségü pos- 
tamestere cimére, kiknek tulnyomó 
többsége több évtizedes tisztességes szol- 
gálati multtal rendelkezik, kétségbeejtő 
rendeletet vitt a posta. A bukaresti ve- 
zérigazgatóság rövid rendelete közli, 
og 
junius elsejétől számitott hat hónapra, 
vagyis december elsejére, minden to- 
vábbi indokolás nélkül, felmondja ed- 
digi állásukat. : 
Vegyék tudomásul tehát a postameste- 

rek, - mondja tovább a rendelet, ... 

hogy december elsején leváltják őket és 
helyüket mások foglalják el. Egyben ud- 
varias hangon kéri a bukaresti vezér- 
igazgatóság a cimzetteket, hogy a rende- 

varnak ki a kenyérkereseti 

let kézhezvételét postafordultával igazol- 
ják. 
Tehát Csikmegyében ujabb 24 magyar 

család marad december elsejével kenyér 
nélkül. Ez csak 24 család, azonban félő, 
:hogy a kenyérfosztó rendelet országos 
jellegü. Nincs kizárva, hogy az egész or- 
szágban leépitik a magyar nemzetiségü 
postamestereket. Azokat az embereket, 
akik hosszu évtizedeken keresztül a leg- 
nagyobb lelkiismeretességgel és pontos- 
rágonl látták el szolgálatatkat 
Több olyan postamester kapott Csik- 

ban elbocsátó rendeletet, akik még ez- 
előtt 2-3 nappal a vezérigazgatóság ál- 
tal kötelezően előict óvadék letételén fá- 
radoztak s abban a reményben, hogy egy 
életen át kenyerük lesz, nehéz ezreket 
költöttek el. Most, amikor azt hitték, 
rendben vannak, utcára kerültek. 
Ez az egyenlő elbánás ? Ez, hogy min- 
en nap ujabb és ujabb tömegeket za- 

sáncokból, 
minden indok nélkül. És ezek a kivert 
emberek csodálatosképpen mind-mind 
magyarok, Miért lett akkora bün a ma- 
gyarság, hogy még kenyeret sem lehet 
keresnie annak, aki ebbe a bünbe már a 
születésekor beleesett. 
Ime a fajelmélet romániai gyakorlata. 

Lássák az urak, ho yvan néz ki a német- 
országi üdvösség nálunk. Ezt tanulták itt 

ők kanalizálnak, villany- és vizvezeté. 
ket fektetnek le. 

hanem a perife. Nem is a központban, 
riákon. 
,; Igen, az ujonnan épült villanegyedek. 
en. 

És még valami történt ezeken a válasz. 
tásokon. 
Először került szóba a bukaresti ma- 

gyarság, mint városi szavazók tömege. És 
lőször indult meg az ilyirányu szervez- 
edés. 
Ezalkalommal még semmi ereménnyel. 

Mert kissé későn vetettük fel lapunkban 
a gondolatot. De ez áldásos kezdet lehet 
És jöyő alkalommal már gyümölcsöt ter- 
melhet, 
Nyertünk már egy értékes tapasztala- 

ot. 
Százezerre taksálják a bnkaresti ma- 

gyarok számát. És ezek közül - egész 
megbizható adatok szerint - alig két. 
ezernek van rendben a szavazati joga. 

Több oldalról is készek voltak velünk 
táreyalni De nem volt kivel. A buka- 
resfi magyarok csak számban léteznek, 
de nem egységben és erőben 
A liberálisok bizottságot alakitottak a 

bukaresti magyarok közül, gyülést akar- 
tak összehivni és magyarnyelvü plakáto- 
kat ragasztottak a főváros falaira. A szo- 
ciáldemokrta párt kortesei is magyar- 
nyelvü röpcéket osztogattak és magyar 
jelölteket is állitottak. 
De ahhoz, hogy komolyan tárgyalni le- 

hessen, hiányzott a szervezet. 
Mikor lesz ez másképp? 

Huszár Emil 

a berlini leckéből. Ettől féltünk, ettől 
tartottunk. Attól, hogy a förtelmes és 
becstelen németországi példa le fogja 
rombolni ezt az utolsó kis gátlást jis, azt 
a kevés szemérmet, amelynek hatóereje 
még éltetett néhány magyar egziszten- 
ciát. 

Itt van! De azért Heil Hitler, ugyebár, 
kedves Sulyok ur? 

ú Ferencz Gyáriás 

- ASZTMA ÉS SZIVBETEGSEG, mell- és 
tüdőbaj, görvély- és angolkór, a bőr megbete- 
gedései és frunkulózis eseteiben a mindig kel- 
lemes hatásu természetes "FERENC JÓZSEF 
keserüviz az emésztőcsatornát alaposan kí 
tisztitja s a gyomor és belek müködését ki 
tünően szabályozza. 

A Francia Bank 
leszállitotta a kamatlábat 

PBPPáris, junius 2 
A Francia Bank a leszámitolási kamat- 

lábat háromszázalékról 2 és fél százalékra 
mérsékelte. 

... 

Ismét kiutasitottak 
egy angol ujságiról 

Németországból 
: London, junius 2. 
A Daily Express ismertnevü munka- 

társát, Sefen Pembrocke-t a német mel- 
ügyminiszterium kiutasitotta a Harmadik 
Birodalom területéről. A kiutasitás ind0- 
kolása ez: Pembrocke cikkei kedvezőtlen 
szinben tüntetik fel Hitlert és a Német 
Birodalom uj rendjét s ezzel az angol u 
ságiró megszegte a pendégjogot. 
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Három évtizeddel ezelőtt zajlott le a csu- 
zimai tengerszorosban az orosz-japán há- 
boru döntő mérkőzése, az orosz és japán 
flotta véres harca. Győzött a japán ha- 
jóhad, amelyet Togo tengernagy vezetett. 
Ez a győzelem oolt az első kóstoló Japán 
félelmetes erejéből s Togo admirálisi a 
japán nép hálája nemzeti hősnek nepez- 
je ki. Togo most hosszas betegeskedés után 
meghalt,. De él a japán hóditásoágy, a 
mely Csuzima óta sokszorosan megerő- 
södve indul a tápbol Keleten ujabb és 

ujabb zsákmány után, 
acotöamo. 

- Tizedikén választ tanácsosokat Vajdahué 
nyad és Hátszeg. Déváról jelentik: A hunyad- 
megyei községi választások, amint jelentettük, 
május 28-án kezdődtek meg a falvakban, egy- 
előre 170 községben, amelyek közül mindössze 
148 helyen került sor tényleges választásra, 
mert 152 községben egységes listával jelöltek. 
Hunyadmegye 414 községében a választások 
csak junius 24-én fognak teljesen befejeződni, 
mert a megyefőnökség ugy osztotta be azokat, 
hogy egyrészük még 10-én, másrészük 17.-én, 
ületve 24-én választ. Dr. Miocu megyefőnök 
egyébként saját hatáskörében kitüzte Vajda- 
hunyad és Hátszeg részére is a községi válasz- 
tásokat, még pedig mindkét helyen junins 
10-ére. A Magyar Párt ugy Vajdahunyadon, 
mint Hátszegen a kormánypárttal kötött pak- 
tumot. 
- Elhalasztották az itéletkihirdetést a ma- 

rosvásárhelyi árvaszéki panama ügyében. Tu- 
dósitónk jelenti: Beszámoltunk többizben a 
marosvásárhelyi törvényszék árvaszéki hiva- 
talánál történt visszaélésekről amelyeknek 
nyolc vádlottja volt. A törvényszék, egy elha- 
lasztás után most ismét két napig tárgyalta az 
ügyet. Ma délelőtt a vád- és védőbeszédekre 
került a sor. Pallade főügyész a legpéldásabb 
büntetést kérte mindegyik vádlottra. A védő- 
ügyvédek részben enyhe büntetést, részben Tel- 
mentést kértek védenceikre. Moldovan Pavel 
szászrégeni ügyvéd, a per fővádlottja drámai 
erejüű védőbeszédet tartott saját maga mellett, 
amelyben sulyos betegségével és anyagi viszo- 
nyaival indokolta megtévedését. A biróság az 
itéletkihirdetést junius 7-ére halasztotta el. 
- Kolozsvári hirek. Tudósitónk jelenti: Egy 
évvel ezelőtt Marian János álkulccsal behatolt 
Veres Erzséhbet lakására és 10 ezer lej értékü 
ékszert lopott el. A törvényszék 1 évi börtön- 
re itélte. A tábla helybenhagyta az itéletet. 
- Külmonostor-utca 10. szám alatt Bartos Ju- 
dit 46 éves asszony ebédfőzés közben lefor- 
rázta magát. A mentők kórházba szállitották. 
- A rendőrség letartóztatta Rézmüves Sándor 
kisbácsi illetőségüű cigányt, aki az egyik ko- 
lozsvári kereskedőnek hamis pénz gyártására 
tett ajánlatot. 
- Különös villamosszerencsétlenség Buda- 

pesten. Tudósitónk jelenti: A Kossuth Lajes- 
utcában Buda felé haladó villamos ponyvatar- 

tó rudja a nagy sebesség következtében kilen- 
dült a helyéről és átfurta a szembejövő villa- 
mos perronján álló Eckhardt Gyula villamos- 
kalauz koponyáját. A szerencsétlen ember 
azonnal szörnyethalt. A szerencsétlenséget 
okozó villamos kalauzát, Hegedüs Bélát, őrizet- 
be vették. 

CULBERTSON 
A Konírak! Bridzs 
második kék könyve 
Utalással a .Pesti iskola' eltéréseire 

Magyarra átdolgozta: KENEDI SÁNDOR. 

A 330 oldalas könyv ára 108.- lel 
Kapható a 

Brassól lanpok Könyvosztályában 
Brassó, Kapu-utca 56-58, az udvarban. 

m. 

Nem tudom észrevelted-e kedves olvasó, de hogy el ne kerülje a figyelmedet, 

kitesszük az ablakba még egyszer ezt a dialógust: Calinescu: Seletzky azt állit- 

ja, hogy ön, tábornok ur, bizonyos 300 millió lej pesztegetési pénzről beszélt előtte. 

- Amza tábornok: Nagyon haloányan emlékszem erre az ügyre. - Borzasztó. 

Nagyon halványan emlékszik 300 millióra. Mi, akik 10 lejre is olyan pontosan 
emlékszünk, döbbent áhitattal nézünk erre a fölényes memóriára, amelynek 300 

millió is ilyen smafu. Nagyon haloányan emlékszik 300 millióra. 50 millió már 

biztosan számba sem jöhet nála. Ötmillió direkt nepetséges, nem is lehetne kiván- 

ni. Ötmillió direkt picces. 

Bothüntetéssel 
Ilyesmit talán meg se 

vétlekezik Huszíria 

kérdezne még Calinescu sem. 

a nemzetiszocialisták erőszakos- 
kodásai ellen 

Jenő főherceg kihallgatáson volt Miklas szövetségi elnöknél 

Bécs, junius 2. 

Az osztrák nemzetiszocialisták egyre 
vakmerőbben viselkednek, Cstütörtökön 
ujra egész sereg bomba és papiros-mozsár 
robbant. Ebenkleeben a római katholikas 
plébános ellen követtek el pokolgépes me- 
rényletet a horogkeresztesek. A robbanás 
bezuzta a plébánia ablakait és a szer- 
terobbanó szilánkok megsebesitették a 
lelkészt magát is. Gmundenben a lövöldét 
robbantották fel. A nyomozás kideritette, 
hogy a merényletet 14-15 éves fiuk kö- 
vették el. A tiroli Sehwatz községben a 
nemzetiszocialisták titkos gyülést tartot- 
tak. A rendőrség rajtuk ütött. Verekedés 
keletkezett, amelynek során hat nemzeti- 
szocialista és két rendőr megsebesült. 

A kormány egyre nagyobb aggodalom- 
mal figyeli a napról-napra ismétlődő me- 
rényleteket. Azzal a tervvel foglalkozik, 
hogy megszigoritja a statáriumot és a 
rendzapvarók hathatós megfenyitésére be- 

vezeti a botbüntetést. 
Itt emlitjük meg, hogy Jenő főherceg, 

akit a Habsburgok szálláscsinálójának 
tekintenek, kihallgatásoa volt Miklas szö- 
veteégi elnöknél. Állitólag Ottó és Zita 
hazatéréséről tárgyalt az elnökkel. A 
Habsburgok visszatéréséről szóló hirek 
egyébként egyre erősödnek Ausztriában. 
A narpokban hozzáfogtak a Bécsujhely 
közelében fekvő frohaslorfi kastély ja- 
vitásához s ez csak ujabb tápot ad a hi- 
reszfelésnek. Feltünő, hogy a kormány 

egyáltalában nem cáfol 

Összesen 22 letartózlatottja van 

a tordai vasuti sikkasztásoknak 
A letartóztatott tisztviselők vagyonára bünügyi 

zárlatot rendelt el 
orda, junius 2. 

Amióta Goró Ferenc tordai vasuti fő- 
mérnök tragikus módon vetett véget éle- 
tének, a tordai ügyészségen megszakitás 
nélkül, nap-nap után folynak a Aihall- 

gatások, annak megállapitására, hogy az ] 
elkövetett visszaélésekben kik a bünösök. 
A tegnap estig összesen 22 gyanusitot- 

tat hallgatott ki a tordai ügyészség vizs- 
gálóbirája. Ezek közül 9 a kolozsvári 
kitermelési osztály vezető tisztviselői. A 
kiballgatások a késő esti órákig huzódtak 
el, melynek eredményeként mind a kilenc 
kolozsvári tisztviselőt és azonkivül 11 
tordai gyanusitottat is letartóztattak. Az 
ügyész véleménye szerint a visszaélésekre 
a kolozsvári, fizetéseket eszközlő tisztvi- 
selők gondatlansága adott alkalmat. Ha 
azok a vasuti szabályok értelmében min- 
dig személyesen fizették volna ki a vas- 
uti alkalmazottakat, akkor semmiesetre 
sem fordulhattak volna elő viesszaélések. 
Ugyanis a vád álláspontja szerint a visz- 
szaéléseket csak ugy követhették el, hogy 
a fizetésekre kirendelt tisztviselők a ki- 
utalt összegeket nem közvetlenül azoknak 
kezeihez fizették ki, holott a szabályzat 
értelmében azt közvetlenül kellett volna 
eszközölniök. Ezen váddal szemben a 
tisztviselők azzal védekeznek, hogy a fi- 
zetések időpontjában a munkások nagy- 
része a fizetési helytől többnapi távol- 
ságra eső pályatesten dolgozott és ha sze- 
mélyesen jöttek volna be fizetésük fel- 
vételére, többnapi napidijukat veszitették 
volna el. Másrészt pedig lehetetlen volna 
a fizetési lajatromokon szereplő munká- 
sok fizetésének személyes átadása, mert 
az több napot vett volna igénybe, viszont 
arra nekik mindig csak egy-két nap volt 
engedélyezve. 

A letartóztatottak között szerepel két 
nő is, akiknek őrizetbevételét azért ren- 
delték el, mert az osztálymérnökségnél, 
mint szabálytalanul alkalmazottak mü- 
ködtek és mint ilyenek, fizetésüket fiktiv 
férfinevek alatt vették föl, a fizetések 
felvételénél azokat az álneveket min- 
denkor szignálták is. A két hölgy közül 
az egyik a letartóztatás pillanatában rosz- 
szul lett és a tordai kórházba szállitották, 
abol rendőri felügyelet alatt áll. 

A letartóztatásokkal egyidejüleg a 
I pizsgálóbiró bünügyi zárlatot rendelt el 

a tordai ügyészség 
I a letartóztatott tisztviselők bárhol talál- 
ható ingó és ingatlan pvagyonára. A vize- 
gálat még mindig lázasan folyik s állitó- 
lag ujabb letartóztatások várhatók. 

- Nagyváradi hirek. Tudósitónk jelenti: A 
nagyváradi tábla most foglalkozott Mendel Ri- 
za és Salamon Elvira szatmári urileányok 
ügyével. A két urileányt a szatmári törvény- 
szék kommunista célzatu röpiratterjesztés 
miatt 3-8 hónapi elzárásra itélte. A tábla jó- 
váhagyta az itéletet. - Ugyancsak a tábla 
foglalkozott most már másodszor Szabó An- 
dor dr. máramarosszigeti ügyvéd okirathami- 
sitási pörével. Az ügyvédet Stern Icig drago- 
mirfalvai lakos jelentette fel. A törvényszék 
. 

ABLAK 

den külön értesités helyett.) 

Toga millió esetben bevált mint hatásos szer 

Rheuma Köszvény [UÜlőidegzsába 
Spanyolnátha e Ideg- és főfájás e Hüléses megbetegedés 

! eesetén. 

Nincs ennél jobb szer! Biztosan használ! 

először 10 napra itélte el Szabó Andort, ezt a 

büntetést a tábla 1 hónapra emelte fel és a 

Semmitőszék is jóváhagyta az egy hónapot. 

Közben Szabó Andor perujitást vivott ki, a 

törvényszék ujra tárgyalta az ügyet és felmen- 

tő itéletet hozott. Ezt az ügyész megfellebbez- 

te s igy jutott az ügy másodszor is a táblához, 
amely arra való hivatkozással, hogy annak- 
idején Szabó Andor maga is elismerte hogy a 
kérdéses okiratra maga irta alá Stern lIcig ne- 
vét, ujra egy hónapi elzárásra itélte Szabó 
Andor dr.-t. - Hermann Joan szatmármegyei 

lakost, aki Vasile Ciuta gazdát egy verekedés 
hevében agyonütötte, a szatmári törvényszék 
1 és félévi börtönre itélte. A nagyváradi tábla 
most a büntetést 6 évi börtönre emelte fel, ar- 
ra való hivatkozással, hogy a törvényszék nem 
vette figyelembe a sulyosbitó körülményeket. 

Eljegyzés. Goldstein Erzsike, Szászrégen 
és Friedmann Márton, Tordáról, jegyesek. 

- Csikmegyei hirek. Csikszeredáról jelentik: 
Barabás Imre csikszépvizi napszámos Tőke 
Kristóf házatáját alaposan megdézsmálta. A 
mai törvényszéki tárgyaláson tagadással akart 
kibujni büne következményei alól, de a tanuk 
ellene bizonyitottak. Hathavi fogházbüntetést 
kapott. - Silló Tamás csikmindszenti gazda 
sulyos testisértés vádjával került a törvényszék 
elé. Egyik szomszédjával összeszólalkozott, 
majd alaposan elverte. A biróság, az enyhitő 
körülmények figyelembevételével, 15 napi el- 
zárásra itélte. - A közismert csikjenőfalvai 
birtokviszály ügyében, melynek során mintegy 
130-140 csikjenőfalvai lakos erőszakkal verte 
ki a gyimesközéploki csángókat a Háromkut 
határrészen kisajátitott 139 holdas legelőről, 
ujabb fordulat történt. Rádulescu csikszeredai 
szárnyparancsnoknál följelentést tettek az ér- 
dekelt csángók, hogy a háromkuti legelőt ál- 
landóan 40-50 jenőfalvai székely őrzi s nem 
engedik közel oda őket. Annyira szigoruan őr. 
ködnek, hogy a birtokháboritás során sulyos 
sérüléseket szenvedett Tankó Károlyt sem tud- 
ják elszállitani és orvosi kezelésben részesiteni. 
Tekintettel arra, hogy a kérdéses terület mesz- 
sze a hegyek között fekszik, nem lehet ellen- 
őrizni a hir valódiságát. Radulescu szárnypa- 
rancsnok két őrmester vezetése alatt 15 főből 
álló csendőrkülönitményt küldött a helyszinre, 
hogy az ellenálló székelyeket tartóztassák le. 
Az ügy ujabb fejleményei elé, mely a jelek 
szerint egyre jobban mérgesedik, érthető ér- 
deklődéssel tekint a vármegye lakossága, an- 
nál inkább, mert a közismert és fölháboritó bé- 
kási és más erőszakos legelőfoglalások alkal- 
mával sokkal kisebb buzgalommal dolgoztak a 
hatóságok. 

Eljegyzés. Kepecs IHonkát Selymes-llos- 
váról eljegyezte Kőrösi Tibor, Kolozsvár. (Min- 

Semmitféle hasonló készitmény, bárhogy dicsérik is, nem tud felmu- 
tatni több mint 6000 orvosi véleményt! Togal oldja a hugysavat 

és igy a bajt közvetlenül gyökerében támadja meg! Ne kisérletezzék 
élaamás hasonló szerekkel! Mások megtették ezt Ön helyett és Ők mind 

Togal-t szednek most! Egy kisérlet Önt is meg fogja győzni! Az összes gyógyszertá- 
rakban és drogériákban, Lei 52.-. A logal-tabletta svájci készitmény! 



Jőjjön nyaralni 
Gyergyószenfmiklósra 
Indokaink a következők: 

tmiklóst gyönyörüű és felülmul- 
hatatlan természeti kincsekkel rendelkező ki- 
rándulóhelyek környezik. Kétórai gyaloglással 
pedig minden nap elérheti Erdély drágagyön- 
gyét: a Gykos-tavat. 

Vendéglő és szállodai áraink a következők: 
Egyágyas szoba 50-80 lej, kétágyas 70-100 

lej, butorozott szoba havibére 300-600 lej. 

Vendéglői árak: 
Husleves 6 
Paradicsom, zöldségleves hussal, 
raguleves 

Főzelék, feltéttel 16 
Székelygulyás 16 
Borju és sertés pörkölt 16 
Töltött kalarábó sertés feltéttel 20 
Spenót tojással 12 
Zöldkáposzta töltve, sertéssel 20 
Sertés kotlett 22 
Párisi szelet 24 
Töltött borju 18 
Párolt bélszin 16 
Vegyes flekken 10 
Sertéskaraj köritéssel, salátával 20 
Fatányéros 2 
Borjusült 18 
Bécsiszelet 22 
Naturszelet és bőlszin fő 0 
Tüzdelt bélszin 18 
Villásreggeli: különböző pörköltek 
adagja 6-10 

Kaskavál sajt adagja 8 
Juhturó 6 
Zöldsaláta 4 
Ugorka saláta ő 
Tészták: almás, ordás és vargabéles 
adagja 8 

Feketekávő . 8 
Tejeskávó kifliver 10. 

Előfizetésben havi koszt 1000-1500 lejig ét- 
lap szerint kapható. 

Fenti árak egyik leglátogatottabb elsőosztá- 
lu étteremből valók, melyek igen csekély kü- 
lömbséggel a gyilkostói kifőzések áraival is 
egyeznek. 

hogy-a gyergyőszentmiklósi magyar- 
párti tagozat ideiglenes fölhatalmazással 
dolgozó vezetősége, dr. Gaál Alajos orvos 
elnöklete alatt körültekintő gondossággal 
késziti elő a közelben megtartandó tiszt- 
ujitó közgyülést. A gyülés tárgysoroza- 
tán fog szerepelni az önálló gyergyói ta- 
gozat, a nélkülözhetetlen népiroda felál- 
litása, hogy a székelyek egyre jobban sza- 
porodó bajaiban szakszerü tanácsokat ad- 
hassanak s végül a nélkülözhetetlen és 
jövőt jelentő gazdasági szervezetek kié- 
pitése. Örvendetes jelenség az is, hogy a 
régebben annyira kiélezett ellentétek egy- 
re tompulnak s az emberek belátták: kö- 
zös erővel kell dolgozni a boldogulásért. 
Megjegyzésünk csupán annyi, hogy ezt 
hamarább is megtehették volna, Máskép- 
pen állanának ma a dolgok Gyergyóban. 

hogy minden figyelmeztetés dacára 
Gyergyőószentmiklós nyakig eladósodott 

polgárainak nyolcvanszázaléka nem tet- 
te meg idejében a konverziós törvényben 
előirt adósság-bejelentését. 

hogy Gyergyőszentmiklósoen eddig is- 
meretlen csodabogarat fedeztek fel és hi- 
vatalosan alkalmazzák is. Egymásután 
több eset történt, hogy teljesen vagyonta- 
laen és magával tehetetlen, koldusszegény 
ambereket, szegénységi bizonyitvány 
alapján, kórházba akart utalni a város. 
A fennálló törvények szerint a szegény- 
ségi bizonyitványokat az adóhivatalnak 
ie láttamoznia kell. Ez pedig azzal állott 

1. ! ! 

elő, hogy mindaddig, amig az 50 lejes fej- 
adót be nem fizeti a beteg, nem irja alá 
a bizonyitványt. Hogy honnan vegyen a 
magával tehetetlen koldusszegény 50 lejt, 
ezt elfelejti megmondani az adóhivatal. 
Igy aztán nem csoda, ha a városi urak és 
mások is hüledeznek ezen az ujfajta cso- 
dabogáron, mely közelebbi megvizsgálást 
igényel. 

hogy Negoescu görögkeleti lelkész, 
időközi-bizottsági elnök feltünőan meleg- 
kangu és a kisebbségek felé közeledő szel- 
lemü beszédet mondott. Negoescu időközi- 
bizottsági elnök tisztában van hivatásá- 

val, mint városvezető és pap, akinek leg- 
szentebb hivatása az egymást megértő 
magasztos emberi gondolat tápiálása. 
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Szokatlan, de annál nagyobb örömhirt 
közölhetünk. Gyergyó közbirtokosságai 
belátták, hogy a régi rendszer átkos mód- 
szereivel nem gazdálkodhatnak tovább, 
ha a nagy gazdasági háboruktól vissza- 
maradt vagyonroncsaikat meg akarják 
menteni. 
Elég későre, de mégis jókor látták be- 

Még lehet segiteni. Ezt célozza a gyer- 
gyószentmiklósi 
/ 

a 

értelmiség gondolkozó 

S7 

csoportjának 
mynkéja birtek 

szerint a gyergyói közbirtokosságo 
kivétel nélkül elhatározták, hogy külön- 
külön, egymástól függetlenül, e mégis 
egységes irányitás mellett fakitermelő és 
érlékesitő szövetkezetekbe tömörülnek 
a Felcsikon sikeresen dolgozó első szé- 
kely fakitermelő szövetkezet mintájára. 
Legközelebbi célkitüzésük az, hogy a 

saját fájuk értékesitésének irányutását 

gtesztendő ófa ez sem fordult elő: 

táshiány van 
Idegenből kényitelenek munkásokat 

alkalmasszni 
Az ember el sem hinné, ha a munkásbiztositó 

hivatalosan nem állitaná: Gyergyóban, a félév- 
vel ezelőtti sötét kilátástalanság hazájában, 
annyira javult a helyzet, hogy munkáshiány 
van. A környező falvak tulnyomó részben fa- 
munkával foglalkozó lakossága nem elég. Uja- 
kat, idegeneket kell hozni. 
A szokatlan, de annál örömteljesebb tünet 

okait azzal magyarázzák, hogy az északi ré- 
szeken hatalmas erdőkitermelési munkálatok 
indultak be, másrészt az ókirályságban is teljes 
üzemmel dolgozó gyárakhoz rengeteg famun- 
kást vittek el. 
A helyi, elég jelentékeny számu faüzemek is 

MAha 

ifüzések: és k Nagy terve céll 

teljes erővel dolgoznak. A nagyobbak annyira 
sietnek a munkával, hogy hosszabb időre éjjel- 
nappali munkára rendezkedtek be. Ilyen körül- 
mények között tényleg szükség van a munkás- 
ra. Egyetlen baj, hogy a napszám ma sem ha- 
ladja meg az 50 lejt. 
Nem kevésbé örvendetes és szemmellátható 

jelenség az is, hogy az üzemek nem dolgoznak 
raktárra. Mindenik a lehető legteljesebb mér- 
tékben kihasználja a gépjeit, de árutelepén, a 
termeléshez viszonyitva, egyáltalán nincs áru. 
Gyors iramban szállitják el, ami amellett bizo- 
nyit, hogy a fának nagy, rég nem tapasztalt 
kelendősége van. 
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Városrendezés Gyergyó- 
szentmiklóson 

Gyergyőszentmiklóson különleges 
helyzet van. Hetedik esztendeje, 

szólhat bele a közigazgatás vezetésébe. 
Kinevezett, kormánybizalmi emberek in- 
tézik azt. 
Igy aztán egyáltalán nem lehet cso- 

dálkozni azon, ha ez a fejlődésre hiva- 
tott város nem fejlődött, sőt visszaesett. 
Az utóbbi időben azonban némi élet- 

akarás észlelhető a városban. Régi ter- 
vek kivitelén gondolkoznak. 
A városi főmérnökkel folytatott be- 

szélgetésünk során megtudjuk, hogy a 
háboru előtti időkben körültekintő pon- 
tossággal kidolgozott tervek alapján 
akarják a várost rendbeszedni. 

Eszerint jelenleg csak a legszüksége- 
sebb utjavitásokat eszközlik mindaddig, 
mig az égetően szükséges ivóvizellátási 
kérdést véglegesen meg nem oldják. Iyó- 
vize nincs a városnak s igy a tisztán he- 
gyiforrásokból táplálkozó Respatak vizét 
akarják hatalmas tartányokban felfogni 
s megfelelő vizvezetéki hálózattal a laká- 
sokba eljuttatni. 
Kétség sem fér hozzá, hogy ez a hatal- 

mas munka óriási összegeket fog fel- 
emészteni. Az idevonatkozó költségveté- 
si előirányzat szerint, ecélra kereken 1z 
millióra van szüksége a városnak. Ezt a 
hatalmas összeget nem közterhek emelé- 
sével teremtik elő, hanem a város nagy- 
kiterjedésü erdőségeinek vágterületeiből 
fogják fedezni. 
Tehát a vizellátás és vizvezetékek vég- 

leges megoldásáig nem csináltat a város 
nagyobbszabásu utburkolatot. Ez érthe- 
tő is, mert ezesetben kétszeres költségbe 
verné magát. A csövek lerakása alkal- 
mával fel kellene szaggatni az óriási költ- 
séggel lerakott burkolatot és ujjal pó- 
tolni. 

Jelenleg, nem is olyan régen sártenge- 
rükről hirhedt utcák kavicsozás alatt 
állanak. Sürün egymasra elteritett és el- 
teritésre váró kavicsrétegek jelzik a be- 
indult és jóirányban haladó munkát. Ke- 
vés kitartás s Gyergyószentmiklósnak is, 
ha nem is kifogástalan, de türhető kar- 
ban levő utcái lesznek. 
Más apróbb, serényen folyó munkála- 

tokon kivül a vágóhid épitése okoz gon- 
dot a városnak. ÁAz épület elkészitéséhez 
szükséges összeg rendelkezésükre áll. Az 
évek során ecélra szedett és tartalékolt 
illetékekből befolyt a pénz, de nincs 

hogy 
több izben is megválasztott tanácsa nem 

"
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elő. 

megfelelő telek. A város nem rendelke- 
zik megfelelővel. Több gazdával tárgyal- 
nak, akiknek ingatlanai megfelelnének, 
de megegyezni még nem sikerült. Mihelyt 
ezt nyélbeütik, azonnal hozzálátnak az 
épitkezéshez is. 
Szorosan idetartozik az is, h a fele- 

kezeti iskola kijátszása terén yargye 
szentmiklós nem követi testvérvárosa: 
Csikszereda megdöbbentő példáját. 
Igyekszik a lehetőségekhez képesi az egy- 
forma elbánás elvét érvényesiteni. A jó- 
váhagyott költségvetési adatokból kitü- 
nik, hogy az állami ovóda céljaira 31 
ezer 500 lejt, az állami iskolának 72 ezer 
lejt és a felekezeti magyar iskolák ré- 
szére pedig 91 ezer 800 lejt irányoztak 

Ezzel nem azt akarjuk állitani, hogy 
az elosztás a lélekszám pontos aránya 
szerint történt, de látszik a jóakarat s ez 
a mostani időkben sokat jelent. 

igyelemreméltó körülmény az is 
hogy a tanonciskola fenntartási költsé- 
geire 25 ezer lejt szavaztak meg. Ehhez 
az összeghez államsegélyt kérnek és gon- 
doskodni fognak az iparostanoncok szük- 
ségszerü oktatásáról. 
Végül a város egyetlen zenekara: a 

Székely Zenekar is, a költségvetési téte- 
lek alapján, 3 ezer lej segélyben része- 
sült. Ez az összeg sem nagy, de ha többre 
nem telik, a jószándékot igy sem lehet 
kétségbe vonni. 
Mindent összevetve, a hivatalos város- 

nál is munkaszag érzik. Reméljük, hogy 
a közelgő közigazgatási választások s0- 
rán a közbizalom megfelelő embereket 
juttat vezetéshez, akik pótolni fogják a 
tespedésben töltött évek hanyagságait. 
pen ideje volna már. 

Gyors iramban. 
lejlődik a Gyilkos-tó 
Néhány éve csupán, hogy a gvyergyői- 

ak is meglátták a fáktól 52 erdőt ze- 
rencse, hogy abban a pillanatban észhez- 
kaptak s dolgozni kezdtek. Mihelyt fel- 
fedezték mérhetetlen természetü kincsü- 
ket: a Gyilkos-tót, megfelelő, széleskörü 
propagandába fogtak. 
És a munka nem volt háládatlan. Egy- 

re több és többezer ember keresi fel ezt 
a csodálatos szépségü helyet. És ahogy 
az idegen látogatók száma növekedik, 

övetkezetekbe 
nagyszabása előkészitő ! 
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dékozásával elérte azt, hogy jelenle ' 
menedékházon kivül it jól b ezeti 

deténél fekvő M arosfőt. Most aztán e 
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kezükbe veszik. Ecélből fürészeket Ea 
nek, vásárolnak, vagy épittetnek s azo, 
kon saját fájukat feldolgozva, k 
juttatják a kereskedőhöz. 
A komoly hirnek nagy 

csak azok tudják megérteni, akikne 
zelről volt alkalmuk bepillantani a köz, 
birtokosságok eddigi va onkezeléséba 
ila sikerül, erős akarattal pedig sikerül. 
nie kell a célt megvalósitani, G 
ban egycsapásra élet kezdődik. 

vergyó. 

ugy, yesz nagyobb és nagyobb ledületet , 
rüli munka. 

A közbirtokosság ingyen telkek aján. 

villa áll az üdülni akarók számára, 
dő és homokfürdőkben töltheti idejét a nyaraló közönség. Gépszinben h 
el kocsiját, akinek van. Állandóan dol- gozó idegenforgalmi iroda szolgál a szük, séges utbaigazitásokkal és 

Örömmel állapitjuk meg, hogy Gyergyő, ban mindenki érzi a tó épezezüalesée nagy hoderejét. A mult évben rendbeho. zott gyilkostói ut ujabb javitási költsé- geire 50 ezer lejt irányzott elő a város, Az idegenforgalmi iroda költségeire 80 ezer lejt, propaganda célokra pedig 25 ezer lejt. 
Tehát megfelelő kitartással a lehető legjobb mederben halad az eddig elha. nyagolt Gyilkostó ügye és Gyergyó be fogja látni: érdemes munkát végzett. 
ás helyen is serény munka folyik Mások rég tudták, de G gyó és fel. csik lakossága akiknek közvetlen köze- lében fekszik, nem akarta tudomásul venni hogy vétek ki nem használni vadregényes helyen, a Maros és Olt 

is rájöttek. Krausz fer il kosi kereskedő széleskörü meozgalmat in. ditott a svájci táj ismertetése érdekében. Példával is előljárt. Ott-fekvő ingatla- nát felparcellázta s először ő épitett igen izléses villát az egyi abra. A többiek eljövendő gazdáikra várnak. Mert, hogy eljönnek, az kétségtelen. Marosfő nem az a hely, ahová ne szivesen mennének a csendre és nyugalomra annyira éhes em berek. Csak meg kell ismerniök a gyö- nyörüszép helyet. 
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A BALAZS VILMOSNe 
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a gyergyószentmiklósi jótékonysági mozgaloti 
egyik leglelkesebb harcosa, 

Három sporfegyesület 
lepékeny nmunlkát 

fejz ki 

Három sportegyesülete vam a városnak. 8 4 
mi a legfontosabb, a céloknak minden tekin: 
tetben megfelelő sportpályája. 

A Kolping Bajna Imre kereskedő elnöklet' 
alatt fejt ki dicséretreméltó tevékenységet 
labdarugásban. Etekintetben nem akar elm 
radni tőle a Gloria, melyet Kevács Gyula 
sportszerüen irányit. A legrégibb sportegylet: 
a Gy. S. E., Benke Antal elnöklete alatt, eddig 
inkább labdaütéssel foglalkozott. Etéren erdé- 
lyi viszonylatban igen számottevő eredmén 
ért el. Egyik játékosa: Barabássy Babkó, a bu- 
karesti, plojesti és konstancai országos és a 
csehszlovákiai nemzetközi versenyeken ért el 
feltünően számottevő eredményeket, 

kerderejő 
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felvilágositá 
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Megtörtént a dévai 
villamosmü luziója 
a „SETÁA"-val 

Déva, junius 2. 
Megirtuk annakidején, hogy a dévai 

Villamossági Rt. igazgatósága kimondot- 
ta, hogy a vállalatot fuzionáltatja a nagy- 
szebeni SETA-val és ilyenértelmü javas- 
latot terjeszt a közgyülés elé. 
Az igazgatóság határozata, amely tu- 

jajdonképpen csak formai változást je- 
jentett, mert a dévai villamosmü részvé- 
nyei majdnem százszázalékban eddig is 
a SETA tárcájában voltak, most átment 
özgyülési határozattá is. 
Mindkét társaság Nagyszebenben köz- 

vülést tartott, amelyeken kimondták a 

fuziót és ezzel a Dévai Villamosmüű Rt., 
mint önálló társaság megszünt. 
A dévai villamosmü élén egyébként to- 
vábbra is Lányi Béla igazgató marad, aki 
közel három évtized óta vezetője a válla- 
latnak, amely néhány évvel ezelőtt telje- 
sen modern üzemmé alakult át. 

Egyelőre marad 

a szatmári ipar- 
testületi elnök, 
mert lélük a testület 

amtonomiáját 
Szatmár, junius 2. 

Részletesen beszámoltunk arról a harc- 
ról, amely Szatmáron az épitőiparosok és 
Tatorján István épitészmérnök, ipartestü- 
leti elnök között kirobbant. 
Tegnap ebben az ügyben az épitőiparo- 

sok testülete értekezletre hivta össze az 
ipartestületi előljáróságot. Az értekezle- 
fen az épitőiparosok azt igyekeztek ki- 
mutatni, hogy az elnök eljárásában az 
össziparosságot érte sérelem s igy Tator- 
ján István nem méltó az elnöki tiszt- 
ségre- 
Heves vita után az értekezlet nem ho- 

zott határozatot, miután attól tartottak, 
hogy ha az elnököt lemondásra kénysze- 
ritik, tekintettel arra, hogy az ipartestü- 
let alelnöke már régebben lemondott, az 
ipartestületet az a veszély fenyegeti, 
hogy ismét időközi bizottság vezetése alá 
kerül. Ennek pedig nem lehet kitenni az 
ipartestületet. 
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ru- és pénzpiac 
VALUTAÁK 
A Nemzeti Bank árfolyama: 
Svájci ífrank: 32.30-32.70. 
Francia frank: 6.585-6.6375. 
Osztrák schilling: 283.52. 
Cseh korona: 4.16. 
Pengő: 29.24. 
Fontsterling 507-517. 
Lira: 8.50-8.75. 
Dollár: 99.40-109.40. 
Márka: 39-40. 
BUKARESTI ARU- ÉS ÉRTÉK- 
TőZSDE ' 
A tőzsde nyugodt. Zárlatkor az érték- 

papiroknál könnyü esés. A fix kamatozá- 
su papirok az előző napok árszintjein 
mozognakk. 
„Banca Romaneascá, zárlat, 295, Cre- 
ditul Industrial 460, Resica 465, Letea 610 
Mica 1395, Cládirea Rom. 370, Petro- 
leum papirok gyengék, némi esés. Az 
Astra Romana 705-ről 690-re, Staua Ro- 
mana 495-4853-re, Creditul Minier 310- 
ről 305-re, I. R. D. P. 98-ról 96-ra. 

CSIKMEGYÉBEN A FAGY ELPUSZTII- 
TOTTA A VETÉS JÓRÉSZÉT 

Brassómegyében ismét beállott a hideg 
időjárás. Brasóban tegnap éjszaka nyolc 
fok volt a hideg, reggel négy fokra esett 
a hőmérő. 
Csikmegyében fagyott. A hideg a vetés 
jórészét elpusztitotta. Különösen a bab, 
urgonya és a gyümölcs szenvedett ko- 

moly károkat. 
WINKIPEG 

NYITAÁS 
Buza: május 79, julius 79.75, október 81.75. 

ZÁRLAT 
Buza lanyha irányzat: május 76, julius 77.12, 

ektóber 79.12. 
Árpa: májusra nincs jegyzés, julius 41.50, ok- 

tóber 43.75. 

LIVERPOOL 
ZÁRLAT 

Buza tartott irányzat: májusra 4.06 három- 
4egyed, julius 4.08, október 4.11 háromnegyed, 
ecember 5.01. 
Kukorica erős irányzat: junius 6.09, julius 
09, augusztus 6.10 egyketted. 

delemügyi 

* 

Szabaddá teszik a törökbuza 
kivitelét? 

Bukares, junius 2 
A mai napon az ipar- és kereske- 

minisztériumban összeül a 
kormány gazdasági tanácsa. Az Adeverul 
ezzel kapcsolatban azt az értesülését köz- 
li, hogy a tanács, tekintettel a termés 
megváltozott helyzetére, 
a törökbuza Kkivitelét ismét szabaddá 

Brassó kereskedői vissza- 
állitották a régi zárórát 

a vármegyei preflektus hozzájárulásával 
A mai naptól ismét a régi záróra van érvényben 

Brassó, junius 2. 

Az ország összes kereskedelmi testületei 

megmozdultak az uj zárórarendelet ellen, ame- 

lyet sem a vásárló közönség, sem pedig a ke- 

reskedők szempontjából nem tartanak megíe- 

lelőnek. Az országos mozgalom még nem ért 

el eredményt, de 

Brassó kereskedői, a vármegyei prefektus 

hozzájárulásával, visszaállitották a régi zár- 

órarendeletet. 

Május 31-én délután 4 órakor az Iparkamara, 

a Handelsgremium, a Kiskereskedők Szövetsé- 

ge, a Munkakamara és a vármegyei prefektura 

kiküldöttei a vármegyeháza nagytermében ér- 

tekezletet tartottak, amelynek tárgya az u) 

Fuzionál a két 

Bukarest, junius 3. 

Tegnap délelőtt a közlekedésügyi miniszté- 

riumban ülést tartott a két román dunahajó- 

zási részvénytársaság fuziójáról szóló törvényt 

előkészitő bizottság. A gyülésen résztvett 

ugy az N. F. R., mint az S. R. D. társaság 

képviselője, akiknek segitségével a bizottság 

elkészitette a hajózási társaságok leltárát. A 

felértékelés aranylejben történt. 

A közlekedésügyi minisztériumban biztosra 

veszik, hogy 

a két társaság fuziója ezév julius elsejéig 

' teiket. 

e. v , 

hajózási vállalai 
Az állam támogatja a vállalat luzióját 

a 

teszi. ; 
Ugy hisszük, nem kell különösebben rá- 
mutatnunk ennek az intézkedésnek nagy 
gazdasági jelentőségére, tekintve, hogy 
az utóbbi időben - amint erről más cik- 
künkben irunk - csupán Csehszlovákiá- 
ból ezer vagon törökbuzára kaptunk 
megrendelést. 

zárórarendelet volt. A kiküldöttek egységesen 
arra az álláspontra helyezkedtek, hogy 

az uj zárórarendelet nem felel meg a keres. 
kedelem érdekeinek. 

Brassóban, - mint fürdővárosban, - junius 
15-től különben is életbelép ismét a régi zár- 

órarendelet, - de addig is, tehát 

már junius elsejével visszaállitják a régi zár- 

órát. 

Miután 

a határozathoz a vármegyei 

hozzájárult, 

a mai naptól Brassó kereskedői már a régi 

zárórarendelet szerint nyitják és zárják üzle- 

prefektus is 

nagyabb román 

megtörténik, 
ugyhogy az uj költségvetésben már nem fog 

szerepelni sem az N. F. R., sem pedig az S. R. 

D. költségvetése. 
A fuzió nyomán keletkező uj hajózási társa- 

ságot 

az állam tekintélyes szubvencióval fogja 

z 

támogatni, 
] ezenkivül átadja használatra a galaci „Fernic 

hajójavitó üzemet. A törvényjavaslat szerint 
az uj hajózási társaság más hajózási vállalatot 

is magába olvaszthat. 

A kenyérárak maaimálása mialt 
pék-sztrájk lenyegetettSzatmáron 
A buzaárak hullámzása következtében nem lehet az árakat 

szabályozni 

Szatmár junius 2 

A szatmári pékek néhány héttel ezelőtt 
a buzaárak állandó emelkedése miatt fel- 

emelték a kenyérárakat. Ugyanakkor a 
lisztkereskedők is felemelték a lisztára- 

kat. Az áremelést azzal indokolták, hogy 

például 

három héttel ezelőtt a szerdai hetivásá- 
ron 420 lej volt a buza métermázsájá- 
nak ára, mig egy hétre rá a buza ára 

520 lejre emelkedett. 

A pékek tehát 
a kenyér árát hét lejről kilenc lejre 
emelték fel. 

Hasonló mértékben emelték az árakat a 
lisztkereskedők is. 
Az áremelést a közönség érthető elke- 

seredéssel fogadta ugy, hogy a hatósá- 
gok is felfigyeltek rá és a városi időkö- 
zi-bizottság engedélyt kért a muiniszteri- 
umtól, hogy a kenyér és lisztárakat maxi- 
málhassa. Az engedély meg is érkezett és 
a városi bizottság a kenyér árát 6-7 
lejben, a fehér liszt árát 7 lejben, a 
félbarna lisztét 6 lejben és az 
barnáét 5 lejben maximálta. 

egész 

A lisztkereskedők és a pékek. amint 
tudomást szereztek a maximálásról, ki- 
jelentették, hogy ilyen körülmények kö- 
zött nem tudják tovább folytatni az üze- 
müket, mert ráfizetnek. A pékek elhatá- 
rozták, ha a városi tanács ragaszkodik 
az árak maximálásához, nem sütnek töb- 
bé kenyeret. A sztrájkot szombaton 
akarták megkezdeni. 

Ma délben a szatmári malmok küldött- 
"sége kereste fel dr. Chereches István pol- 
gármestert. A küldöttség kifejtette a pol- 
gármester előtt, hogy ma, amikor a buza 
ára állandóan hullámzik, nem lehet a 
lisztet maximálni, kérték a polgármestert, 
hogy ugy a lisztkereskedőkre, mint a pé- 
kekre vonatkozólag függessze fel a ma- 
ximális árakat és bizza az áralakulást az 
üzleti versenyre. 

A polgármester az ügyet a városi bi- 
zottság elé viszi, de addig is, amig ez a 
bizottság összeül, nehogy a várost kite- 
gye a pékek sztrájkjának, saját hatáskö- 
rében felfüggesztette a maximális árakat 
ugyhogy a pékek az időközi bizottság 
határozatáig felhagytak a sztrájk gon- 
dolatával,. * 

A 

e 

hözgazdaság hirei 
A póstavezérigazgatóság legujabb rendelete 

értelmében, árucikkeket tartalmazó, értéknél- 

küli, vagy 5000 lejig terjedő értékbevallással 

ellátott póstacsomagokat, a feladó veszélyére, 

nemcsak vászonba, hanem nemezpapirba, vagy 

erős csomagolópapirba burkolva is kötelesek a 

póstahivatalok elfogadni. 

Értékkel ellátott csomagokat le kell peesé- 

telni, illetve ólomzárral ellátni. 

A feladó egyenes kivánságára az erre vonat- 

kozó irásbeli nyilatkozatának letétbe helyezé- 

se mellett, a szabályoknak meg nem felelő, 

gyengébb göngyöletül csomagokat is köteles 

a pósta átvenni, de az ilyen csomagokat 

„gyenge göngyölet" jelzéssel kell ellátni. 

Az ilyen, kivételesen felvett csomagokat a 

kezelő személyzet szállitás közben nem kifo- 

gásolhatja, sőt sérülés, vagy kifosztás esetén 

felelőssé is tehető. 
x 

A bukaresti áru- és értéktőzsde titkár- 

sága körlevélben értesitette az összes hi- 

vatalos tőzsdeügynököket, hogy a tőzsde 
elnöksége az iparügyi minisztérium ren- 

delete alapján megtiltotta mindennemü 

üzletek kötését a tőzsdén nem jegyzett 
értékpapirokkal. 

* 
A román távirdahivatalokat felhatalmazták, 

hogy ezentul az Oroszországba szóló távirat- 

leveleket is elfogadhatják, 50 százalékos dij- 

kedvezménnyel, a feladók veszélyére. 

Belga-román kereskedelmi kamara 

alakult Brüsszel székhellyel. A kamara 
célja megkönnyiteni a két ország között 
a kereskedelmi kapcsolatokat. A kamara 
elnökévé Ghica herceget választották. 

3 

A kolozsvári mezőgazdasági kamara nagyobbi 

összeget szavazott meg a méhészek javára, mü- 

lépbeszerzési segély cimen. E segélyből mind- 

azon méhészek, akik 1-2 kg. mülépet vásá- 

rolnak, kg.-ként 30 lej segélyt kapuak. Tiz csa- 

lád után adnak 1 kg.-ra 30 lej segélyt, a 20 
család után 2 kg.-ra 60 lejt. Két kg.-nál na- 
gyobb mennyiség után segélyt nem ad a ka- 
mara. A segély igénybevételéhez a közsézi 
előljáróság, vagy az Erdélyrészi Méhész Egye- 
sület bélyegtelen igazolása szükséges, melyben 
igazolja, hogy az illető méhész hány méhcsa- 

lád felett rendelkezik. 
... 

BRASSÓI PIACI ÁARAK 

Marhahus levesnek I. kg. 16, marhahus le- 
vesnek II. kg. 10, marhahus pecsenye kg. 34- 
36, sertéshus combja kg. 26, sertéshus karaj 
kg. 32, zsirszalonna kg. 30, zsir kg. 38, tojás 
drb. 0.90-1.20, csirke párja 30-90 lej. 
Élő állatok: Export ökör kg. 9-11, sertés kg. 
17-20, igás ökör drb. 3000-5000, ló drb. 3000 
-7000, ló luxus drb. 10.000-16.000 lej. 
Terményárak nagyban: Buza 100 kg. 520-550, 
rozs 300-320, sörárpa 280-300, takarmányár- 

pa 220-250, zab 300-350, tengeri 230-260, 
lencse 500-650, bab, fehér 320-360, burgonya 
120-150 lejj - Takarmányárak: Széna, pré- 
selt 140-150, széna, laza 100-110, szalma 50- 
60, korpa 220-250 lej. 
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Iskolakerüléssel 
ádolnak meg egy 

1anári 

Nem mindennapi pert tárgyalt a na- 
okban a bécsi biróság. A pert Dr. G. 

latinszakos középiskolai tanár inditotta 
annak az iskolának igazgatója ellen, ahol 
óradijas tanerőként pvan alkalmazoa. Az 
előzményekhez tartozik, hogy a tanár feb- 
ruár közepén beteget jelentett, néhány 
napig otthon maradt, amikor pedig ujra 
megjelent az intézetben, az igazgató éles 
szavakkal rátámadt és azzal voádolta, 
hogy nem is polt beteg, csak ürügyet ke- 
resett, hogy kötelessége alól kibujhasson. 
Szó szót követett, - a tanár nem hallgat- 
ta nyugodtan, hogy iskolakerüléssel vá- 
dolják, - hatalmas csetepaté keletkezett, 
amelynek során a tanár csalónak nepez- 
te az igazgatót, az igazgató zsarolónak a 
tanárt. Az épületes beszélgetést a tanulók 
egy része is végighallgatta. Ezekután for- 
dultak a vitatkozó felek a birósághoz. a 
mely tanuként beidézte a diákokat is. Ér- 
demleges tárgyalásra azonban nem került 
sor, mert a birónak sikerült kölcsönös 
nyilatkozatok tételépel leszerelni a peres 
feleket. Dr. G. mindenesetre elmondhatja 
magáról, hogy alighanem ő az első tanár, 
akit iskolakerüléssel vádoltak. 

Csempészek iskolája 

Amikor a legelső vámsorompót felálli- 
tották, nagyon rövid idő mulva már akad. 
tak emberek, akik csempészettel kezdtek 
foglakozni. És minél szigorubb lett az el- 
lenőrzés, annál furfangosabb eszközökhöz 
fordultak. 
A régi korban, a csempészet „őskorá- 

ban" megtörtént akárhányszor, hogy ku- 
tyák segitségével csempésztek. Az idegen 
helyre vitt kutyát a határhoz közel el- 
eresztették, a négylábu cinkostárs vad 
iramban száguldott hazafelé és a nyak- 
övére, vagy a hasa alá kötve vitte magá- 

dugárut. 
Megtörtént egyszer, hogy háromlovas 

kocsi állt a határsorompóhoz. A vámőrök 
mindent alaposan megvizegáltak; miután 
pedig a leggondosabb kutatás sem tudott 
semmi gyanusat találni, felnyilt a sorom- 
pó. Nem vették észre, hogy a középre fo- 
gott ló - csak lóbőr volt, amelynek bel- 
sejébe rejtették el a csempészárut. 
Mindezek. a valamikor oly furfango- 

saknak talált ötletek elavultak. A mai 
csempészek nem ilyen fogásokkal dolgoz- 
nak. A ma csempészei más eszközökkel 
dolgoznak. Ime, néhány történet. 
Egy lengyel határállomás vezetőjének 

feltünt, hogy a szomszédos földmüvelés- 
sel foglalkozó állam területéről nagyon 
sok gépet szállitanak. A cimzettet, akihez 
a gépek érkeztek, felelősségre vonták. 
Felháborodottan tiltakozott minden gya- 
nusitás ellen. Lakatosokat hozatott, lesze- 
reltette az összes kerekeket. Semmi gya- 
nus. A gépeket áteresztették. 
Csak nagysokára derült ki, hogy a gép 

alkatrészeinek. kerekeinek legtöbbje üres 
volt és a belső részeket idegen államok 
valutái töltötték ki. 
A közelmultban egy határállomás vám- 

őrségéhez feljelentés érkezett, hogy cegy 
ijemert kereskedő nagyobb összegü valu- 
tát akar kicsempészni. 
Az őrök résen voltak. Minden vonatot 

figyelemmel kisértek. Az egyiken felfe- 
dezték a kereskedőt. Leszállitották. 
- Adja elő az idegen valutákat! - 

hangzott a felszólitás. 
Nagy bőrtárcát rántott elő kabátja zse- 

béből. 
- Tessék... utlevél.. egy kevés pénz.. 

néhány levél... 
- Ne az üres pénztárcáját mutogassa! 
- szólt rá a vimtiszt. Majd kissé átvizs- 
gáljuk a podgvyászát. 

em maradt egy kis hely, amelyet meg 
ne néztek volna; megkopogtattak, kifor- 
gattak mindent, - de hasztalan. Kényte- 
lenek voltak utjára bocsátani. Mikor pe- 
dig a vonat kirobogott az állomásról, a 
„siber" nagyot nevetett. A táviratot ő ma- 
ga adta fel, a jelentékeny valuta pedig 
abban a bőrtárcában volt, amelyet oly na- 
gyon mutogatott és éppen azért meg se 
néztek. 
A hamburgi D gyorsvonatba két urasan 

öltözött. előkelően viselkedő ur foglal he- 
lyet. A kalauznak borravalót adnak, hogy 
lehetőleg ne zavarja őket eenki. A két ur 
kényelmesen elhelyezkedik a fülkében. 
Egy kis idő mulva az egyik az utitáskák- 
ból fekete papirba burkolt csomagot vesz 
elő, álkulccsal kinyitja a kocsi ajtaját. 
Felmászik a vagon tetejére, az egyik pal- 
ló alá dugja a bankókat tartalmazó cso- 
magot, gondosan odakötözi és visszaku- 
szik társához. Most már nyugodtan vár- 
ják a vámvizsgálatot. A két csempész 
szabadon viszi ki az állomásról az utitás- 
kákat, amelyekben természetesen ismét 
elhelyezték a vasuti kocsi tetejéről leho- 
zott papirpénz köteget. 

tagozatainak 

J hatatan, összeamlással fenyeget 

A szászvárosi magy 

1934. iunius 3. 

ar csendélet 
Felvilágositás a másik oldalról 

Az igazságot keressük és azért készség- )bér:? mégis ragaszkodott hozzá, sőt ugy 
gel adunk helyet az alábbi irásnak is. 

Igen tisztelt Szerkesztő Ur! 
A B. L. május 25-iki számában Orbán 

Lajos gazdasági felügyelő-tánár ellen 
megjelent támadó cikkre a nagyközönseg 
tájékoztatása céljából alábbi nyilatkoza- 
tunk közlését kérjük, anélkül, hogy ez- 
által a személyében elsősorban érdeke' 
Orbán Lajos tanár ur egyéni eljárásának 
elébe vágni kivánnánk. 
A valóság az, hogy a szászvárosi Kun- 

kollégiaoam, mint református intézmén; 
nem szünt meg, mert a Kollégium regi 
kétemeletes internátusi épületében és kü- 
lön épületben elhelyezett elemi iskolájá- 
val, a hunyadmegyei gyermekek interna- 
tusával és az árvaházzal teljes épségében 
fennáll és müködik. A Kollégiumnak 
nemcsak „némi ingatlana' van, hanem 
van 9 kisebb-nagyobb bérháza 26 bérlő- 
vel s azok jövedelme szintén a Kollégium 

fenntartására fordittatik. 
Elképzelhető, hogy ezen házbérjövedei- 
mek nélkülözhetetlenek a Kollégium fenn 
tartási költségeinél. Éppen igy nélkiitöz- 
hetetlen volt a Pap Dániel lakta ház jö- 
vedelme is, melyből őt az Előljáróság ki- 
lakoltatta. 
Hogy teljesen tisztán álljon a nyilvá- 

nosság előtt az ügy, ideiktatjuk. hogy 
Pap Dániel asztalos 1922-ben szerződést 
kötött a Kollégium akkori intéző vel 6 
évre olyan feltétellel, hogy köteles a há- 
zat teljesen jókarba helyezni és ennek 
ellenében 6 évig ingyen lakhatja. Azon- 
ban Pap Dániel bérlő az épületen jófor- 
mán semmi javitást nem végzett, csupán 
egy gerendát helyezett be és egy párezer 
zseindelyt veretett föl, minélfogva az 
előljáróság még 1925-ben kiküldte 2 tag- 
ját, hogy a bérlőt figyelmeztesse és hivja 
fel kötelezettségeinek beváltására. A két 
előljárósági tag megjelent a helyszinén 
és a bérlő azzal támadt rájuk: „Mit Lá- 
borgatnak engem, mint magyar embert a 
saját lakásomban? 

1928-ban lejárt a 6 évre kötött bérleti 
szerződés, az előljáróság megujitotta azt. 
de ezuttal készpénz bérfizetést kötött ki 
a szerződésben. A bérlőt az előljáróság 
már 1929 augusztus 22-én tartott gyülé- 
sében hozott határozatában „fölszólitja, 

hogy három hónapi házbér-tartozását fi- 
zesse meg, ellenesetben felhatalmazást ad 
a perlésre'". 1930 májusában ismételten 
ügyvédi megbizást kellett adni, hogy a 
áló 4 hónapi házbér-tartozását hajtsa 
el. 

Az Előljáróság ezután is több határo- 
zatában elrendelte Pap Dániel birói uton 
való kilakoltatását, igy 1931 augusztus 
4-én az „Előljáróság elhatározza, hogy 
Pap Dániel asztalosmesternek, kinek év 
végén bérlete lejár, összeférhetetlen, fe- 
nyegető természete miatt nem ujitja meg 
a szerződést, hanem jövő évi április 1-re 
fölmondja a lakást. 
A bérlő azonban sem ki nem költözött, 

sem pedig házbért nem fizetett s az elől- 
járóság 1933 január 26-án tartott gyülé- 
sében a következő határozatot hozta: „Te- 
kintettel arra, hogy Pap Dániel bérlő 
kijelentette, hogy ő „nem fizet házbert, 
mert van a Kollégiumnak elég pénze" - 
elhatározza, hogy Pap Dániel ügye adas- 
sék át dr. Martini Ágoston ügyvéd urnak, 
hogy a hátralékos összeget hajtsa föl és 
a lakásból április 1-re költöztesse ki'. 
Ezen határozat hozatalától több mint egy 
év telt el és a bérlő sem házbért nem fi- 
zetett, sem pedig k nem költözködött. 
Minthogy 14 hónapi bázbér-hátraléka áll 
fenn, már március folyamán megindult 
a kilakoltatási eljárás s a biróság folyé 
évi április 1-én hozott itélatében 15 napi 
haladékot adott a kiköltözésre április 
15-ig. Nem költözött ki, mire az előljá- 
róság folyó évi április 19-én tartott gyü- 
lésében, a birói itélet tudomásul vételével 
elhatározza, hogy a birói cljárásnak sza- 
bad folyást enged, a kilakoltatást végre- 
hajtja". Május 12-ig lett volna ideje a 
bérlőnek a kiköltözésre, de ezt nem tette, 
következésképpen sem az Előljáróság. 
sem pedig a gazdasági felügyelő a továb- 
biakért a felelősséget nem vállalhatta, a 
Kollégium jogait érvényesiteni kellett. 
A cikkben állitják, hogy a lakás lak- 

és a 

nyilatkozott, hogy „a jó leten viszi k 
.onnan, de más nem . üllensen 14 hónap 
óta házbért nem fizetett és kerek 7009 
lejjel kárositotta meg a Kollégiumot. A 
Kollégium pedig az állami egyenes adct 
1408 lej, illetékegyenérték adót 200 lej és 
városi járandóságot 400 lej összegben, 
összesen 2008 lejt meg kellett fizessen 
azért, mert Pap Dániel bérlő benne lakott 
a Kollégium rozoga házában. 

Hivatkozik a cikk takarékpénztári be- 
tétkönyvre, hogy a bérlő a betétet fel- 
ajánlotta, de nem fogadták el, holott az 
igazság az, hogy 1932 májusában 4000 
lej bérlő betétkönyvéről a Kollégium be- 
étkönyvére iratott át, jelenleg azonban. 
miután a Takarékpénztárak betétet aem 

fizetnek ki, a betéttel való bérfizetés a 

Kollégiumra nézve egyenlő lett volna a 
semmivel. Bérlő akkor is, amikor betétre 

pénze volt, csak ügyvédi fölszólitásra és 

birói nyomásra fizette a házbért. 
é 

Hogy a bérlő bátyija a kilakoltatá, 
előtii napon felajánlott volna a kollégin. 
mi pénztárosnál bér-hátralék ellenében 
2000 lejt, valótlan. Csak megjelent 
pénztárosnál és azt mondta, hogv ha , 
kilakoltatást elhalasztják, 2000 lejt ké, 
kölcsön a részlet törlasztésre, a pén-á. 
rost azzal meg nem kinálta 

Megállapitjuk, hogy hoszu küzdelem 
zárul le a Kollégiun és a bérlő között a 
kilakoltatással. ; 
Orbán Lajos tanár, nunt gazdasági fel. 

ügyelő csak a kötelesség teljesitette, mi. 
dőn végrehajtotta kollégiumi előljáró. 
ság határozatát, sőt elu. " a türelem leg. 
végső határáig is. 
A Szászvárosi Református Kun-kollc. 

gium Előljáróságának helyben lakó össza, 
tagjainak értekezletéből. 

Szász Sándor, 
kollégiumi elnök-helyettes. 

Kiss József, 

kollégiumi előliárósági tag, 
pénztáros. 

a 

Selelzky vallani kezd.. 
Ki a „fat- és ki a „gumi-embet"? 

Bukarest, junius 2. 

Seletzky memorandumának átvétele után a 
parlamenti vizsgálóbizottság ugy határozott, 
hogy Skodáék volt romániai vezérképviselőjét 
azonnal kihallgatja. A képviselőház negyedik 
szekciójának tanácstermében tartózkodó Se- 
letzkyt őrei a bizottság elé vezetik. 

Dimitriu elnök: Hogy hivják? 
- Seletzky Brunó a nevem. 
- Foglalkozása2?2 
- A jilavai fegyházban raboskodom. 

- Milyen természetü felvilágositásokkal 
akar szolgálni? 

- A Skoda-céggel kötött szerződés müszak! 
kérdéseiről akarok beszélni. Ezt egyébként ki 
jelentettem akkor is, amikor a memorandumot 
átadtam az elnök urnak. 

Zaharof képviselő: Kik voltak azok a politi- 
kusok, ákiket a cég bukaresti irodájában tar- 
tott házkutatás után meglátogatott? 

Seletzky: Madgearunál és Popovici Mihály- 
nál voltam. Majd a rendőrprefekturára men- 
tem. 

Zaharof: Ki a „fa-ember", aki a cég levele- 
zésében annyiszor előfordul? 

Seletzky: Nem mondhatom meg. 
Zaharof: És ki a „gumi-ember"? 
Seletzky: Erről sem nyilatkozhatom. 
Condrus: Ugy látom, hogy ezek után semmi 

értelme nincs Seletzky kihallgatásának. Fogal- 
mam sincs, hogy miért jelentkezett, ha nem 

Gentf, junius 2. 

Barthou beszéde után Genfben óriási izgalom 
uralkodik, amelyet az a körülmény is növel, 
hogy a francia képviselőház 3 millárd frank 
hitelt szavazott meg hadifelszerelési célokra. 

Az uralkodó elnökölt 
az előzetes katonai kiképzés 

főtanácsának ülésén 
Bukarest, junius 2. 

Pénteken délután négy órakor az uralkodo 
elnöklete alatt összeült a királyi palotában az 
előzetes katonai kiképzés főtanácsa. 

Pénteken éijel minisztertanács lesz, mely 
alkalommal véglegesen megállapitják a leépi- 
tésre kerülő alminiszterek listáját. 

Codos és Rocsi 

át akariák repülni 
a Csendes óceánt is 

Páris, junius 2. 
Codos és Rossi francia óceánrepülők New- 

yorkból kábelen megkérdezték a francia lég- 
ügyi minisztériumot: megengedie nekik a 
Csendes óceán átrepülését. A minisztérium vá- 
laszában közölte velük, hogy elvben hazzájárul 
a tervhez. Codos és Rossi Japánon keresztül 
akarnak Európába visszatérni. 

) az izga 

akar felvilágositásokat nyujtani a Skoda-ügy 
kulcsrejtvényeiről. 

Dimitriu Seletzkyhez: Figyelmeztetem, hogy 
elsősorban az Ön érdeke, hogy őszintén el- 
mondjon mindent. 
Seletzky negyedórás gondolkozási időt kér 

Az elnök beleegyezik. Az idő leteltével Se. 
letzky kijelenti, hogy minden kérdésre vála 
szolni fog., 
Zaharol képviselő mégegyszer fölteszi a kér. 

dést: Kit értettek „fa-ember" alatt? 
Seletzky: Stefanescnu Amza tábornokot ne 

veztük igy. 
Junian: Mikor akarta Önt a tábornok ur ki 

utasittatni? 
Seletzky: Azután, hogy tárgyaltam vele. 
Pop Valér: És ki a „gumi-ember"? 
Seletzky: Argetoianu. 
Zaharoft: A szerződéssel kapcsolatban tár 

gyalt-e Ön Boila Romulusszal? 
Seletzky: Nem. Boila Romuluszt Szovátár 

ismertem meg. 
Zaharoi: És Maniu Gyulával 

zott-e? 
sSeletzky: Maniu Gyulánál csak egyszer vol 
tam, akkor is Lövenstein vezérigazgató társa 
ságában, akit a prágai központ küldött Romá- 
niába. 
Ezután Seletzky néhány müszaki kérdésre 

válaszol. Délután két órakor az elnök felfüg 
geszti az ülést. Seletzky kihallgatását kedden 
folytatják. 

tanácsoko. 

E K, 

a El 

Igy a leszerelési konferencia teljesen kilátás- 
talan lett. 
Barthou beszéde után az a hir terjedt el, 

hogy az angol delegáció visszavonul. Állitólag 

országnak már semmi mondanivalója nincs. 

Tatarescu: „Orködni fogok, 
hogy a hadsereg távol ma- 
radjon minden politikai 

befolyástól! 
Bukarest, junius 2. 

fTataresca miniszterelnőök ma a hadügymi 
nisztérium átvétele alkalmával nagy beszédet 
mondott. ; 
- Legfőbb kötelességemnek tekintem, 

mondotta a miniszterelnök, - hogy hadseré- 
günket a modern technika vivmánya nak mef 

felelően szereljük fel, fokozottabb tempóban, 
mint ahogy eddig történt. Mint katona jöttem 
ide s nem mint pártpolitikus. Őrködni fogok 
azon, hogy a hadsereget távol tartsuk minden 
politikai befolyástól. 

Starhemberg ! Budanpesfen 
Budapest, junius 2. 

Pénteken reggel Starhemberg herceg Wi' 
dischgrátz herceg kiséretében Budapestre érké 
zett. Délben Gömbös látta vendégül az előkel 
látogatókat. Este tiszteletükre fogadtatást re" 

deztek a miniszterelnökségen. 

.
.
.
.
.
.
.
.
 

Mussolini is kijelentette, hogy ezekután Olasz- 
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Erdé'yi szellem 
Farkaslaka, junius hó 

Amióta a „Pásztortüz" cimü lapot nem 
a hajdani népies iró szerkeszti, hanem 
Reményik Sándor néhány önzetlen társá- 

munkát folytat és végez ez a lap. Mindig 

találok benne hit- és szellemgerjesztő ol- 

dalakat, sőt néha és nagy örömömre a 

harci lobogóját is lengeni látom. . 
A legutolsó szám például egy „dispu- 

tát" közöl, melynél tanulságosabb szóvál- 

iást az elmult esztendők alatt nemigen 
olvastam. Maguk a vitatkozó felek is igen 
figyelemreméltók, amennyiben az egyik s 
éppen a vádló, Heinrich Zillich, az erdé- 
lyi szászok jómegjelenésü és harcos fiatal 
irója, akit én, őszinte eajnálatomra, nem 

annyira irodalmi müveiből ismerek, mint 

inkább abból a szellemirányitó tevékeny- 

ségéből, amellyel a hitleri megujhodás fe- 

jé mutatja a szászoknak az utat. A má- 

k vitatkozó fél pedig Tavaszy Sándor, 

„ kolozsvári református theológia tudós 

tanára, aki Gyallay elvesztése miatt sok- 

szorosan kárpótolt minket azokkal az 

emelkedett és férfias szellemü megnyilat- 

kozásokkal, amelyeket a „Pásztortüz 
) megujhodása óta s éppen ebben a lapban, 

tőle mindegyre olvashbatunk. 
A vitát még sulyosabbá teszi az a kö- 

rülmény, hogy itt nemcsupán két jelen- 
tős ember mondja meg egymásnak a vé- 
leményét, hanem ugy vélik s Zillich még 
hiszi-forma is. hogy a hátuk megett egy 
egész nép áll, melynek hite és meggyő- 
ződése nyilvánul meg az ő véleményük- 

n. 
Egyébként a vita abból eredett, hogy 

Zillich a Klingsor cimü szász irodalmi 
lapban, ennek a lapnak még februári szá- 
mában, egy irását tette közzé, melyben az 
erdélyi magyarság müvelődés-politikai és 
irodalmi megnyilatkozásait tárgyalta, ité- 
letmondásokkal füszerezve ezt a tárgya- 
lást. Erre az irásra Tavaszy Sándor 
aztán nemsokára válaszolt a „Pásztor- 
tüz"-ben, üzenet formájában. Ezt az üze- 
netet, véletlen folytán, Heinrich Zillieh 
csak most olvasta el, három hónap mul- 
va, de olyan hévvel és öntudattal vála- 
szolt Tavaszynak, hogy a három hónapi 
veszteséget egyáltalában nem érezzük. 
Hadd lássuk azonban, hogy miről is 

van szósó 
Először: Zillich azt mondja, hogy „Ma- 

gyarország ma az ottélő németeknek még 
ősi nevüknek a megtartását is megnehe- 
ziti, ami a hálával szemben, amellyel a 
magyarok a német népnek és a német 
vérnek adósok, nem más, mint gyönge- 
ségnek a bevallása." Továbbá azt mond- 
ja, hogy „mi, szászok az erdélyi magyar- 
ságtól hiába vártunk állásfoglalást ezek- 
e a magyarországi állapotokkal szem- 
en". ; 
Erre Tavaszy igy felelt: „Magyarorszá- 

gon a magukat magyaroknak valló né- 
metnevüektől kivánták a névmagyarosi- 
tást, Romániában azonban a magukat ro- 
mánoknak valló magyarnevüek nevét 
minden hivatalos eljárás nélkül, egysze- 
rüen románositották. Kivánhatja-e tehát 
tőlönk valaki, hogy mi amaz eljárast 
megbélyegezzük? Azonban a megvadult 
hacionalizmusak még a mai világában is 
vagyunk annyira méltányosak, hogy sok 
itünő magyarországi emberrel együtt 
még a kivánság formájában kifejezett 
Pressziót sem helveseljük!" 

ásodszor: Zillich azt mondja, hogy 
"bennünket, erdélyi szászokat, fájdalom- 
mal tölt el, amikor látjuk, hogy egy év 
ót az erdélyi magyar ujságokban - a 
melyek, igaz, jórészt zsidó befolzás alatt 
állanak, - milyen hajsza folyik annak a 
nagy mozgalomnak az ellenében, ame- 
vyet ma az egész német nép átél. Világo- 

an megmondtam, hogy ezeknek a ma- 
gyar állásfoglalásoknak a formája és 
nyelve sért". A további sorokban példá- 

figyelemreméltó és szükséges 

Budapesti levél 

Nemrégen lennjártam egy balatoni 
fürdőn, amely finnyásabb körökben disz- 
tingváltságáról, uri csendjéről és puritán- 
ságáról nevezetes. Ez az a hely, ahonnan 
az exkluzivitás pesti sznobjai két nap 
mulva, bár félénken, ogy mások észre ue 
vegyék, de olyan mohón szoktak átpis'og- 
ni az ordénárénak nevezett másik partra, 
ahogy a diák esős őszi mathematikaórán 
a pad alá pislog, az ordináré bünügyi, 
vagy erotikus regénybe. Részemről ezt a 
disztingváltságot mindig inkább butitó 
eseménytelenségnek, igénytelenségből és 
tanácstalanságból 
ságnak tartottam, az uri csendet a tömény 
és megingathatatlan unalom olyan előfor- 
dulásának, ami a nemzetközileg ismert 
sorvasztó fürdőhely-unalomnak valóban 
világhirre érdemes változata s a puritán- 
ságot az otthonos, házkörüli slamposság, 
elafrokk és ingujj közvetlenség ama vi- 
dékies-patriarcális fokának, amely en- 
gem lógó hózentragereivel is mamusznak 
használt, elhordott teniszcipőivel istenbi- 
zony kevésbé lelkesit, mint a pucérhátu 
női pizsama és a feminenen tarka férfi- 
maskara, amit a másik oldalon hordanak. 
S amellett a hely földtanilag meglehető- 
sen alkalmatlan arra, hogy bárki olyan 
vegetációt teremtsen rajta,. amely a szó 
komolyabb értelmében parkhoz hagsonlit. 

Erdélyi Ágnes : 

Milyen jó sirni gyáván, céltalan 
hagyni a könnyeket lefolyni 
gurulni sulyosan, omlani lágyan, 
milyen jó puhán végignyulni 
sötét szoba alkonyi mélyén - 
- milyen jó sirnil! 

Milyen jó sajnáini magunkat 
meleg könnyekkel végigmosni, 
igazra mosni 
álarcoskodó két arcunkat. 
Kis koporsókat temetgetni, vágyat, 
tervet, embereket, akiktől vártunk 
valamit, másokat, akik tőlünk vártak, 
hiába vártunk, hiába vártak... 
Elfelejtettünk minden bántást, 
de eltörlődött mind a jó is, 
kiég belőlünk minden lassan, 

eredő mozgalmatlan- 

Valami karsztszerü kőzetbe kellett itt be- 
erőszakolni a szürkén sarjadzó füvet s a 
sárgán születő muskátlit, a vén fák csak 
pocakot eresztenek, csak törzeben vasta- 
godnak, mint az öreg plébánosok, de ko- 
ronájuk arányában elviselhetetlenül forró 
ez a kis nap is, amely most két zápor kö- 
zött ki-kitüz. S a vendéglőkben és a hote- 
lekben mindenütt az a szolidan és szüken 
szabott létminimuma izlésnek, luxusnak 
és technikának, amely a derék, modern 
élvetegségtől, idegenmajmolástól meg nem 
fertőzött elemekre számit, akik, ha ki- 
fogynak a munkából, valóban nem akar- 
nak egyebet, mint lerugni a cipőt, ledob- 
ni a keménygallért, egy hüvös lugasban 
savanyuvizes bort inni s esetleg kártvát 
verni, kolozsvári Buza Jancsi, vagy ke- 
mecsei Kolompár Dudus zenekari kisére- 
te mellett. 

Itt nem küldik ötször vissza a pincért, 
a rossz a fekete, vagy hideg tányért hoz 

a sülthöz, nem csapnak patáliát, ha ször- 
mök-macska mászik az ételfoltos abro- 
szon, itt ismeretlenek a „pincérgyilko- 
sok'", a kávéházi „muristák", akiktől az 
ember undorral és szégyenkezve fordnl el, 
ha skandalumot csinálnak, de akik mégis 
a leghatásosabb civilizátorai egy ilyen 
magyar fürdőhelynek, ha egyszer komo- 
lvan befészkelik magukat. Ők terrorizál- 

.......... 

Könnyek csöndes dicsérete 
takóbb lángu az életkatlan, 
mégegyszer ugy örülni, ugy szeretni, 
ugy nézni, vagy ugy megnézetni 
mint tegnap, sohse fogunk tudni, 

Olyan jó néha mégis sirni. 
Ha kérdeznék, hogy mit siratunk, 
nem tudnánk arra válaszolni. 
Mit siratunk, - magunk se tudjuk. 

De néha fölgyülnek a könnyek, 
egyedül vagyunk, mint a szálfa, 
széles mezők egyetlen őre, 
egyedül vagyunk mindig ujra 
s ugy megfájdul a szivünk tőle. 

Olyan jó sirni céltalan, gyáván, 
olyan jó magunk elsiratni! 

Ita. ZSOLT BELA 

ták ki hosszu évek szivós és bárdolatlan 
lármájával a repedt lavór helyett a viz- 
vezetéket, a gyertya helyett a villanyte a 
szinte hetykén kiexponált egyszemü fakö- 
penyeg helyett az angol higiéna intim in- 
tézményeit. De ez az ellenszenves tipus 
nem tud itt letelepedni, helyette tulnyo- 
mórészt állami nyugdijasok s egyéb be- 
utaltak az alléban s a terrasz virágdiszes 
centrális asztalai képviselőknek, megyei 

nobilitásoknak s a közeli birtokukról át- 
ruccanó bricseszeseknek vannak rezervál- 
va, 

* 

Megvallom, előbb csüggedten, majd a 
kelepcébe csalt ember türelmetlen tehet- 
ségtelenségével mászkáltam az esti park- 
ban, amelyre most a hüvös köd mellett 
az egésznapi torokfojtó por is ráereszke- 
dett. S amikor igy halk fogcsikorgatás 
közben a menetrend gyarlóságán eszmél- 
kedtem, hangos és lelkes diskurzusra let- 
tem figyelmes. A lejtős kert derekán há- 
rom férfi és két hölgy állt körül egy vi- 
lágos foltot, amely nem lámpától eredt, 
hanem alulról szürődött, mint rivalda- 
fény. Közelebbről megállapitottam, hogy 
a világosság egy miniatür barlangból árad 
s előbb azt gyanitottam, hogy vallásos 
kultusz gyujtott benne öröktüzet. De már 
a beszélgetés tónusából kitünt, hogy nem 
egyházi, hanem profán csodával állunk 

szemben. valamilyen ujfajta attrakcióval, 
váratlanságával ható diszlettel, vagy az 
idők szavát megértő idegenforgalmi trük- 
kel. Az egyik hölgy többizben eismételte, 
hogy a dolog „nagyon kedves' s egy mély, 
de meleg férfihang megjegyezte, hogy „a 
fürdő mégis csak állandóan fejlődik, da- 
cára a rossz viszonyoknak'. Elmenőben 
még hosszan tárgyaltak a konkurrencia 
szükségességéről az uj ékességgel kapcso- 
latban, amellyel a fürdőigazgatóság ta- 
valy óta meglepte törzsközönségét. Most 
már valóban a legizgatóbb kiváncsiság- 
gal léptem a barlang szája elé. 

« 

A vörös fényben, amely a Mikulás nyel- 
vének árnyalataiban izzott, egy nianó állt 
abarlang mélyén. Egy kerti manó, földig- 
érő ősz cserép-szakállal. csuszós sapká- 

l 

l 

ban, kalapáccsal a kezében. A meescbeli 
aknász, aki vidéki virágágyakról régi is- 
merősünk, a karóba huzott kék és a pi- 
ros gömbök, a szentjánosbogarat rejtege- 
tő mohós sziklatörmelékek, esetleg a ke- 

nak hozza fel Molter Károlyt s azt mond- 
ja, hogy „a német tényeknek a félreisme- 
rése már olyan arányu', hogy ez a Mol- 
ter „Németország szellemi helyzetéről 
szóló munkájában éppen a legfontosabb 
német iróknak nagy részét egyáltalában 
meg sem emliti, jóllehet irodalomtörté- 
nész volna". Idevágóan még azt moudja 
Zillich, hogy „az erdélyi magyarok a né- 
met (és egyuttal a szász) állapotokról szó- 
ló hamis hirszolgáltatásnak lesznek az ál- 
dozatai, hogy minket gyakran igazságta- 
lan mértékkel mérnek... Megjegyeztem, 
hogy ebben sokszor tökéletlen németgyü- 
lölet jut kifejezésre, amely bizonyára 
nem magukra a maovarokra vezethető 
issza, de mégis emberekre, akik a ma- 
ar uiságirás keretei között korlátlanul gy 

müködhetnek". 
Erre Tavaszy azt válaszolta, hogy a 

magyarnyelvü, de nem-magyar szellemü 
sajtóért az erdélvi magyarság nem von- 
ható felelősségre és sérti az erdélyi ma- 
gyarságot annak a szakadatlan feltétele- 
zése, hogy mi a nagy-német állapotok 
megitélésében ennek az idegen szellemü 
saijtónak a befolyása alatt állunk, mert 
tudunk a saját szemünkkel látni és a sa- 
ját fejünkkel gondolkozni. Majd igy foly- 
tatja: „Nem gyalázzuk és nem is enged- 
jük gyaláztatni a német viszonyokat, de 
biráljuk, annál is inkább, mert igen elő- 
kelő gondolkozásu német férfiak. tudó- 
sok, akikben van bátorság, sokkal éleseb- 
ben és keményebben birálják a szellem 
szabadsága ellen elkövetett pohtikai me- 
rényleteket..." Később még ezt az ide- 
vágo mondatot irja le Tavaszy: „Kész va- 

gyok mindig arra, hogy elitéljek és meg- 
vessek minden olyan törekvést, amely az 
erdélyi szászság között felmerült bajokat 
megértés nélkül és rosszakarattal fejteget 
és itél meg!" 
Harmadszor: Tavaszynak arra a febru- 

ári megjegyzésére, hogy véleménye sze- 
rint a szászság szellem-történeti és irodal- 
mi téren századok óta nem teljesiti igazi 
hivatását, Zillich igy válaszol: „Hiszem, 
hogy erre egy szász már mit sem felelhet, 
de annál inkább szólásra kellene emelked- 
nie egy erdélyi magyarnak!" 

avaszy most erre igy felelt: „Több 
mint husz esztendő óta nemcsak figye- 
lemmel kisérem, de naponként meglehe- 
tősen benne is élek a nagy német szellem 
legnagyobb és legmagasabbrangu teljesit- 
ményében: filozofáló és theologizáló tevé- 
kenységében és ismételten mondom, hogy 
fájdalommal azt kell megállapitanom, 
hogy itt, a szász gyürütől övezett Erdély- 
ben soha egyetlenegy német gondolatot, 
vagy igazságot nekünk egyetlenegy szász 
ember nem közvetitett. Mutasson nekem 
Zillieh egyetlenegy irodalmi alkotást, a 
melyet szász ember forditott le magyar 
nyelvre." 

Ime, ezekben adtam bő kivonatát a ta- 
nulságoc „disputának", amelynek lefoly- 
tatása közben ugy hiszi Zillich és Tava- 
szv egyaránt, hogy nemcsak a népük ne- 
vében beszélnek, hanem az erdélyi hagyo- 
mányos lelkiismereti szabadság ormáról 
az erdélyi szellem nevében iel! 
Ha az erdélyi szellem azt jelenti, hogy 

ki-ki megmondhassa szabadon a vélemé- 
nyét, akkor nincs semmi baj. Ha azonban 

a formán tul a tartalmat is jelenti, s ne- 
kem az a gyanum, hogy igen, akkor vá- 
lasztanunk kell: Zillich, vagy Tavaszy? 

Én, ahelyett, hogy most választanék 
eme két kiváló vitatkozó között, röviden 
a következőket jegyzem meg. 
Az első ponthoz: valahányszor Magyar- 

országra megvyek, azt tapasztalom, hogy 
irodalmi érvényesülésem, szindarabom- 
nak, avagy könyveimnek a sorsa, jórészt 
németnyelvü, de legnagyobbrészt német- 
szellemü emberek jóindulatától függ. 

Beleértve a zsidókat is. 
A második ponthoz: az erdélyi magyar- 

nyelvü sajtónak, akár magyar-szellemü, 
akár nem, az erdélyi szellem védelme 
nélkül is megvolna az a joga, hogy esz- 
meáramlatokat ugy kritizáljon, ahogy az 
neki hite. Véleményem szerint, itt nálunk 
is, sokkal többet ártanak a hitlerizmus- 
nak azok, akik hirdetik, mert például a 
mit Sulyok hirdet, attól tanácsos óvakod- 
ni! 
A harmadik ponthoz: nem olvastam 

olyan német müvet, amelyet szász ember 
forditott volna magyarra, csupán egy 
szász regényt olvastam, amelyet azonban 
magyar ember forditott magyarra. Ebből 
a szász regényből azonban megtudtam, 
hogy először és másodszor s amig számol- 
ni tudok, mindig csak: a szász! 
Nekem azonban, mihelyt emliti valaki 

az erdélyi szellemet, mingyárt három nép 
jut eszembe. S ha akármit is irna Zillich 
s bármily önző is lenne az ő népe, s0ha- 
sem tudnák elérni, hogy eme három nép 
közül az egyik ne legyen a szász. 

Tamási Áron 
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Ida! 

DR. NANU MUSCEL 
az egyedüli gyógyszer iniluenza, mig- 
rén idegzsábák, stb., ellen. Cak ez 

eredet: csomagolásban árusitják, a 
Minden dobozban az orvos 

jelzésével ellátott 2 a 
kapszula (ostyá- 

ban) van. 

KMapható 
a uyőgyszertárakban és irovérlákban 
ey 

retnek szintén alkalmas, vissza nem kül- 
dött szines szódásüvegek között. Egy iga- 
zi, Hófehérkéhez illő manó, nem olyan 
manó, mint amelyenek a másik oldalon 
nyüzsögnek a feketére sült boszorkányok 
társaságában. Ezt a barlangi manót kivi- 
lágitották, mint a citadellát, vagy Páris- 
ban a Place de la Concorde obeliszkjét, 
wagy Lourdesben a Csodatevő Szüz-et, 
hogy mindenki észre vegye, hogy azért 
itt sem állt meg végképp a világ, itt is 
tudják, hogy ma nem lehet csak ug 
hagyni a dolgokat és mindig ki kell talál- 
ni valami ujat, hogy az ember le ne ma- 
radjon a nagy versenyben. Ez a manó itt 
azt jelentette, amit Svájcban egy tavaly 
óta megépült drótkötélpálya jelent, vagy 
amit Velencében a tavaly óta megépült 
autónt, amely valóraváltotta az eddig el- 
képzelhetetlent, hogy gépkocsin lehet be- 
hajtani a San Marco-ig. Ez a manó jelen- 
tette itt a korszerü reformot, az uj köz- 
müvet, a káprázatot és fokozott vonzó- 
erőt, sőt nagy volt a gyanum, hogy ez a 
manó jelentette itt kemecsei Kolompár 
Dudus üveghangjai mellett a müvészetet 
is. ... 

Miután előbbk álmélkodva, majd har- 
sány röhögéssel néhány pillanatig meg- 
babonázva álltam a kis grotta előtt, vala- 
melyes fájdalmas, frivól jókedvvel elin- 
dultam az étterem terrasza felé. Röhögni 
kellett az üzleti gyerekesség és gyanut- 
lanság e példátlanul komikus monnumen- 
tumán, amelyre bizonyára kimondhatat- 
lanul büszke lehet a titkárba, vagy igaz- 
gatóba bujt széplélek, akinek eszébe ju- 
tott felállitani. S véresen el kellett kese- 
redni, hogy egy nagyhirü. magyar fürdő- 
helyen ez a manó itt a park közepén, 
pretenziózusan hirdetheti,. hogy tavaly 
óta azért mégis csak fejlődtünk, palléro- 
zódtunk. vagy ahogy a régi szerző irta: 

amáltam a park közepére, teszem, Rodin 
Gondolkodó"-jának másolatát, sőt el tu- 
dom képzelni, hogy a lusta, álmosan áb- 
rándos környezetben ennek a szobornak 
még reprodukció formájában is „fájna 
minden tagja'", - de ez a manó itt meg- 
érttette velem, hogy ha őt itt a vendégek 
nem állják körül csofolkodó nevetéssel és 
a vágott gyerekek nem dobálják apró ka- 
icsokkal, akkor nem ő a mese, hanem az 

a mese, amit mi, irők, müvészek és elfaj- 

zott intellektnelek a mi szük és izolált 
világunkban valóságnak tartunk. Hogy 

egyelőre még mindig ennek a manónak a 

magassága méri a valóságos szinvonalat, 
namelyen az ugyneveztt szélesebb közizlés 
elhelyezkedik, és hogy mindaz, ami ezen 
tul van, tulajdonképpen még mindig csak 
méhány ezer ember privát ügye, néhány 
izgatott és izgága és valójában teljesen 
felesleges Gulliver egyéni produkciója a 
manók feje felett. Ez a manó megérttette 
velem, hogy miért maradnak a remekmü- 
vek eladatlanul a könyvesboltokban, mi- 

ért buknak meg a szinházakban a jó da- 
rabok, miért dobatnak le notabilitások a 
Mücsarnok faláról képeket, amelyek nem 

hasonlitanak egy fatörzsre festett fürdő- 
helyi „élmény"-hez s miért bélyegzik a 
képviselők kultarbolsevizmussá azt a mü- 
vészetet, amely ezeket a manókat követ- 
kezetesen elhanyagolja. A csattanója a 
történetnek, hogy a terraszon ülő társa- 
ságban, amelyben a manó előbbi lelkes 
csodálóit elisemertem, két konzervativ or- 
szággyülési képviselő volt jelen. Az egyik- 
ről a hangja csalhatatlanul elárulta, hogy 
a sötétben ő ünnepelte a manót, mint a 
fejlődés szimbólumát. Bár nem helyeslem 
a képviselői kedvezményeket, ezuttal 
mégis javasolom, hogy a kormány terjesz- 
sze ki a képviselői vasuti szabadjegyek 
érvényességét a manóktól népesitett vá- 
rosligeti Barlangvasutra... ..... 

sinosodtank valamit. Hiszen nem rek- 
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nyei között leteritette Lehárt is. 

szennyezett egy zsidó nagymama, 

német ősnemesek egyesületébe. A Lehá- 
rok faji szempontból : 
társadalmi szempontból pedig nemesen 

a Habsburg-ház hithü harccosa. A fiata- 
labbik kedvesen konzervativ 
gyárt hagyományos és regényes szöve- 
ekre. A szépszülőktől a csecsszopó uno- 
áig módot, rangot, vért és felfogást ma- 

radian örző familia. Nincsen vérüknek 
egy cseppje, hajlamaiknak egy sóhaja, 
testükne 
volna, Honni soit aui mal y pense! 

Berlin mégis számkivetette Lehárt, aki 

már a háztartások babér-szükségletének 

nem hoztak nyilvánosságra, elsősorban 
az volt, hogy a kitünő szerző szövegiró- 
ja. . . nos hát, a librettisták javarészt iz- 
raeliták. Másodsorban meg az, hogy a 
rimadonna szintén zsidó. S a rendező. 
asonló gyalázat derült ki a diszletmes- 

terről is. 
Ki ne emlékeznék a jó békeidők derüs 
upléjára: 
Mit szól ahhoz gróf Karácsonyi Gidó, 
Hogy Oroszországban mindenki zsidó ? 

Németországban. Ezzel szemben Francia- 
ország az év hősévé avatta a szerzőt. Pá- 
ris amugy is szereti az érzelmes muzsi- 
kát. Zerkovitz, aki 
mult emléke, napirenden van. 

bik Horváth-lánynak, hogy nem igaz, amit 
róla diskurálnak, nem beszélve arról, 
hogy este, ha lejönnél a kávéházba, meg- 
mondanák neked is, te szőke gyerek! 

. H. 

1. Páris tombolva ünnepli a Berlinből számiüzött Lehárt 
2. A hazátlan Georg Grosz sikerei a Szajna mellett 
3. Barna önkényurak és piros számkivetettek csatája Bachér; 

Mikes Imre párisi riporija 

Nem köztudomásu ugyan, de a Harma- 
dik Birodalom sok egyéb hősi teljesitmé- 

Kissé 
torzul hat ez az ügy, mert Lehár árja 
családfáját semmiféle szemita oltás sem 
nemteleniti, még akkorácska sem, mint a 
Bismarck-tölgyet, amelyet olyannyira el- 

hogy a 
vaskancellár unokáit nem vették fel a 

teljesen tiszták, 

előkelőek. Az idősebbik Lehár ezredes s 

muzsikát 

egy vonala, amely tisztátalan 

pedig annakclőtte oly bőségesen aratta a 
német fővárosban a sikereket, hogy az 

rovására ment. A vád, amit egyébként 

Most már csak elvétve játsszák Lehárt 

Pesten már csak a 
Párisban 

még állandóan megmondják a legkiseb- 

Olyan nap nem létezik, hogy a „Csárdás- 
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királyné"-t ne közvetitené valamelyik 
francia adó; amint néhai Fall Leó is 
élénken él még a Szajna mellett, szerel- 
mes őszi alkonyon, megcsókolnálak an- 
gyalom... 
Érthető hát, hogy a sokkal finomabb, 

sulyosabb és már-már a klasszikusokkal 
kacérkodó lehári zene meghóditotta Pá- 
rist. „A mosoly országa" eddig czerkét- 
százszor „futott" anélkül, hogy az ütem- 
ben lanyhulás volna észlelhető. 

Je Úai donné mon coenr 
Tu tiens en toi tout mon bonheur. 

. ettől visszhangzik ma az utca, egész 
áris lehári zengéssel és csengéssel van 
tele. 
Ezt a csengést csak egyetlen zené har- 

sogja tul: azoknak a millióknak a pen- 
gése, amelyekkel a Harmadik Birodalom 
magyar számüzöttének a Harmadik Köz- 
társaság hódol. 

2. 

George Grosz, a németek utolérhetet- 
len torzrajz-mestere kiállitást rendezett 
Párisban. Ez a George Grosz három év- 
vel ezelőtt előadást tartott a berlini rá- 
dióban, azt vitatván, hogy ő egyenes le- 
származottja a leghamisitatlanabb német 
rajzolóhagyománynak. A jobboldal gu- 
nyos kacajjal fogadta és utasitotta vissza 
ezt a vallomást. Éppen George Grosz! A 
fél-futurista, aki állati pofákat, dagadt- 
képü polgárokat, szimatoló rendőrfőnö- 
köket, karakán és hülyülő porosz tiszte- 
ké fest ! Éppen ő az igazi németek utó- 
a! 
Utólag a kritikusok megállapitják, 

hogy Grosznak igaza van. Ő ugyanis az 
életet festi. A valót. A véreset. A szomo- 
rut. Éppen ugy, szögezi le például Paul 
Westheim, mint a késő-középkori germán 
festők, akik még a szentek és vértanuk 
fejét is a legszélsőségesebb valóság-szem- 
lélet alapján kenték vászonra. S mint a 
nagy kortárs, Menzel is, aki mindent és 
mindenütt lerajzolyami az élet. 

Csupán más perspektivából dolgozik. 
Ő ugyanis kaszárnyában nőtt fel. Illetve 
egy kaszárnya pincéjében, ahol az anyja 
kantinoskisasszony volt. Grosz tehát a 
pincéből nézi a dolgokat. Alulról felfelé. 

..... a sai 

Ebből az irányból látta azt, ami Porosz, 
ami katonai, ami polgári és zsiros s 
csontigfogyott, tüdőbeteg, szivszoritó 
külvárosi. : a 
A franciák nagy rajzolója, Daumi 

szintén pinceperspektivából dolgozott. " 
De a franciák azért szeretik, sőt őt sze. retik leginkább. A Harmadik Köztársa 

ség nem Harmadik Bizodalom. 
z magyarázza azután, ho 

Grosznak éppen olyan nagy éle 
Párisban, mint amilyen tizéves kép 
szermunkát kapna Berlinben. Á 
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Egy párisi lapban a kitünő Paul Bek. 

ker tanulmányt ir arról, hogy Berlinben 
ujabban szokássá vált a muzsikát, már. 
mint a belföldi muzsikát két csoportra 
osztani: fajnémet és fajtalan német zené. 
re. Már a hangok csudálatos remekeire 
is rá akarják tenni az üzleti cettlit: Ma. 
de in Germany! 
Melyik zene a fajzene és melyik a faj. 

talan ? 
A német muzsika alkotási csucspontját 

a 18. században érte el: Bach, Haendel 
Glück, Haydn, Mozart és Beethoven. Ez 
az alkotókör, amely mellékesen kifogás. 
talanul árja, utolérhetetlent és felülmul. 
hatatlant alkotott. Egyben németet. De a 
lángeszek közül egyik sem óhajtotta a 
maga németségét Elivéan előtérbe he. 
lyezni. Bach ismeretesen elsősorban a 
francia és olasz zene után érdeklődött 
Glück francia és olasz, Mozart olasz ope. 
rát, Haendel és Haydn angol oratóriumol 
irt. Beethoven pedig? Jegyzőkönyvében 
a kanti szavak világitanak: 
- A csillagos törvény felettünk, az er 

kölcsi törvény bennünk ! 
Több fajiságot vagy sovinizmust a sü. 

ket óriásból nem lehet kihámozni. 
A faji zene hivei esetleg Wagnerre hi. 

vatkoznak. Paul Bekker ugy véli, hogy 
agner nagy. 

mérhető a 18. század lángeszeihez: 
iaz ők az istenek s mink az emberek] George Grosz sem csinál egyebet. - mondotta volt róluk Brahms. 

Aki a német zenét barna ingbe akarja 
bujtatni, az megalázza. Mert ez a zenei 

i géniusz a világmindenségé. Tehát a vi. 
l lágmindenségre van szüksége, hogy gé- 
niusz lehessen. 

ESZMÉLET 
Politikusok, katonai szakértők, társadalmista 

tudósok mind a jövő háboruja felől témázuak. 
El se olvasom. Ugy utálom az anyagát. És 

nem is érdekel. 
El se hiszem, higyjék el. : 
Nem hiszem, hogy valaha háboru lesz még a 

világon. 
Lehet a világon háboru, az a világ dolga. 
Az én dolgom az, hogy ne higyjem! 
Én azt hiszem, hogy ha elhiszem, hogy há- 

boru lesz, hogy háboru lehet, azzal már bünös 
vagyok; mintha azzal már előmozditanám a há- 
borut, hogy ha hiszek a lehetőségében. 
Én nem fogadom el a háboru gondolatát, ha- 

lálig azt hajtom, hogy az lehetetlen, lehetet- 
len. 
Szerbiában, tizennégy telén egy csunya disz- 
nóság alatt a Kolubaránál, ott állottam a dan- 
dárparancsnok ezredes ur mellett. Az ezredes 
ur odafordult hozzám, szomoruan: 
- HBát mit szólsz ehhez, fiam? 
Nem tudtam mit szólni ahhoz, ami a sze- 

münk előtt folyt, csak azt tudtam szólani: 
- Nem hiszem, ezredes ur, hogy háboru tör- 

het ki Európában. . 
3 

Az ember mindig a rossz emlékein rágódik. 
Elfelejti az ember a szerencséit, a sikereit, az 
örömeit; legalább is nem ezeket a kedvező em- 
lékeit szokta visszaidézni, nem, jobb szereti az 
ember üldözni, gyötörni, büntetni magát a 
megesett balszerencséi, kinjai, hibái, bukásai 
emlékeivel. Igen, és ezzel a hajlandóságával az 
ember mikor a jövőre gondol, csupa jót, csupa 
szépet, csupa szerencséset képzel a jövőben. 

1 Nem gondol arra az ember, hogy vakulás, sü- 
ketülés, asztma lepheti meg, ha öregszik, csak 
arra gondol, hogy pénze lesz, kényelemben él, 
pihen, utazik, szórakozik. A multra nézve pesz- 
szimista, a jövőre, vagyis a jövőbe nézve opti- 
mista az ember. Dehogy is akarom én lebeszél- 
ni magam a jövő illuziójáról. Isten őrizzen! Hi- 
szen ennek az illuziónak köszönhetem, hogy 
kedvem van még élni, hogy erőm van tovább 
lépni, hogy össze nem esem a holnap előtt és 
rémületemben meg nem szököm az életből. 
Csak hát elcsodálkozom. A sorsom számit rám, 
a kizsákmányoló gazdám, a sorsom igy csal 
tovább, reménnyel, álommal, hazugsággal. Azt 

Ita: Szép Ernő 
is gondolom, hogy ezért firtatom mindig azt, 
ami rossz a multban volt, hogy okosodjam, 
hogy ezután jobban ismerjem az életet, hogy 
el tudjam a bajt kerülni. Hanem ez a könnyed 
tanakodás nem takarja ki a lélek legmélyebb 
tendenciáit. Nincs is tán olyan hosszu eszem, 
hogy le tudjak hatolni a magyarázatig. Rá 
sem érek eleget gondolkozni, mindig dolgozni 
kell, mindig jönni: menni kell, telefonozni kell. 

Tegnap odaát jártam Budán, a Rózsadomb 
tulsó lejtőjén. Megnéztem a nyugodt, gyengéd 
sárga házat, nagyocska kert közepén. Eszembe 
jutott, hogy egynéhány éve már egyszer gyö- 
nyörködtem ebben a gusztusos kis házban, ma- 
gamnak valónak éreztem. Most is megfordult a 
fejemben, ha pénzem lesz, megveszem ezt a há- 
zat, itt fogok csendesen dolgozgatni, olvasni, 
álmodozni. 
Van ilyen házam a Balaton mellett is egy, 

az Öreghegy oldalán. Sokat néztem, meg is 
kérdeztem: kié s hogy mennyiért lehetne meg- 
venni, ha eladó volna. 
Van egy szép empire-palotácskám Párisban, 

a finom Passyban, az avenue Henry-Martin-en. 
Egyemeletes. Vasrácsos keritése van, gyönyő- 
rü a kapuja. Kert közepén áll az a bájos, kicsi 
palota. Olyan halk, nemes, egyszerü ház az; el- 
döntöttem magamban, hogy megpróbálom meg- 
venni, ha majd pénzem lesz, ott töltöm a jö- 
vendő teleimet. Párisnak százezer szebbnél- 
szebb háza van, higyjék meg, igen szerény 
voltam, mikor ezt a Passy-beli egyemeletes há- 
zat választottam. 
Nápoly felett, a Posillipon is kinéztem egy- 

szer egy kedvem szerint való villát magamnak. 
Az az épület olyan halványsárga, mint a mag- 
nolia virágja, ciprusok őrzik köröskörül. A log- 
giától lelátni a boldog kék öbölre, soha meg 
nem unom majd a hullámokat, meg azokat a 
fehér-, meg citrom-, meg narancsszin vitorlá- 
kat., 

Moszkvában is van egy feledhetetlen kis pa- 
lotám, a Tverszkáján (az volt az ő Váci-utcá- 
juk). Az a palotácska is egyemeletes, zöldszi- 
nü. Halaványzöld. Lakkal frissitették a szinü- 
ket az ódon moszkvai palotáknak. Ha sé- 
táltam, mindig megállottám ez előtt a kis pa- 
lota előtt; átmentem a másik járdára, hogy 

e
 jobban gyönyörködhessem benne. Kőfalas ke- 

rités mögött volt az én kis orosz palotám, hó 
nehezedett a kőfal oszlopai gömbjére, meg a 
háztetőre. Ha szánkón voltam, akkor is meg- 
állitottam a szánkót, hogy eleget nézhessem a 
jövendőbeli moszkvai házamat. 
Azután meg Malagában is van házam, az az 

egy házam piros, piros, mint a szegfüszeg vi- 
rágja. Egyemelet az is, látják, az egyemelet a 
gyengém. A kikötőre néz a malagai békés vá- 
racskám, mert olyan, mint a mór váracska: 
ágyuk helyett pálmafák állanak előtte, minden 
ablakánál erkélye van, az erkély rácsába pál- 
malevél van fonva ércből, az divat a spanyol 
házakon. 
Ez a ház mind az enyém, ha ráérek, egyszer 
egyikben töltöm a telet, vagy az őszt, máskor 
a másikban, ahogy a hangulatom kivánja 
majd. 
Minden házamban folyik egy odavaló szép, 

idillikus, magamhozillő életem. 

Ajándékregény sorozatunk legmű- 
vésziebb és legszebb darabját mosi 
nyujtjuk az olvasó felé, amikor 

Baradiai lászló 

c. regényével örvendeztetjük az 

belül megjelenik. 

Rendkivül nagy. De nem 

Őh, én nagyon gazdag és boldog vagyok 

olvasót. A könyv néhány napon 
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M. Hegyi lona: 

Küövérek és soványak 
Szolnokon lehettünk, mikor egyik uti- 

ársam, egy. hölgy. aki, enyhén szólva, 
kövér volt, igy szólt: 

- Megpróbáltam én már mindent. 
fvente egy hónap Karlsbad! A legelső 
rvosok, a legdrágább szerek! Hiszen te- 
hetem, És semmi se használ! - Igy szólt 
és mélyen sóhajtott hozzá. 
Mi többiek soványan körülálltuk és saj- 

nálkoztunk rajta. 

- Én ismerek egy mérnököt, - mond- 
m jóindulatuan, - egy mérnököt, aki 

Berlinből jött egy találmánnyal a zsiro- 
mdás ellen, a tultengő hájak ellen. Én is- 
merek egy ilyent. 

- Ó, - hajolt felém lelkesen, - mi- 
lyen? Mondja, milyen? - kérdezett és 
mszolt és a többiek is érdeklődve odafor- 
jultak. : 
-Hát, mit mondjak? Milyen? Nagy- 
serül Sajnos, a mai világban ritkán ta- 
jálkozik hasonlóval az embern. Megbizha- 
tó! Biztos! Megnyugtatól! Hát kell ennél 
több? Ilyen. 
A hölgy egész extázisba jött! Ilyen 

mgyszerü szerl És ő eddig nem tudott 
róla! 

- Na, nem a szerről beszéltem, - szól- 
tam, - a mérnök ilyen. 
- Jal na ja! - sóbajtott és mégis el- 

kérte a pontos cimet s egyben a sajátját 
is megadta nekem. Egy névjegyet nyuj- 
tott át, - saját palota, - tette hozzá sze- 
rényen. - Talán ismeri is a házunkat, - 
faggatott, - Váradon X. utca Y. ház- 
szám. 
- Ó igen, - válaszoltam, - szürke 

mrokház, háromemelet, némi faragással a 
homlokzaton és jónéhány csipkézett er- 
kéllyel a piactér felé. 
- Na nem, - kaptam a választ, - 

nem három, csak két emelet, de valóban 
szürke és az erkélyek is olyanok. Rosszul 

....... 
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1 emlékszik, csak két emeletes! 
Igaz, csak kettő, de ahhoz képest elég 

jól eltaláltam, hogy soha ebben az élet- 
ben nem láttam a házat. Csak ránéztem a 
hölgyre és ugy gondoltam, a palotája 
csakis ilyen lehet! 

Később összebarátkoztunk és, ha jól 
emlékszem, éppen Püspökladányon sétál- 
gattam vele egy keveset. Megsajnáltam. 
Közelebb hajoltam hozzá és szeretettel 
mondtam neki: 

- Asszonyom! Tudok még egy fogyó- 
kurát! Biztos! Kipróbált! 

- Na, mondja már! 

És még megkérdezte: - Hány kiló? És 
hány hét alatt? 

- Öt és fél, nyolc hét és három nap! 
De ez aztán még a berlini találmánynál 
is biztosabb. Éhezni kell, asszonyom! 
Utazzék el valamerre és pénzt ne vigyen 
magával, hanem dolgozzék és csak annyit 
egyék, amennyit a munkájával megkeres, 
azonban ezt az összeget aztán mind fel- 
élheti! Ki van próbálva, személyes ta- 
pasztalataim vannak ezen a téren. Nem 
árultam volna el Önnek, de ugy megked- 
veltem, asszonyom! És ugy megsajnáltam, 
hogy a kétemeletes miatt nem lehet. Pró- 
bálja meg! 

Rámnézett csodálkozva és meglepetten, 
mint egy csendes őrültre és gyorsan viez- 
szaült az autóbuszba. 

A lépcsőről még visszapillantott felém 
és azt mondta: 

- A jóisten mentsen meg engem az 
ilyesmitől! 

Na persze, hát mentse meg őt! Legyen! 
Én nem haragszom rá! De tianácsot ezen- 
tul ne az autóbuszokban kérjen, hanem 
az orientexpresszen, asszonyom, mert mi, 
szegény autóbuszosok, tudjuk a fogyóku- 
ra biztos szerét. 

11 oldal 

GÜannak arc6örök, amelyek érintése a rózsa- 

szipom vagy a (itiom finomságát Kkelti életre/ 

Mi édes egy bársonyos arcot siímogoatni, mily öröm egy szép arcbőr- 
ben gyönyörködnil Az intelligens nők tudják, hogy az arcbőr a leg- 

főbb tényezője a nöi szépségnek és hogy a puder sokban hozzájárul az 
arcbőr szépségének az emeléséhez. Chat Noir a kiváló puder minden kel- 
lékével rendelkezik. Finom nyersanyagokból készül, hogy az arcbőrt ne tá- 
madja meg, ez a puder értékes segitő társ az arcbőr megszépitésében. Az 
a hölgy, aki egyszer Chat Noir pudert használt, sohasem tudja nélkülözni 

ezt a csodás pudert. 

Mit akar? - ripakodtam rá a festett 
lányra. - Mit bámul? Egy razzia nya- 
koncsip és... Nem érti?! Hitemre mon- 
dom, mem érti. Dolgom van, haza kell 
mennem, - beszéltem össze-vissza idege- 
sen és elindultam. 
Az eső sürün, kitartóan szitál s az ut- 

ca szinte mint a filmkép suhan el mel- 
lettem, noha nem is szaladok. Az utca 
valósággal uszik a lámpák elfolyó fényé- 
ben, mintha a metró ablakából nézne ki 
az ember, de hát én szédülök, vagy mif! 
S miféle metró - ezen a kolzsvári Hon- 
véd-utcán, a Hóstát felé menet? Kibirha- 
tatlan!... Már délután, amikor a zálog- 
házban visszautasitották a gyürümet, az 
utolsó értékesithető holmimat, elfogott ez 
a különös szédülés: gondoltam, nem me- 
gyek haza egyáltalán, üres kézzel semmi- 
setre. Ötödike van, a házbérhaladék 
utolsó napja... Talán már hiába is me- 
yek: az aeszony lezárta a kaput, ki va- 
yok zárva, - de hát hová huzódjam ez 
Hől a szennyes eső elől?! 
Cipőm teljesen átázott s az egész tes- 

temben valami bizonytalan, átfázott bor- 
zongás remeg. Talán ha egy sálam vol- 
na... vagy egy rendes cipőtalpam... A 
falak mentén sompolygok, de a szél mind- 
untalan a szemembe veri az esőt... Vol- 
aképpen, könyörgöm, mit is akarok én? 
z asszony biztosan kizárt. A Hóstáton 

nem sokat teketóriáznak az emberrel... 
Nagyot loccsan valami a talpam alatt, a 
keserüségit! megint pocsolyába léptem és 
most, hogy a lábam alá nézek, undoritó 
vinnyogással egy patkány szalad át a jár- 
lán, az aszfalthoz lapulva, aztán mégegy 
6s mégegy... Ezek talán az éhség elől hu- 
zódnak el a perifériákról, a város felé; 
ugy látszik, a hóstáti földészek csürjei is 
kürültek. Undorodva lépdelek tovább. 
Nissé jobban a lábam alá nézek... - Mit 
undorodsz? - kérdem magamtól, hiszen 
1e is ugy járkálsz egész nap a városban, 
mint egy külvárosi patkány, szimatolsz... 
zek legalább együttesen mennek rá a 

jarosra, vészesen vinnyogva és tömegben. 
int egy éheégmars. Vigvyázat! ismét po- 

solyába léptem és itt már vége is a jár- 
ának, a sárvidék kezdődik, - nekivá- 
fok és cipőm egészen besüpped, hogy a 
bihtől szinte könnyek jönnek a szemem- 

Ki a keserüség visel még ilyenkor fél- 

Iria: Korvin Sándor 

cipőt? Külvárosi iró... A belvárosban 
határozottan más a helyzet. El kell ismer- 
ni, hogy van egy belvárosi és van egy 
külvárosi irodalom s ez nem is annyira 
klasszis-, mint inkább osztálykülönbeég.. 
Most már egészen a harisnyámban érzem 
a vizet, amint szivárog be a cipőmbe. 
Brrr! Csak most érzem, hogy egészen ösz- 
sze vannak fagyva a lábujjaim... Vajjon 
hány óra lehet? Tizenegy? Ahm... Bizo- 
nyára ilyenkor mondja eyrer bankigaz- 
gató a feleségének: - „Fiacskám, ne te- 
gyek a lábadra egy plümót?" - és elkat- 
tintja az éjjeliszekrénylámpa gombját... 
Azt a hétszentségit, hát hol van már az a 
Honvéd-utca 115? Soha sem lesz vége en- 
nek a sárnak?... Apropos, Leyrer. Hal- 
lottam, hogy igy nyilatkozott egyszer va- 
lami társaságban: - „Világnézetem: a 
kényelem, - mondotta. - Minél nagyobb 
kényelem. Ezért szeretem a horgászást is. 
Ehhez ugyanis csak két dolog kell: türe- 
lem és szadizmus. Nemde?"... Elbájoló 
egy ember. Miért jutnak ezek most 
eszembe? A fene tudja, Talán azért, mert 
nem is merek arra gondolni, hogy az asz- 
szony valóban kizárt. És mégis csak hal- 
latlan volna, hogy végigkóboroljam az éj- 
szakát ebben az itéletidőben, mint egyszer 
Bukarestben: a vasutállomástól fel egé- 
szen a Calea Vacareesti-ig, nem is tudom, 
már milyen utcákon, mig valamelyik Vá- 
sárcsarnok-környéki kávéházba be nem 
dültem hajnal felé aludni... Hagytak.. 
De itt?!... Kész öngyilkosság ebben az 
időben az utcákon maradni. 

Jó tanáraim ugyan váltig erősitgették, 
hogy az iró osztályfölötti független lény, 
a nemzet disze és szemefénye, vagy mi- 
csoda? Táltos!... Most aztán hiába mon- 
dom, hogy az élet nem fenékig irodalom- 
történet... valakit becsaptak. Vagy en- 
gem, vagy sajátmagukat. Mert mi közöm 
van nekem az irodalomtörténethez? Szó 
sincs róla, valamikor tanár akartam len- 
ni, de szerencsétlenül ismeretelméleti és 
filozófiatörténeti kurzusokat hallgattam s 
közben a vonatkozó katedrákat a tüzre 
rakták. Igy hát nem maradt más hátra, 
mint nyelvőrákat adni középiskolásoknak, 
egész a torokgyulladásig.. Hogy én ezért 
haragszom a tanárokra? Dehogy, édes 
uram! Csak az ostoba tanárokra harag- 
szom. Jőjjön csak velem, Károly bátyám; 

nyomban a lakásomon leszünk, ott a tüz- 
falon tul... Igen, ez mind a kolozsvári 
Hóstát, éjszaka. Fáradjanak csak ki ide 
az Erdélyi Pantheon irói egy éjszakára... 
Egy kis couleur locale-ért nem kell a 
szomszédba menni, No, de most nyomban 
tessék, ilyen időben ha lehetséges és nem 
duplatalpu trottőr-cipőben, trench-coat- 
ban, sállal, vacsora után és nőtársasággal, 
hanem igy, lyukas féltalppal, száraz iny- 
nyel és egyedül, egyedül, mint egy őr- 
szem... megcsontosodott lapszerkesz- 
tők mondjanak bármit, - az ember ta- 
nul ebben a deklasszálódásban. A oaló- 
ság! bátyám, napjaink valósága, ez az, 
amit a jó riporter is jobban ismer, mint a 
rossz ismeretelmélet. Olyan vagyok már, 
mint egy ázott macska és mégis vitatha- 
tatlan, hogy ebben a kérdésben tisztáb- 
ban látok, mint egy irodalmi társaság. A 
IHlóstát!... állitólag Bocskay hajduinak 
leszármazottjai ezek a hóstáti földészek. 
De hát ki törődik ma már ezzel. Fontos 
ez? A hóstáti béreslegények azt sem tud- 
ják már, ki volt az a Bocskay. A hóstáti 
sihederek ugy tudják, hogy egy debrece- 
ni futballcstapat. Nem csoda, - az isko- 
lában román történelmet tanultak. Lássa, 
igy foszlik szét egy szép nemzeti roman- 
tika. Nem érdemes történelmi regényeket 
irni. A valóság ez: - a Hóstátról mene- 
külnek a patkányok. Roesszul állnak ezek 
a földészek, pedig valamikor jómóduak 
voltak. De hát a patkányokra nem lehet 
irodalommal rácáfolni. Ők pontosak, mint 
a társadalomtudomány. Ahol ürül a csür, 
onnén menekül a patkány. Hütlen állat, 
de jó közgazdász. Nem téved... Tudja, 
hogy mit tartanak a tengerészek? Ame- 
lyik hajóról elmenekülnek a patkányok, 
az menthetetlenül elsüllyed, vagy már 
süllyedőben van. Jó lesz vigyázni! 

Látja, ezért vagyunk mi olyan megátal- 
kodottak. A valóság miatt. A fafejüek ül- 
jenek be egy panorámába, vagy olvassa- 
nak történelmi regényeket. Semmi közöm 
hozzájuk. Arról irok, hogy erről irok!! 
Arról, ami valóban van. Erről, ami itt ve- 
lem történik. Velem, veled, vele, velünk. 
A többi smafu. Kár az időt vesztegetnil... 
Lépjünk csak ki, kedves bátyám, egy- 
kettő, egy-kettő, egy-kettő, jobb-bal... 
Nincs értelme sokat fecsegni! Persze, erre 
azt mondja, hogy ezek holmi „szélső-bal- 
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Egy doboz 20 le 

oldali" dolgok. De hát micsoda felhábo- 
rodott kifejezés ez az ön részéről. Mi az, 
hogy szélső-bal, bal-szélső, jobb-szélső.. 
Mi ez?! Futball!... Ezzel csak „diffamál- 
ni' igyekszik azt, ami egész egyszerüen 
- a valóság. Különben nevezze, ahogy 
akarja - vállalom. No, de hagyjuk. Ön 
azt fogja mondani, hogy dühös vagyok. 
Eltaláltal Mondja, hogy ne legyek dühös 
és nincs igazam... Hát mégis csak türhe- 
tetlen az, hogy az irodalom cégére alatt 
a közönség rendszeres elhülyitése folyik... 
Ámmen! - mondom magamnak és hirte- 
len száraz, köhécselő nevetés tör ki a fo- 
gaim közül... 

Egy utcai villanylámpa fénye csillan 
meg a zuhogó esőlén keresztül. Hiszen ez 
az én lakásom! Majdnem tulmentem raj- 
ta ebben az ideges morfondirozásban. 
Rettegve teszem rá a kezem a kapuki- 
lincsre. Enged. Az asszony mégis nyitva 
hagyta nekem a kaput. Kinyitom s nagy 
megkönnyebbülést érzek, mintha valaki 
az életemet mentette volna meg. És való- 
ban ugy is van. Bőrigázva, még egyszer 
visszanézek a magasból zuhogó eötét ára- 
datba és borzongva belépek a kapun. 
Csak egy ázott macska szalad át előt- 

tem, ijedt szökkenéssel a sötét udvaron. 

. .... .. l ........ 1 

Láng Ida (Nagyvárad): 

Anyám keze 
Mint most halászott gyöngy 
Elbágyadt, halavány Vénye, 
ha megcsillan a parti fövényen 
a békét váró kék ég alatt, - 
olyan szinü az anyám keze. 
Mikor megsimogatja álmodó fejem 
mintha az egész ovilág énekelne, 
s szines virágok koszoruja 
diszitené a lelkemet. 
Aldott legyen az anyám keze. 
ezek a dolgos, vig madarak. 
melyek finom remegéssel 
bujnak meg 
őszbe-hajló barna hajam alatt. 

Táruu-Muresinyilvánosjogu 
francianyelviü leányintézet. 

Gimnázium. - Ovóda. - Tóvábbképző. 
- Internátus. - Félbenlakás. - Kin- 
lakás Jó levegő. - Családias élét. - 
Gondos neveles. - Konzervatorium - 
lorna. - Minden ielvilágosiiással a 
Francia Gimnázium' Igazgatósága szol- 
gál. Felvételi vizsga az első gimnáziumba 
iunius 21-ikén és szeptember 3-ikán 
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12. oldal 

Az amerikai rádió 

Egy amerikai hangosfilm feloételénél 
legutóbb Bostonban rendkivül érdekes fel- 
fedezést tettek. A felvételnél egy hatépes 
fiu énekelt a mikrofonba, akinek hangját 
a hangszóró teljesen megováltoztatva adta 
pissza. Ugyanis a tiszta, de rendkivül 
gyenge gyermekhang helyett a hangszó- 
róból egy csodálatos szépségü és erősségü 
női ének hallatszott, amely a hallgatókat 
egészen elbüvölte. Miután a szokallan tü- 
neményt először csak pvéletlennek tulaj- 
donitotlták, az éneklő fiuval, akinek Cle- 
enleame John a nepe, egymásután több 
uj felvételt csináltak, amelyek azonban 
mind ugyanezzel a csodálatos eredmény- 
nyel végződtek. A hangos felvételek alap- 
ján a kis Jonnyoal, akit a „mikrofon cso- 
dájának" nepeztek el, az amerikai rádió- 
ban is kisérletet tettek. A csodagyerek 
több dalt énekelt a rádióba, de előadása 
előtt a hallgatókkal nem közölték a ne- 
pét, akik épp ezért - miután az ének 
alapján meg voltak győződvbe arról, hogyy 
a rádiótársáság meglepetésként talán a 
Metropolitan-operának valamelyik oilág- 
hirü énekesnőjét szerepeltette, - rendki- 
vül meg voltak lepődve a speaker bemon- 
.:................ 
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Fontos, az életben talán legfontosabb 
az, hogy a nő otthon mindig csinos jelen- 
ség legyen. Nem kellemes érzés, ha oda- 
haza is abban a ruhában járunk-kelünk, 
amelyikben kimegyünk hazulról. Az át- 
öltözködés mindig felfrissit. Leveszi az 
ember válláról a fele fáradtságot, külö- 
nösen, ha még kényelmes is. 
A nők valamikor otthon kizárólag csak 

pongyolát viseltek. Ma már csak arra az 
időre kell a pongyola, amig az ember 
reggel a fürdés, mosdás előtt tesz-vesz a 
lakásban és este, amikor lefekvés előtt 
akad egy kis könnyü elintézni való. 
Maga látja kárát ügyetlenségének az a 

nő, aki nem ismeri, vagy nem tudja meg- 
tartani azt az elemi szabályt, hogy ruhá- 
jának formáját a napi elfoglaltság termé- 
szete szerint kell megválasztani. Amelyik 
nő délelőtt el van foglalva a konyhában, 
az viseljen nyáron egyszerüen megvarrt 
ruhát. Ennek a ruhának fontos kivánal- 
ma, hogy csakugyan jó mosó legyen és 
hogy csinos legyen a mintája. 

unkára nagyon alkalmas az ugyne- 
vezett dirndli-fazon is. Ebben az esetben 
a szoknya tudvalevőleg inkább rövid. Kis 
kötényt elébe és rögtön kész az öltöze- 
tünk: csinos és egyuttal kényelmes. 
Délutánra már, amikor pihenünk, vagy 

legfeljebb vendéget fogadunk, egyszóval 
nincs terhes munkánk, hosszu ruhát ve- 
hetünk fel. Az otthoni ruhának - hála 
Isten! - nem kell teljesen igazodnia a di- 
vathoz és mindenki 6okkal nagyobb sza- 
badságot engedélyezhet magának, mint 
az utcai ruhánál. Mostanában rengeteg 
az olcsó és szép müselyem, nagyszerü 
mintákat és szineket lehet egy kis után- 
járással összeválogatni és a háziruhánk 
igy egészen müvészies lehet. Otthoni cé- 
lokra kitünően felhasználhatunk régi ru- 
hákat is. Ha van például egy régi fekete 
krepdösin ruhánk, amelyet kinőttünk, 
vagy kihiztunk, vagy már csak részben 
jó az anyaga, akkor megcsináltathatjuk 
belőle a szoknyarészt; vegyünk hozzá va- 
lami szépmintáju, tarkavirágos krepdö- 
sint vagy muszlint és a felsőrészt csinál- 
tassuk abból. Nagyon alkalmas ez a for- 
ma, amely egyszinü, esetleg fekete se- 
lyemből készül mély kivágással, nagy 
karöltőkkel és ujjatlanul. Ehhez a for- 
mához, amely tulajdonképpen nem más, 
mint egy magasvállas és alul bő szoknya, 
csináltassuank egy-két széles, nagyon-na- 
gyon bőujju bluzt és akkor már nem is 
egy, hanem mindjárt két, esetleg több ru- 
hánk is van ezzel az egy szoknyával. Ha 
a bluzt egyeszerübbre varratjuk, egysze- 
rü hatást fog kelteni a ruha is, ha pedig 
a fentebb mondott igen bő ujjal készit- 
tetjük a bluzt, akkor van akár egy szép 
házi estélyi ruhánk, otthonias-ünnepé- 
lyes, szerény fogadóruhánk is. 

Jó megoldás az is, ha a szoknya virá- 
gos vagy mintás anyagból készül, a ruha 
felsőrésze pedig egyszinüből. Ilyenkor 
jót mutat a nyakban elhelyezett három- 
szögletü kendőcske, amelynél csak arra 
vigyázzunk, hogy a szoknya anyagából 

készüljön. 
Akinek nincs szüksége ilyen nagyobb 

háziruhákra, az készittesseen magának 
egyszerübb dolgokat. Ma, amikor a zseb 
igen nagy divat, annak különböző elhe- 
lyezésével nagyon változatossá tehetjük 
az egyszerübb szabásu ruhákat. Kis elál- 
ló háromszögletü zsebek a mell alatt, 

áls odalaza 

mikrolon-csodája 
dása után, hogy egy hatépes gyereket 
hallottak énekelni. A rádiókisérletnek oly 
nagy volt a sikere Amerikában, hogy a 
rádiótársaság ezerszámra kapta előfize- 
tőitől a leveleket, melyekben kérték a 
csodagyereknek ujabb szerepeltetését. Ez 
azonban egyelőre elmarad, mert Cleenle- 
arme Johnt orposi pvizsgálatnak vetették 
alá és megállapitották, hogy sulyos tu- 
berkulózisban szenved, amelyet sürgősen 
gyógyitani kell és amely mialt az orposok 
egyelőre eltiltották az énektől. Minihogy 
a gyerek szülei rendkivül szegény sors- 
ban élnek, egy amerikai mecénás felaján- 
lotta, hogy a gyermeket saját költségén 
a legkiválóbb tüdőszanalóriumban kezel- 
teti. Az oroosok remélik, hogy ebben a 
szanatóriumban a csodmagyereket röpi- 
desen teljesen ki tudják gyógyitlani be- 
tegségéből, amikorra az egyik amerikai 
filmgyár máris szerződési ajánlatot tett 
neki, mert a gyermeknek nemcsak csodá- 
latos mikrofonhangja, de különös sziné- 
szi tehetsége is pvan. Igy nincs kizároa, 
hogy az amerikai film gyermeksztárjai 
között nemsokára világszerie ismertté Dá- 
lik Cleenleame John neve. 

' í 

vagy nagy rávarrott zsebek a szoknyán, 
vagy csak kis zsebutánzatok: mindez elég 
változatosságot és vidámságot tud terem- 
teni az idén az otthoni ruhák világában. 
A lakásban, de különösen akkor, ha ker- 
tes házban élünk, nagyon jót mutat a 
nagybabos minta. Egyáltalán a tarkaság 
előnyös a háziruháknál. 

Háziruha célokra nyugodtan használ- 
hatjuk a kartont is. Igaz, hogy ez az 
anyag hamar gyürődik, de épp oly ha- 
mar vasalható; azonkivül szép mintákat 
találhatunk köztük és igen jól moshatjuk 
őket.: 

Ha van régi zsorzset ruhánk, azt is jól 
elviselhetjük otthon, de ne hordjuk abban 
a formájában, amelyben eredetileg ké- 
szült és amely ma már divatját multa, 
hanem vegyünk ehhez is valami kis szi- 
nes és tarka pótlékot és igen kis költség- 
gel csinos, a célnak sokkal jobban meg- 
felelő uj ruhát tudunk varázsolni belőle. 
A pizsama, a bő pizsama, kissé háttér- 

be szorult a háziruháknál is, éppugy, 
mint a vizparton. Mostanában inkább a 
fentemlitett, nőiesebb formák vezetnek. 
Törjuk mindnyájan egy félórát a fejün- 
ket azon, hogy régi ruháinkból mit hasz- 
nálhatnánk fel háziruhának és egy kis 
töprengés és időtöltés árán sok örömöt 
szerzünk majd magunknak. 

Koszmetika 

Igen, uUram, mia 
milfiomos lehetne' 
De mégis szegény maradt. Tovább 
fog küzdeni a nyomorral, mert nem 
akarta megujitani az I. osztályu 
sorsjegyét. 

a szám, amely axz övé volt, 
két millió leit nyert! 
Nézxze, milyen elkesereljett most és gondoljon 
arra, hogy azonnal meg kell ujitania sorsjegyét. 
A szerencse állhatatosságot követel meg és meg 
kell neki adnia ezt a szerény elégtételt, a gaz- 
dagság perspektivájáért, amelyet az nyujt Önnek. 

UJITSA MEG RÉCI 

A műsodik osztály huzisánal 1 

VEGYEN UJ soRSJEGYET. 

HMHivatalos főelárusitőhely Brassó és körzete részére 
mec elisa ; 

„F F UUNI A Ta Mihály-u. 5. 

Siessen sorsjegyét megvenni! 

SORSJEGYET! 

Postal me örendelőseket mzommami 
és pontosan eszközliünk. 
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UJITSA MEG SORSJEGYET 

Rovatvezető: Dr. med. HERSKOVITS ERZSI 

jelentkezése gyakorta szolgáltat alkal- 
mat a kozmetikus orvos beavatkozására, 
mert különösképpen a bőrön mutatkozó 
rendellenességek képeznek olyan terüle- 
tet, amelyen a kozmetikus iparos képte- 
len tájékozódni. A bőr-rendellenességek 
felismerése, a helyes diagnózis felállitása 
már velejében orvosi munka, hiszen az 
ilyen bántalom leggyakoribb esetben csak 
tünet, a test mélyében lejátszódó beteges 
folyamatnak külső megjelenése, amit 
magának a belső folyamatnak kiküszöbö- 
lése nélkül nem is lehet meggyógyitani. 
Vannak azonban olyan bőrkiütések is, 

amelyek teljességgel csak a felületen ját- 
szódnak le, tehát nincsenek összeköttetés- 
ben belső kiváltó okokkal. Ez természe- 
tesen nem jelenti azt, hogy előidézesük- 
ben külső okok nem játszanának közre. 
Igy például a nyár folyamán sokat 

szenvednek azok, akik ugynevezett nap- 
érzékeny bőrrel birnak. A napérzékeny- 
ség nem jelent egyebet, mint hogy az il- 
lető bőr nem birja elviselni a napfény 
hatását. Mihelyt bőrét kiteszi a napsu- 
gárnak, azon rögtön égési eebek, foltok, 
esetleg kiütések jelentkeznek. Ezek az 
emberek sohasem képesek lebarnulnai, 
mert a napnak kitett bőrfelület fájdal- 
mas tünetek között csakhamar egészen 
leválik s az alatta jelentkező bőrréteg is- 
mét fehéres szinben jelentkezik. Hiába 
próbálkozik tehát divatos barnára sülni, 
a strandolás befejeztével csak olyan fehé- 
rek maradnak, mint a nyár elején. Ez ál- 
talábanvéve még a szerencsésebb eset, 
mert a napérzékeny bőr nem igen szokott 

megmaradni egyenletes fehérségében, ha- 

A béőrlediiültésele 
nem rajta különböző árnyalati különb- 
ségek jelentkeznek s huzamosabb ideig 
tartó kisérletezések után az illető arra a 
szomoru tapasztalatra jut, hogy lebar- 
nulni ugyan nem barnult le, ám a bőre 
olyan foltos lett, mint a leopárd bundája. 
Wannak eljárások, melyeknek segitsé- 

gével még a napozás megkezdése előtt 
meg lehet állapitani, hogy valaki napér- 

iután ez megállapitást nyert, az illető 
megpróbálkozhatik bőréne 
egyes esetekben, az előirt eljárás kellő 
betartásával ez sikerülhet is. Gyakori 
azonban az az eset is, amikor semminemü 
edzés sem segit a napérzékeny bőrön s 
ilyen esetekben az illetőt teljes mérték- 
ben el kell tiltani a napfürdőzéstől. A 
légfürdőzés azonban ebben az esetben is 
rendelkezégére áll, viszont az óhajtott le- 
barnulást könnyen elérheti az ultraviolett 
sugarakkal való kezelés utján, mert az 
ilyen kezelés nem idézi elő a napérzé- 
kenység tüneteit. 

A napsugár hatására gyakran megje- 
lennek a bőrön az ugynevezett lappangó 
bőrkiütések. Ezek a kiütések megvannak 
már a bőrön, csakhogy láthatatlanul és 

is gondolhat gyógykezeltetésükre. Ha az- 
tán a téli, a testet jobban takaró ruházat 
eltünik a testről, a nap hatására megje- 
lennek ezek a bőrkiütések s ilyenkor kell 

ugyanis, hogy ezek a nap hatására meg- 
jelent bőrbetegségek később ismét eltün- 
nek, de ez még nem jelent gyógyulást, hi- 
szen lappangó állapotban tovább élnek a 

BANCA üieScu S. A. ciUl. 
kal kellemetlenebb tünetek között. 

zékeny bőrrel rendelkezik-e, vagy sem. 

edzésével és 

észrevehetetlenül ugy, hogy a beteg nem 

meggyógyitásukra gondolni. Előfordulhat 

bőrben s bármikor ismét megjelenhetnek, 
esetleg sokkal sulyosabb formában és sok. 

Vannak végül különböző bőrgombák, 
melyeknek gyógyulását azonban a nap- 
fény behatása erősen elősegíti, a gombás 
bőrbetegségekben szenvedőknek tehát va- 
lóságos áldás a nap 

KOZMETIKATUZENETEK: 
„Válasz." Leirása nyomán az ugyneve- 

zett „acne rosacea"-ra gyanakszom. Vizs- 
gáltassa meg magát városában lévő szak- 
orvossal. l 

„R. J. 117. Nagyon kényes kérdések 
ezek. Csak levélben válaszolhatok, vá- 
laszbélyeg ellenében. 

„Habozó. A kislányt okvetlenül és 
azonnal Pasteur-intézetbe kell szállitani. 
Bukarestben és Kolozsváron is van. 

Zsidó szülők 
figyelmébe! 

A nagyváradi zsinó fiuluternáius 
felhivja a zsidó szülők figyelmét. hogy 
az uj miniszteri rendelet értelmében 
az I liceumba, vagy gimnáziumba 
való felvételi vizsgálatok junius hó 
22-25 között lesznek és azért azok 
akik syermekeiket az internátusba 
óhajtlák adni, már most, legkésőbb 
junius hó 15-ig jelentkezzenek az 
internátus igazgatóságánál. 

Igazgató: Szilágyi Adolf lceumi tanár 
ORADEA, Strada Delavrancea 17. 



1934. junius 3. 

KŐMÜVES GÉZA RIPORTJA: 

Helyszini közvefités 
az oszírák florradalomból 

Dollfuss rosszabb, mint Ferencz Józset - Min hiusult meg a bécsi munkás- 
felkelés - Agyugolyók a 

Temesvár, junius 2. 

A véres február óta a kis Ausztria nem ke- 

rült ki a világérdeklődés középpontjából. Auszt- 
ria ma az európai helyzet kulcsa, az uj világ- 

háborua puskaporos hordója. 

Az osztrák forradalom emléke ma sem mult 
el és a cenzurázott, töredezett, elnagyolt hiva- 
talos jelentésekből máig sem láthattuk tisztán, 

mi történt és hogyan történt. Az a megmond- 
hatója, aki benne volt és tulélte. 

T Egy ilyen szemtanu utazott át Temesváron. 
s. A. bécsi szabómunkás, aki a Matteotti-Hof- 

pan fegyverrel a kezében küzdötte végig a há- 

jom véres napot. Hamisítatlan bécsi dialektu- 
sával, irataival és végül a kezén és lábán ékes- 

kedő sebhelyekkel igazolta, hogy ő is „benne 

volt. / 

s. A. nem akar interjut adni, hiszen politi- 
kai menekült, aki távol tartja magát minden 
politikától a vendéglátó idegenben. Csak em- 

lékeket idéz beszélgetés közben a vonaton, a 

hol a véletlen összesodort vele. A töredékes 
beszélgetésből, a nagy megmozdulás eddig is- 

meretlen kulisszatitkaiból azonban kirajzolódik 
a februári események igazi képe. 

- Ágyuval a saját honfitársak ellen - ter- 

jeszti szét a kezét, most is csodálkozó, meg- 

döbbent mozdulattal - hiszen ez még Ferenc 

Józse császár idejében se esett meg. A leg- 
rosszabb, ami akkor történt, egy lovasrendőr- 

régi roham volt, kardlapozással. De tüzérségge, 

a munkástömegek ellen? 

8. A. csodálkozik. Ugy csodálkozik, min 

akit az élet törvényes rendjében, polgári jozai 
gyakorlása közben zavartak meg erőszakosan 
ágyuval. És ugy is érzi. Nem tartja magát 
rendbontónak, forradalmárnak. Ő és társai csak 
a régi rendet, a szerzett jogokat, a nagynehe- 

ren kivivott létminimumot védték. Hiszen 

azok" akarták megváltoztatni az alkotmányt 
és elrabolni, amije eddig megvolt a bécsi mun- 

kásnak, 

- Hát megkezdték az ágyutüzet, mert még 
igy is erősek voltunk és máskép nem birtak 
volna velünk. Pedig a munkásságnak csak egy 

része sztrájkolt és harcolt. 
- Mikor mindennek vége volt, maga Doll- 

fues is megmondta: nagyon rosszul alakult 
volna a helyzet, ha az összes üzemek sztrájkba 
lépnek.. 
- Hát megkezdődött az ágyuzás. Nem ki- 

méltek senkit. Akkor lett vége az én kis le- 
ánykámnak is- 

KaYUVAL GYERMEKEK ELLEN 
- PFebruár 15-én történt, hajnali 3 órakor. 

Én az utcán voltam és később visszamentem a 
lakásba, hogy megnézzem a gyerekeket. Akkor 
már ágyuztak. A lakás „volltretfert" kapott. 
Mikor beléptem az ajtón, illetve azon a tátongó 
nyiláson, ahol egykor az ajtó volt, csak romo- 
kat és roncsokat láttam. Ez a csomó szilánk itt 
tsztal volt valaha, ez a halmaz szekrény ez a 
két vércafatokká zuzott, az ágy roncsai közt 
elnyuló teremtés pedig két virgonc leánygyer- 
mek volt, két ártatlan, tehetelen leánygyer- 
mek... ! 
- Fey, x rendőrminiszter barbár parancso- 

kat adott ki. Nem kimélni senkit! Dögöljenek 
meg a lázadók! 
- Agyugolyók találtak be a munkásgyerme- 

kek otthonába is. Vagy kétszáz gyermekha- 
lttja volt a harcnak. 
- Azután kezdtük látni, hogy elvesztünk. 

Mink győzelemben reménykedtünk. A vezető- 
vég még azt a taktikai fogást is csinálta, hogy 
Linzben két órával előbb adták ki a jelszót. Azt 
hitték, hogy akkor odacsőditenek minden ka- 
tonagágot és Bécsben könnyebben győzünk. 
De az ágyutüz keresztülhuzott minden számi- 
tást. Meg a vasutasok... 
- Igaz, hogy Csehországból kaptak fegyve- 

reket? 
- Igen, mi is ugy tudjuk, hogy Csehország- 

ból jöttek a fegyverek. Nem állíthatom, de ál- 
talában ugy tudták Bécsben is... 
- Lőszerük volt? 
- Lőszer volt bőven. A főraktár a központ! 

temetőben, meg a tanácsházban volt. Ezet 
érdőre is vonták Seitzot, a szociáldemokrata 
főpolgármestert, de ő visszautasitottt minden 
felelősségrevonást. 
- Igaz, hogy a két legismertebb vezér, Bau- 

er Ottó és Deutsch Gyula, még a felkelés előtt 
külföldre szökött? 
Mi ugy tudtuk, hogy nem igaz. Sőt, tud- 

. ........... 

-
-
-
 

-
 

KEZDÖDIK A TÁNC 
- 1934. február 12-én este 10 órakor kez- 

dődött. 
- A bécsi munkásszervezetekben már 8 náp 

óta nyilt titok volt, hogy mi készül. A harcot 
nem mi provokáltuk, voltaképpen mi voltunk 
a fennálló rend, a demokratikus alkotmány 
őrei. Az ujságainkat betiltották, a védőőrsé- 
günket feloszlatták, mig a Heimwehr állami tá- 
mogatással büszkén feszitett az utcán. Szerve- 
zeteinket fokozatosan kezdték szétmorzsolni. 
Mi csak védekeztünk a köztársasági alkotmány 
erőszakos eltiprói ellen... 
- Fel voltunk készülve, rendben kivonul- 

tunk és elfoglaltuk a községi házakat, felálli- 
tottuk a gépfegyevereket. A rendőrség azon- 
nal a nyakunkon volt és megkezdődött a 
csata... 

Ők is előre tudtak mindent. Árulónk 
akadt. Bécsben minden munkás tudja, kicsoda. 
Seinitzer középiskolai 

főnök napokkal ezelőtt 
Bécsbe utazott Dolifusshoz és beárult min- 
dent. 

Ma kormánypárti és megkapta jutalmát: hirlik, 
hogy ő lesz a párisi követe Ausztriának. 

tanár, a klagenfurti 
„Landeshauptmann", a szocialista tartományi 

munkásgyermekek otthonában 

KÉTSZÁZEZERBŐL CSAK ÖTVEN- 
EZER 

- Igy aztán mégsem voltunk teljesen felké- 
szülve. Ez lett a vesztünk. A pártnak volt 
Bécsben legalább kétszázezer tagja, de ebből 
nem sorakozott fel több a döntő pillanatban, 
mint ötvenezer. A többiek se nem harcoltak, 
se nem sztrájkoltak. Élükön jártak a vasuta- 
sok, akiknek füt-fát igért a kormány, ha cser- 
benhagynak bennünket. Meg is tették. Igaz, 
hogy furcsa jutalmat kaptak érte. Azóta, hogy 
Dollfussék győztek és eltörölték az alkotmányt, 
az igért emelés helyett leszállitották a béreket. 
Nagy csomó vasutast, főleg akiknek még nem 
volt tizévi szolgálati ideje, elbocsátottak. 

- Azután megkezdődött a harc és tartott 
három napig... 

- Beszéljen valamit a harcokról - mond- 
juk. 

- Ugyan mit beszéljek róla - hangzik 
tompa hangon a válasz - harc, lövöldözés, 
mint a háboruban.. négy évig voltam a íron- 
ton, kitüntetést kaptam és sebet... itt csak bá- 
rom napig taártott a tüz s mikor látták, hogy 
nem birnak velünk, előhozták az ágyukat, meg- 
indult a tüzérség munkája. 

tommal, mindketten Floridsdorfban voltak es 
csak akkor menekültek, mikor már minden el- 
veszett. 
Február tizenhatodikán én is menekültem. 

Azután kezdődött a megtorlás.. 

S. MARIE ÉS POLDI, 14, ILLETVE 
i1 ÉVES 

Elhunytak 1934 február 15-én, Bécsben, 
ágyugolyótól találoa. 

Akuasztólál 

J 

WALLISCH UTOLSO SZAVAI ES 
A VÉRDIJ 

A bécsi hivatalos jelentések 6-7 akasztás- 
ról beszélnek. A bécsiek meg ugy tudják, hogy 
huszonhatot végeztek ki. Köztük Wallisch 
Kálmánt.. 
- VWallisch nem tört meg a bitó alatt sem. 

Nyugodtan szólt oda a biróknak és a pribé- 
keknek: 
-Ma ti akasztotok fel engem. De eljön az 

idő, mikot titeket akasztanak. 
És a felesége ott volt, végignézte. Azaz csak 

nézni akarta, de szivrohamot kapott, kórházba 
kellett vinni. 

Wallischt különben egy vasutas árulta el. 
Pénzért, hiszen ötezer schilling vérdijat tüzött 
ki a kormány. De még ehhez a pénzhez se ju- 
tott hozzá. Mikor a hatóságoknál jelentkezett a 
jutalomért, hát azok a markába nyomtak 100 
shillinget. Az ember felháborodott: 

- Hogyan? Csak 100 shilling? Hiszen ötez- 
ret igértek annak, aki kézrekeriti... 

- Sajnáljuk, - volt a fagyos válasz - más 
is részes a dologban. Maga csak nyomraveze- 
tett, a csendőrség fogta el. Elosztottuk, magá- 
ra csak ennyi jutott. 
- A vasutas kénytelen volt megelégedni a 

100 shillinggel. Azután külföldön olvastam már 
a lapokban, hogy másnapra halott volt, akár- 
csak Wallisch.. még a 100 shillinget se volt 
ideje elkölteni. 

Felakasztották a tüzoltóparancsnokot, 
Wesselyt is, aki titokban lőszert szállitott a 
munkásoknak. ; 

- Hogy mennyi halott és sebesült volt ösz- 
szesen, azt nem tudhatom. Csak az ujságok- 
ban olvastam, hogy kétezernégyszázra becsü- 
lik a munkáshalottak és sebesültek számát és 
százakra a csendőrökét-rendőrökét. Alighanem 
igy is lehetett. 
Én magam csak „surolt sebet" kaptam, 

streiischusst. Itt van ni... 

A kezét mutatja. A seb párja a lábon. 

országultján 

Menekültem Bécsből, ahol akasztottak. Jugo- 
szláviában elfogott a csendőrség. Megvertek, 
de hogy! 
És csodálkozását fejezi ki a furcsa szokás 

felett. Bécsben ez nem divat, se betörővel, se 
politikai fogollyal. Még most se érti, hogyan 
lehetséges ilyesmi. 
- És még azt mondták nekem, hogy mit bá- 

mulok, ez igy szokás. Azután elvittek Belgrád- 
ba. Ott megint akasztottak! Először egy ban- 
kárt, aki egy másik embert megölt és feldara- 
bolt. Azt sokan nézték végig, suttyomban, a 
kerités nyilásai közül. Azután még egy em- 
bert, azt mondják, horvát volt és merényletet 
akart elkövetni. A börtöncellából én is láttam 
valamit. Mikor nyakába vetették a hurkot, még 
kiáltozott, Horvátországot éltette és még vala- 
mit akart mondani: 

- Le a vé.. 
De befejezni már nem tudta. 

belőle a lelket. 
Akasztófák, mindig csak akasztófák.. 

/ 

Kiszoritották 

.
 

MUSSOLINI PARIPAJA 
A beszéd visszakanyarodik Bécsbe, a felejt- 

hetetlen Bécsbe, a rettenetes emlékekhez. 
- Dollfuss, a kis Dollfuss.. a munkások- 

kal nem törődik, de diszparipát küldeni Mus- 
solininek, aki támogatja, arra volt gondja. Kü- 
lön kocsi szállitotta az ajándékot Olaszor- 
szágba. 
- Starhember herceg? Mindenki tudja, hogy 

nem fizette meg az adóját, el volt adósodva. 
Most aztán rendbejött. Nagy ur lett belőle. 

A SZOMORU BÉCS 
Őszinte és leküzdhetetlen borzalom árnyal- 

ja be a beszélő arcát. 
- Soha ilyen dolgok nem történtek Bécsben, 

a szép és kedves Bécsben.. azóta nagyon szo- 
moru a hangulat. Ezt nem lethet elfelejteni. 
Az ágyuzást, a halottakat, az akasztásokat. 
- A gyermekek idegei nem felejtették el a 

ről... 
borzalmakat. Ha egy éles autósziréna megszó- 
lal, a munkásnegyedekben remegni kezdenek a 
kicsikék. Aftól félnek, megint kezdődik elől- 

rendőrség nagyszerü gyüjteményének kö- 

13. oldall 

FEJFÁJÁSOK 

Dr.NMNUMUSCELm. 
ANTINEVRALGIC 

Jáltal gyógyithatók. Eredeti dobozban, 
mely két kapszulát (ostyában) tar- 
talmaz, fenti eredeti jelzéssel. - Kap- 
ható gyógyszertárakban és drogé- 

És azóta még rosszabb minden. Már február- 
ban is sok munkanélküli volt. Legalább 60-70 
ezer munkás tengődött munka nélkül, családdal 
együtt. Most még rosszabb lehet. Hallom, hogy 
a béreket is leszállitották. 

A BOLYGÓ OSZTRAÁK 
A bécsi Szabó még nincs ötven éves sem, 

négy éves háborus szolgálattal, két halálra- 
ágyuzott gyermek emlékével, egyetlen garas 
nélkül, egy szál gunyában bolyong tovább. Ro- 
mániába baj nélkül ért be, itt nincs panasza 
semmire. Segitséget ugyan nem kap. 
És elmondja, hogy Bécsben milyen jól fo- 

gadtak minden idegent és ellátták, felöltöztet- 
ték a világ összes politikai menekültjeit. 
Temesváron volt pár napig, most megy to- 

vább, más városba, vagy más országba, mun- 
kát keresni. Politikával nem foglalkozik, meg- 
csendesült, háboruk és felkelések után csupa- 
szon és egyedül áll itt. 
Talán ugy ment ki a polgárháboru csatateré- 

re a fegyelem és a rend parancsszavától hajt- 
va, mint 1914-ben a császár behivójára. Ugy 
tudta, hogy neki és a szervezetének jogai van- 
nak, alkotmány van, szokások és törvények, 
amelyeket védeni kell zabolátlan, önkényes 
elemek ellen. Meg kell védeni a kis otthont 
a községi munkásházban, a bért, amelyet any- 
nyira le akarnak csavarni, hogy nem tud belő- 
le cipőt venni a két kislánynak. Borzalom, ami 
történt, soha Bécsben ilyen nem volt - ismét- 
li. És érzi, hogy nem ő kezdte. 

Négymillió ujjlenyomat 
A washingtoni rendőrség központjában 
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négymillió ujjlenyomatot tartanak nyil- 
ván. A kimutatásokba foglalt, gondosan 
osztályozott lenyomatok száma azonban 
naponként szaporodik, mert az Egyesült 
Államok hatezer rendőrigazgatósága ál- 
landóan beküldi az ujonnan megezerzet- 
teket. A rendőrseég póstájának majdnem 
a fele naponként ujjlenyomatokat tartal- 
maz. washingtoni gyüjteménynél na- 
gyobb és tökéletesebb nincs a világon, 
mert az angol Scotland Yardnak csak fél- 
millió lenyomata van. A washingtoni 

szönheti, hogy a bünügyeknél a tettesek 
95 százalékát sikerül megállapitania. 

Uj számológép, melv 
negyedóra alatt többel végez, 
mint öt műegvetemi lunár 

négy hónap alatt 
A philadelphiai müegyetemen kiállitot- 

tak egy ujrendszerü számológépet, amel 
hetvenötezer alkatrészből áll és negyed- 
óra alalt megoldja a legbonyolultabb fel- 
adatokat is. Olyan matematikai rejlvé- 
nyeket old meg könnyedén, amelyeknek 
a megfejtésén az egyetem öt legkiválóbb 
matematikusa négy hónapig törfe a fejét. 
Száz mérnök kellett ahhoz, hogy a gépet 
üzembe helyezzék, csaparait beillesszék, 
rugóit mozgásba hozzák. A gép teljesit- 
ménye minden eddigi hasonló találmány- 
nál háromszáz százalékkal értékesebb s 
jelentősége abból áll, hogy az anyagot 
nemcsak fVeldolgozza, hanem az eredmé- 
nyeket el is raktározza, kérdésekre felele- 

minc láb (9 és fél méter) a hossza, tiz láb 
a szélessége és négy láb a magassága. Az 
uj robotgép megfejti az emberi ész által 
eddigelé nehezen megközelithető matema- 
tikai problémákat is, tehát „okosabb', 
mint azok a mérnökök, akik nagy fáral- 
sággal megkonstruálták a számláló ször- 
nyeteget. 

teket ad. Három tonna a gép sulya, har- 

agA 

Isszonyom! 
Bóditani akar? 

Használjon 

Molnár-Moser 
kölnivizet 



14. oldal 
ö ét ..... 

az ismeretllen Amazon- 

vidék felkutatására 
Madrid, junius 2. 

A repülőtechnika fejlődése lehetővé te- 
szi, hogy a földrajzi felfedező expediciók 
is egyre gyakrabban felhasználják. A 
térkép még „sötét", isferetlen foltjai közé 
tartozik az Amazon folyó felső vidéke. A 
fold legdusabb ovizü folyója a délameri- 
kai Amazon felső folyásának felderitésé- 
re indit most a spanyol közoktatásügyi 
minisztérium repülőexpediciót, melyet a 
legügyesebb spanyol repülő, Iglesias ka- 
pitány vezet. Sevillából indulnak és RBa- 
iáig repülnek, ahol a repülőcsapat kiin- 

duló állomása lesz. 
ematmen 

ANGOL DIÁAKOK, MINT PILÓTA- 
NÖVENDÉKEK 

A norfolki és norwichi repülőklubok 
elhatározták, hogy saját költségükre a 
diákokat pilótákká képezik ki. jövőre 
tehát többszáz diék-pilótája lesz Angliá- 
nak. Remélik, hogy ebből a hatalmas 
számból sok jó pilóta kerül majd ki... 
... Hja, van aki hangos lármával és 

készülnek! 
van, aki igy készül a háborura... 
De sajnos, mindenképpen 

Még azon az áron is, hogy néhány diák- 
nak még időelőtt kitöretik a nyakát... 

A VILAÁAG LEGHATALMASABB 
REPÜLŐVERSENYE 

ősszel, október 20-i starttal lesz a londoni 
Croydon repülőtértől 18.000 km. tápolsá- 
on át az ausztráliai Melibourneig. A köz- 
eeső leszállóhely a britt-indiai Allaha- 
bad lesz. A győztes több, mint 
5 millió lej jutalmat és 300.000 lej érté- 
kü aranyserleget kap. 
Ezért érdemes a nyaktörő utra vállal- 

IrT AZ ELSő AUSZTRAL AUTÓGYAÁR 
a „Dél Kercszt'l (.Southern Cross") A 
gyár nevét Sir Charles Kingsford Smith, 
a sikeres óceánrepülő repülőgépétől kap- 
ta. Kingsford Smith igazgatója a gyár- 
nak. Az ausztráliai gyár - amely első a 
maga nemében Ausztráliában - egyelőre 
500 darabot gyárt évenként. 

Repülőexpedició indul 

Berlin, junius 2. 
A német rendőrségi főiskolán külön 

osztály foglalkozik a közlekedésügyi ki- 
sérletekkel. Hónapok óta a legujabb köz- 
lekedési ujitással, 
a fehér kabáttal kisérleteztek. 
Több közlekedési rendőrt fehér kabát- 

ba öltöztettek és heteken át a legkülön- 
bözőbb időjárásviszonyok között próbál- 
ták ki. 

Nyugodtan 
mellett!... 

esetén sem 

Az elmult évben nagy feltünést keltett 
az angol üvegipar uj gyártmánya, 

a keményitett üveg. 
Az angol autókat ma már többnyire 

ilyen üveggel szerelik fel. Óriási előnye, 
hogy 

csak nagyon erős ütésre törik, akkor 
sem szilánkokra, hanem veszélytele- 

nül szétporlik. 
Azonkivül az a veszély sem fenyeget, 

hogy - a forró égöv alatt gyakran elő- 

növpelfék 

London, junius 3. 
Az autókerékgyártásban a köpenyek 

készitése külön tanulmányozás és kisérle- 
tezések tárgyát képezi, hogy 

életüket minél jobban meghosszabbit- 
sá 
Mig régen az autógumi átlag 5000 kilo- 

méter után használhatatlanná vált, ma 
30.000 kilométert is szalad, amig kivon- 

.
 

Vizszintes: 1. A mai zenei rendsze 
alapjául szolgáló, két nagy korszakra 
osztható zenerendszer, amelynek első ko- 
rából Thaletas, Sakadas, Lasos, Hippasos, 
Archytas, Terpandros, második korából 

r Aristoxenos, Philoxenos, Polyeidos neve 
válik ki. 16. Kicsiny (negyed, ötöd) hang- 
körben mozgó, fejlett ütemezésü, iitő- 
hangszerekkel kisért lehetett. 17. Olasz 
város, a nagy Guidonak, a hangjegyirás 
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sabban zajlott le a forgalom, mert az uj 

ülhet az ablak 

zárt dolog. 

Meglepő sikerrel! ; 
Napesütésben, esős és viharos időben is 

nagyszerüen bevált, nem beszélve arról, 
hogy ; 

éjjel egyenesen szenzációs eredménnyel 
járt a kisérlet. 

A fehér kabátba öltözött közlekedési 
rendőrök őrszemes pontjainál a legponto- 

Az ujlajta keményitett üveg szerencsétlenség 
sebesiti meg az utast 

fordul, - a nappali erős felmelegedés és 
az éjszakai lehülés miatt megreped. 
A töréspróbánál kiderült, hogy mi 
a rendes üvbeget egy 23 centiméterről 
leejtett vasgolyó is széttörte, a kemé- 
nyitett üvegnél ez csak négy méterről 
ejtett golyóval sikerült. : 
A kemény üveg alkalmazása nyomán 

csökken a szerencsétlenségek sebesültsta- 
l üsztikája. A legtöbb ezerencsétlenségnél 
ugyanis az üvegszilánkok sulyos sebeket 
ejtettek. Ami a keményitett üvegnél ki- 

az auiógumik „kiloméseréletét 

ják a forgalomból. 
innek az a titka, hogy 
betétnek ma már kizárólag gyapju- 
anyagot használnak. 

Még pedig a manchesteri gyapjukutató 
intézet szerint legalább négyszer annyit, 
mint 20 évvel ezelőtt. Lancashire, hires 
jiltenyésztő telepéről szállitja a legtöb- 

megujitójának, a négyvonalas sorrend- 
szer föltalálójának s a neumáknak sor- 
rendszerbe osztásával a pontos hangma- 
gasság első jelölőjének, a szolmizáció 
alapvetőjének városa. 18. A Szent János 
himnuszának egyes kezdő szótagjaiból 
képezett szolmizációs hangszer első sza- 
va (... dueant laxis stb.) 19. A sav. 21. 
Fontos fém mássalhangzói. 22. Vissza: 
46. vizsz. 24. A katolikusoknál szir, ju- 
deai s egyiptomi dallamokból, Nagy 
Szent Gergely pápa munkájával rend- 
szerbe hozott zenekincs. 30. A 14. sz. ze- 
nés misztériumaiból kibontakozó összekö- 
tő müfaj, zene és dráma között. A pasto- 
raldrámán át recitativ formákkal fejlődik 
a „nouve musiche'" Monteverdeig, ki tö- 
kéletes zenedrámai elveket rak le (17. ez. 
eleje). Utána mindinkább zenei formává 
lesz, mig Pergolese opera buffája az élet 
és Gluck hatalmas munkássága ismét a 
dráma felé tereli. Különböző változatok 
után az opera buffa Mozarttal tetőpont- 
jára ér, mig a zenedrámát Wagner batá- 
rozza meg, Verdi pedig összefoglalja min- 
den olasz idők müvét. 32. Hang - néme- 
tül. 33. Azonos betük. 34. Árkusok. 36. 
Vissza: gentleman. 37. Utalás arra az 
alapfokra, melyen valamely melódikus, 
vagy harmonikus mü alaphangzata 
nyugszik; használják azonban gyakran a 
hangfaj megjelölésére is. (pl. dőór ...) 40. 
Minden idők egyik legnagyobb zeneköl- 
tője, uj zenei eszmevilág heroikus megal- 
kotója, az egyéniség tiszteletének utnyi- 
tőja. 43. Lojalitásban van. 44. Vissza: ro- 
mán pénznem. 46. Magatok. 47. Az antik 
görög zenemennyiségi elméletének alap- 
vetője (Kr. e. 6. sz.), mellyel a mai zene- 
elmélet alapjait is lerakta. 51. A magyar 
zene lényegét fölismerő nagy zenecalkotó, 
a mai zene egyik világirányitója, a nemes 
zenei realizmus mestere. „Psalmus Hun- 
garicus"-át 14 állam 60 városában 6 nyel- 
ven adták elő. 54. Annácska. 55. Vissza: 
vonatkozó névmás tárgyesete. 57. Vissza: 
körül - németül. 58. Lángeszme zeneal- 
kotó, kinek hatalmas müvével lezárul a 
hangszeres polifónia kora egy mérhetet- 
len végakkorddal. 59. Kodály világhirü 

órás világcsucsteljesitményt ujra megja- 

rendszer, mely a keleti müvelt népeknél 

an Negéjedeloel am özlelkedési remdérmele? a 
A némei rendőrségi kisérlesni állomás érdekes megállapitásai 

öltözet minden időben nagyszerüen szem- 
beötlik. 
Valószinü, hogy közelebbről általáno- 
san is fehér kabátba öltöztetik a német 
közlekedési rendőröket. A fehér kesztyü 
utén tehát egészen „elfehérednek" a rend. 
őrök... 
Már viccet is gyártanak a fehér kabát- 

ról, melynek ez a jeligéje: 
...„Rendőrorvosok az utcasarkon" 

Hutóhid a Milus felett 
Kairó, junius 2. 2 

Fuad király a közeli hetekben ünnepé- 
lyes keretek között felavatja a hidépitó 1. 
technika legujabb csodáját. Kairónál a P 
Nilus fölött ivel a 400 méter hosszu acél- / 
hid. Nyolc 20 méteres pillér tartja. 4000 
tonna acélt épitettek be. Elektromos eme- ' 
lő nyitja fel a közepét, hogy a hajók át- 
haladhassanak alatta. A hidon külön au- 1 
tóut pan. Éjjel fényezórók pazar fényé- ( 
ben fürdik a hid. A piramisok mellett Z 
most ez Kairó legujabb idegenforgalmi ( 
nevezetessége. A hidat előreláthatólag az K 
autóturisták százai veszik majd igénybe. s 

h 
UJABB 48 ÓRÁS VILAGREKORD 
iródott be a világrekordkrónikába. Perrot 
Dhome és Girov, a nemrég felállitott 48 

vitották. A 3.5 literes, különleges Delehay a 
kocsival. A párisi Monthlery-pályán 7 
szenzációs menésükkel nem kevesebb, 2 

110 nemzetkőözi és 4 világrekordot álli- 
toltak ennek a kocsinak a kategóriájá- 
an. 
Az uj viláyrekordok a következők: 
4000 mérföld: 36 óra 13 perc 56.32 mp. 
- 177.669 km. óraátlag. 

5000 mérföld: 45 óra 29 perc 57 mp. - 
176.836 km. óraátlag. ; 
48 órás menés: 176.294 km. óraátlag. 
10.000 kilométer: 59 óra 20 perc 13.84 

mp. - 168.527 km. óraátlag. 

munka- és mestertársa, a jellemzés nagy- 
ja, teljesen uj zenei fejlődéslehetőségek 
kijelölője, világhirü zongoramüvész. 61. A 
dalmü fejlődésének korszakalkotó alakja, 
a zenedráma uj megalkotója. 64. Állóviz. 
653. Nagy ázsiai tó. 66. Monteverdivel és 
Gluckkal a zenedráma nagy triászát al- 
kotja, vele a zenedráma eddigi fejlődésé- 
nek tetőpontjára ért. 69. Miaeszorgszkj 
eszméit elfogadva, roppant hatásu mun- 
kásságával megdöntötte a szigoru dur- 
moll elvet és teljes egészében átalakitotta 
a világ zenéjét (19623-1918). 72. Az „ut 
helyett először Gibelius (1645) által hasz- 
nált szolmizációs szótag. 73. Latin ő. 74. 
Vissza: huz. 76. Iszik - népiesen. 77. 
Vissza: lenni - németül. 78. Ősi hang- .

.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
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az egész föld kezdetleges népeinél föllel- 
hető és népdalainkban is fönnmaradt. 62. 
= 21. vizsz. 83. Lira mássalhangzói. 54. 
Mensában van. 83. Nehezen él. 88. Lus 
kincseket rejtő ősforrás, melyhez a mai 
zene Musszorgszkij, Debussy, Bartók, Ko- 
dály nyomán gazdagodni visszatér. 91. 
héthangu hanglépcsők berendezési elyve 
93. Izomrögzitő. 94. Csapadék. 95. Má! 
Egyiptomban ismert hangszer, a mai 
Zene cari zene alapja. 96. Kétszer - lati 
nul. : 

Függőleges: 1. Rönk széle. 2. Kötőszó és 
képző. 3. Vissza: határt jelző rag. 4. Visz 
sza: otthoni. 5. Germanium vegyjele. Í 
Kegyed 7. Döntetlen sakkjátszma. 8. Pá- 
lyaudvar - franciául (... de Est). 9. Vi- 
gyázó. 10. Pamlag. 11. Azonos betük. 12 
Nem az. 13. Vissza: sakkparaszt. 14. Visz 
sza: nem régi. 15. Olasz tüzhányó. 20 
Nem ezt. 23. Plánum, 24. Etikai rövidi 
tése. 25. Indiai portugál birtok. 26. Vissza: 
kettőzött kettős mássalhangzó. 27. HHüs 
28. Vissza: ére - németül. 29. Soha - 
németül. 30. Országos Központi Hitelsző 
vetkezet. 31. Utca - franciául. 35. E 
kölcstan, 38. Vissza: a bagoly. 39. Mettő 
fogva. 40. Lap - németül. 41. Kiköt. 42. : 
Napoleon hires tábornoka. 45. Ő - néme 
tül. 47. Vissza: baptista röviditése. 48 
Vissza: nagy kölvő. 49. Tánc mássalhanő 
zói. 50. Dunántuli csatorna. 32. Csodálk0



1934 iunius 3. 

Vigériai ország, fővárosa Kuka. 60. Fém. 
gru, 01. Garas mássalhangzói. 62. Vissza: 
alánkság kezdete. 65. Szétjuttattat. 94. 
Magad. 65. Száraz. 67. Vissza: rágószerv. 
j8. UJ - idegen összetételekben. 70. Mo- 
ern (2) tánc. 71. Bussolában van. 72. Fa- 
os harmatok. 75. Nélkül - németül. 78. 

fusztitani 79. Szekerészcsapat. 80. Szép- 
tekvési. 81. Vissza: délafrikai hol- 
land. 86. Vissza: a Dunába ömlik 87. 
Félhangzal emelt g. 89. Zene része. 90. 
Gyarapodik. 91. Itt - németül. 92. Ám - 
finul, (Vissza: tantal vegyjele). 

a Megfejtésül beküldendők: 1, 16, 17, 24. 
10, 47, 59, 61, 66, 69, 78, 01. 
A B. L május 20-án megjelent számá- 

k53. Fenyőfaj. 56. Azonos betük. 59 ban közölt keresztrejtvény megfejtése: 
Vizszintes sorok: 1i. Te tetted ezt ki- 

rály, 24. El mig lehet s szabad, 43. Szél 
zendül az erdőn, 50. Hát ki? riad fel Bár- 
czi, 73. Haha, elő, sip, dob, zene, 90. Oda 
férni alig képes. 
Helyes megfejtést küldtek be: 
Schlett Piroska, Laázy Zoltán. Pálmai 

Béla, Tuzson László, Arató Gyula, Szó- 
vády Rózsi, Gál Mátyás, Szigethy Péter, 
Hadnagy lolán, Nussbaum Pál, Ratiu 
eontina, Fazekas Ietván, Fekete Imre. 
E heti nyereménykönyveinket sorsolás 
utján a következők nyerték: 

1. Gál Mátyás. 
2. Ratiu Leontina. 
3. Fekete Imre. 

Vasárnap, junius 3. 

Bukarest. 18: Mezőgazdáknak. 19: Szó- 
rakoztató zene, 20.45: Hanglemezek. 21: 
Előadás. 21.15: Könnyü zene. 22: Előadás. 
22.15: Zenekari hgv. 23: Hirek. 0.30: 
Hanglemezek. - Budapest. 9.30: Hirek. 
10: Nemzeti ünnep a Margitszigeten. 11: 
Trotestáns istentisztelet. 12: Katholikus 
istentisztelet. 13.30: Az Opera zenekará- 
nak Wagner-hgv. 15: Hanglemezek. 16: 
A mezőgazdáknak. 17: Közvetités a tor- 
nászvilágbajnokságról. 17.30: Előadás. 28. 
Cigányzene. 19: Vidám csevegés. 19.30: 
Zongorahgv. 20.15: Csevegés. 20.45: Az 
Opera zenekarának hgv. 22: Dalok. 253.10 
Katonazene, kávéházi zene. - Bécs. 12.20 
Szimfónikus hgv. 13.253: Szórakoztató 
hgv. 20.15: Dalok. 23.25: Esti hgv. 

BHétfő, junius 4. 

Bukarest. 19: Zenekari hgv. 20.10: Elő- 
adás. 20.30: Dalok. 21: Előadás. 21.15. 
Zongorahgv. 21.45: Előadás. 22: Dalok. 
22.30: Schumann zongoranégyes. 23: Ili- 
rek. 23.30: Kávéházi zene. - Budapest. 
745: Torna. 10.45: Hirek. 11: Csevegés, 
hanglemezek. 13: Déli harangszó. 13 05.: 
Szalonzene. 14.30: Kamarazene. 16.30: 
Diákok félórája. 17: Asszonyok órája. 18- 
Az Operaház énekkara. 19 30: Német óra. 
20: Cigányzene. 21: Vigjáték. 22.50: Vo- 
nósnégyes. 23.50: Angol költemények. 
0.15: Hanglemezek. - Bécs. 13: Déli bgv. 
17.10: Hanglemezek. 20.10: Bécsi szimfó- 
nikus hgv. 23.20: Esti hgvy 

Kedd, junius 5. 

Bukarest. 19: Román népzene. 20.30: 
Előadás. 20.45: Hanglemezek. 21: Áriák. 
21.35: Duparc hgv. 22: Előadás. 22.13.: 
Duparc-hgv. folytatása. 23: Hirek. 23.30 
Hanglemezek. - Budapest. 7.45: Torna. 
10.45: Hirek. 11: Csevegés. hanglemez. 13 
Déli harangszó. 13.05: Cigányzene. 14.50: 
Dalötös. 17: Mesék, 18: Hegedühgv. 19.50. 
Csevegés. 19.30: Szalónzene. 19.40: Fran- 
cia óra. 20.10: Hanglemezek. 21.10: Cse- 
vegés. 21.45: Ünnepi hgv. Debrecenből. 
23.30: Cigányzene. - Bécs. 13: Hangle- 
mezek. 17.10: Délutáni hgv. 20.10: A bé- 
csi szimf. rádióhgv. 23.20: Tánczene. 

Szerda, junius ő. 
Bukarest. 19: Szórakoztató zene. 20: 
lőadás. 20.20: A hgv. folytatása. 21: 

Előadás. 22: Dalok. 22.50: Hegedühgv. 25. 
Hirek. 23.30: Kávéházi zene. - Budapest. 
(45: Torna. 10.45: Hirek. 11: Csevegés. 
Hanglemezek. 13: Déli harangszó. 13.05: 
zórakoztató zene. 14.30: Póstások zene- 
karának hgv. 15.30: Diákok félórája. í7.: 
Csevegés. 18.30: Cigányzene. 19.30: Olasz 
nyelvlecke. 20: Gordonkahgy. 20.30: A 
őr ápolásáról. 21: Hanglemezek. 21.55. 
j magyar költők. 22.30: Katonazene. - 

Bécs. 15: Déli hgv. 18.10: Hans Pless mü- 
veiből. 20.25. ve Richard Wagner szinpadi 
játéka. 20.35. Hanglemezek. 

Csütörtök, junius ?. 

Bukarest. 19: Szórakoztató zene. 20: 
Előadás. 20.35: Donizetti „Don Pascuale" 
6. operája hanglemezen. Budapest. 
45: Torna. 10.45: Hirek. 11: Csevegés. 
langlemezek. 13: Déli harangszó. 13.03: 
Állástalan zenészek hgv. 14.30: Cigány- 
Zene. 17: Gyermekek órája. 18: Mezőgaz- 
dáknak. 18.30: Énekkar. 1930: Angol 
nyelvlecke. 20: Szórakoztató hgv. 20.30: 
Eeevegés. 21: Hanglemezek. 22.15. Szem- 

le. 22.50: Gitár-hgv. 24: Cigányzene. - 
ecs. 13.: 

ne zongorán. 20.10: Szórakoztató bgv. 
20.35: Tánczene. 

Péntek, junius 8 

Bukarest. 19: Szórakoztató zene. 20.20: 
Szórakoztató zene. 21: Előadás. 21.15. 
Román nemzeti és népdalok. 21.45: Ro- 
mán zene. 22.15: Felolvasás. 22.30: Zene- 
kari és hárfahgv. 23: Hirek. 23.30: Hang- 

"
 

rTe. 

teszi a megfelelő 

EB. 

a csodás tavaszi esték nagyszerü alkal- 
mat adnak a női varázs teljes kifejtésé- 

Gondolja meg, hogy még a legötlete- 

sebb toalett sem tökéletes. De tökéletessé 
illat, amely 

egyéni előkelőségét. 

A 

Biztos gy 
szervi, elhiz 

Női beteg 
mérgezések 

evÉGYrüRBő 
(Remán Nauheim). 

Dáratlan szénsavas rádióaktiv 

sós-vasas forrásvizekkel. 
-- 

lemezek. - Budapest. 10.45: Hirek. 11: 
Csevegés, hanglemezek. 13.05: Szórakoz- 
tató zene. 14.30: Hanglemezek. 16.30: 
Diákok órája. 17: Leánykórus. 18: Cseve- 
gés. 18.30: Dalok. 19: Gyorsirási lecke. 
19.35: Sporthirek. 19.40: Szalonzene. 20.23 

Előadás. 21: Kodály Zoltán „Hári János" 

címü operájának közvetitése a debreccni 
szabadtéri szinházból. 24: Hirek, cigány- 

zene. - Bécs: 13: Déli hgv. 17.40: Ci- 

gsánydalok. 20.10: Strauss-zene. 23.40: Ze- 

nekari hgv. 

Szombat, junius 9. 

Bukarest. 18.15: Gyermekek órája. 1): 
Szórakoztató zene. 20: Előadás. 2020: 

er 

15 oldal 

sziv- és vérkeringési zavaroknál, 
vesebai, vérszegénység, 

ógyhatás 
ásos, érelmeszesedés, 

izomcsuz, holyaghurut és kimerüléses idegesség csetén 

ség, a változásos zavarok, fertőző betegségek, 

nyomán fellépett idegbajok (Tabcs etc.) ecse- 

teiben a legiobb eredménnuel. 

Természetes szénsavas-sós-vasas fürdők, ivókurák, szak- 

szeruű orvosi kezelés 

Kitünő konyha - Elsőrendü szállodák. 

Diétás penziók. mérsékelt árakkal. UL modern uszoda, 

naplényes stranddal. 

Fürdőidény: május i5-től október f-ig. 

Prospektust, felvilágosítást szivesen küld: 

Muschony Buziási Győgyfürdő RT.fFü ruőigazyatóság, Buziás, (Banat) 

Könnyü zene. 21: Előadás. 21.15: Zongora 

hgv. 21.45: Levelesláda. 22.10: Dalok. 

22.30: Hanglemezek. 23: Hirek. 23.30: 

Tánclemezek. - Budapest. 7.45: Torna. 

10.45: Hirek. 11: Csevegés, hanglemezek. 

13: Déli harangszó. 17: Csevegés. 18: Hi- 

rek Párisból. 18.30: A Mikrofonnal a 

Hortobágyon. 19.30: Cigányzene. 20.15: 

Levelesláda. 20.55: Dalok. 21.10: Hangjá- 

ték. 23.20: Cigányzene. 24: Opera zene- 

karának hgv. - Bécs. 13: Hanglemezek. 

16.50: Délutáni hgv. 19.25: Richard Wag- 

ner operáiból. 23.55: Tánchanglemezek. 

.
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Á Ez a készitmén 
kiemeli y 

vidéken - csak 
ugy a fővárosban mint 

is 
szigoruan szaküzle- 

Hanglemezek. 17.15: Japán ze- ! 

És ezt a célt biztosan eléri a megfelelő 
kölnivizzel, Azonban olyan kölniviz, a 

mely egyesiti magában az összes köve- 
telményeket, nagyszerü finomságu, állan- 
dó, tartós illatu, egyéni - csak egyet- 
len egy van és ez a: 

Kkölmnivisz 
a 

MIGNOT.BOUCHER 

tekben kapható. 

. 

:



E 

16. oldal. 

Csütörtökön a viládbainoksádon: 

Meghosszabbitás után is dön- 
teflen az olasz-snanyol, nehéz 
küzdelemben győztet a németek 

és a csehet 
Az osztrák-magyar 2:1 (1:0) mérkő- 

zésről tegnapi számunkban részletesen be- 

számoltunk, Itt adjuk a többi mérkőzés 

részleteit: 

A tüneményes Zamora miatt.. 

SPANYOLORSZÁG-OLASZORSZÁG 

1:1 (1:1, 1:1, 1:1). 

Firenze - Biró: Baert, Belgium. 

Spanyolország: Zamora Ciriaco, 
Auincoces - Gilaurren, Muguerza, Mar- 

culeta - Vantolrá, Irraragorri, Langara, 

Chacho, Gorostizza. 
Olaszország: Combi-Rosetta, Caliga- 

ris - Pizziolo, Monti, Bertolini - Gauri- 
zi, Meazza, Schiavio, Ferrari, Orsi. 
A világbajnokságra törő olasz csapat le- 

győzhetetlen akadályt kapott a spanyol 

együttesben. A spanyolok ördöngős len- 

dületét és a másodvirágzását élő Zamora 

csodálatos védéseit nem ellensulyozta az 

olasz csapat nagyobb tudása. 
A 30. percben Corositzza a spanyo- 
loknak szerzi meg a vezetést az ola- 

szok csak az iram fokozásával a á0. 

percben egyenlitenek Ferrari szabad- 
rugásából. 
A második félidőben az olaszok fö- 

lénybe kerülnek. A bombalövések zuha- 

taga zudul a spanyol kapura, de Zamora 

mindent ment. A 3xi5 perces meghosz- 
szabbitásban is szédületes erősségü az 
olasz hajrá. De Zamora - a mérkőzés 
nagy hőse - egymaga veri vissza a meg- 
ujuló ostromokat. 
A mérkőzést a szabályoknak megfele- 

lően, pénteken délután fél öt órai kezdet- 
tel ujrajátsszák a firenzei stadionban. 
Akármi lesz az ujabb mérkőzés ered- 

ménye, a szerencsés osztrákok alaposan 
kikészitett ellenfelet kapnak vasárnap! 

Tiz svéd ellen. 

NÉMETORSZÁG-SVÉDORSZÁG 
2:1 (0:0) 

Milano. - Biró: Barlassana olasz. 
Németország: Kress Haringer, 

Busch - Gramlich, Szepan, Zielinski - 
Lehner, Hohmann, Conen, Siffling, Ko- 
bierski. 

Svédország: Karlsson - Johansson 
Sjögren - Kroon, Bunke, Nilsson - 
Persson, Axelsson, Dunker, Johansson 
tAnderson. 
A svédek az első félidőben hatalmas el- 

lenállást fetettek ki. A második félidőben 
Anderson megsérül és a svédek tiz em- 
berrel játszva, visszaesnek. 
A 15. percben Conen lövi az első né- 
met gólt 1:0. A 18. percben Holfmanu 
ujabb gólt szerez. 2:0. A németek ez- 

után az eredményt akarják csak tartani, 
ami megbosszulja magát. A 36. percben 
Dunker szépit. 2:1. 

Most is Planicska!.. 

CSEHSZLOVAÁKIA-SVÁJC 3:2 (01). 
Torino. Biró: Beranek osztrák. 

Csehszlovákia: Planicska - Zsenisek. 
gyzutto 

Football, tenisz és atlétikai cikkek 
legolcsóbban 

RHekord Szortnál 
Brassó, Kolostor utca 24. 

sváb-, muszka- és egér- 
pincebogár-irtászer (és natkányirtőszer. 

Hatása bíztos, ára olcsó! 

Gyártja: 

PIOSV 
Eoedrielegele 
*.-., Oradadleen. 

Kapható mindenütt! 

ét 

M elhizottak 
csészsége 

A test lesoványitására minden elhizottnak, 

anélkül, hogy éhséget szenvedne, a Dr. Páter 

tanár lesoványitó teája a legbiztosabb módja. 

A szigoru koplalás, amint az sok más lesová- 

nyitó kuránál szokásos, ennél a teánál nem 

szükséges. Elegendő a teát egy bizonyos ideig 

rendszeresen inni és azalatt az idő alatt a cso- 

magoláshoz mellékelt diéta-receptet betartani. 

A Dr. Páter tanár-féle tea lesoványitó hatása 

folytatólagos és feloldja a zsirt. Ennélfogva 

biztos sikerrel jár. Minden elhizott, aki egesz- 

séges akar lenni, tegyen egy próbát. Kapható 

minden gyógyszertárban és drogér ában. Póstai 

szétküldés Csillag-gyógyszertár által, Brassó, 

Hosszu-utca 5. szám. 

Cstyroky - Kostyalek, Csambal, Krcsil, 
Junek, Swoboda, Sobotka, Nejedly,, Pucs. 
Svájc: Séchehave - Minelli, Weiler I. 

- Guinchard Jaccard, Hufschmid - Kaá- 
nel, Jaegli, Kielholz, Abbeglen III., Bossi. 
Csehszlovákia most is keservesen győ- 

zött és hogy továbbjutott, ismét Pla- 
nicska szenzációs védésének köszönhető. 

Kielholz lövi a svájci vezetőgólt 0:1. 
Svoboda egyenlit a második félidő 25. 
percében, sőt 3 perc mulva a vezetést is 
megszerzi. 2:1. Svájc Jageli révén ki- 
egyenlit 2:2. Óriási harc után a 38. 
percben Nejedly berugja a győztes 
gólt. 3:2. 

DREZDA 

III. ker. FCC-Drezden SC 4:3 (0:2). 
LUGANO 

Bocskai-FC Lugano 1:1 (1:0). 

BUDAPEST 
Soroksár-BSzKRT 2.2 (2:2.) A magyar 

kupa döntője. Megismétlik. 

Torna 
50 éves a magyar tornászszövetség. A 

MOTESz csütörtökön ünnepelte fennállá- 
sának 50 éves évfordulóját. Az ünnepi 
gyülésen a külföldi tornászszövetségek 
képviselői is üdvözölték a magyar szö- 
vetséget, amely jubileumát legméltóbban 
a tornász világbajnokság megrendezésé- 
vel ünnepli meg. A tornászvilágbajnok- 
ság nyitánya a budapesti iskolák közös 
tornaversenye volt, melyen a kormány 
tagjai is megjelentek, élükön Gömbös 
miniszterelnökkel. A budapesti diákok 
tökéletesen egyöntetü tömegmutatványai 
magukkal ragadták a közönséget. 

Uszás 
CSIK NAGY USZó LESZ1... 

Urnapján szenzációs időket uszott Bu- 
dapesten a Musz versenyén. 

100 m.: 1. Csik BEAC 59.2 mp! 
A 4x100 stafétában 58.8 mp.-t uszott !! 

Az Európarekord (Bárány István) 58 
mp. 

Aftlétika 
Magyar rekord 

volt a 200 méteres melluszásban. Mezey 
2 p 53 mp. uszásával megjavitotta a 2 p. 
55.4 mp.-es magyar rekordot. 

MAC-Főiskolások 93 és fél: 62 és fél. 
A csütörtöki budapesti verseny legjobb 
eredményei: Donogán 46 m. 90 cm. disz- 
kosszal, Darányi 15 m. 02 cm. sullyal és 
Várszegi 04 m. 51. cm. gerellyel. 
naezno a komazao sasozzanaszodás kazezaseee 

PALYAZAT 
A Brassói Turista Egyesület pályázatot hir- 

det egy tisztviselői állás azonnali betöltésére. 
Pályázhatnak: mindhárom erdélyi nyelvet be.- 
szélő, könyvelésben is jártas, garanciaképes 
25-35 éves korban levő férfiak. Irásbeli pá- 
lyázatok legkésőbb junius hó 10-ig Bojér Sán- 
dor könyvkereskedő, egyesületi pénztárnok- 
nál, Str. Regele Carol 46. szám alatt adan- 
dók be. 

Dr VENDE JÁNOS tanársegedt: 

Rnemi belegségek 
okal, tünctel, kezelése, védekezés 60Le 

Dr. FÖLDES LAJOS főorvos: 

A női belegségekről 
Megelőzés, védekezés Hasznos tudniva- 

lók egészséges és beteg nőknek! 
Ara 102 lej. - Kapható a 

EBrassói lapok Könyvosztályában 
Vidékre való szálhtásnál portót felszámitunk. 

.... 

F elelősszerkesztő: Kocsis Béla 
. 

E. 

Balzsamos oxigénes fürdőtől 

NÉGY NAP ALATT 
A LÓBIK VISSZINYERIK SZÉP, 

FORMNIUKAT 

Dagadt bokák. e lerdült és kinosan járó lábak 
teljesen lerontják azt a kedvező veleményt, ame- 
lyet egy kedves arc és jó termet gyakorolnak. A 
férhhak irtóznak a rossz lábaktól, ugy véelik és 
jogeal. hogyha egy nő nem törődik lábaival és 
bo áival. ugy eryéb tekinte:ben s elhenyacolja 
magát Minden nő kivétel nélkü szert tehet szep 
bokára és Ját akra és kényelmesen tárhat lábat- 
nak megtele ő, egy számmal kisebb cipőben is 
Elegendő, hosy egy lavor melee vizben nehány 
dekaoramm Szent Rókus-lábsót felő Jdjunk. muáltal 
oxigennel dusan teitett, telszinszerű viz keletke- 
zik Az gy elkészített ba zsamos lábvizben áztatja 
lábta"t vagy tiz percg, meyidő alatt daradtsások, 
fárda mak mintegy varázsütesre elmulnak. Az 
oxigénnel telttett viz behatol a pórusokba, meg- 
puhitja a bőrkeményedéseket és tyukszemeket 
annyira, hogy azok könnyen, gyöerekkel együtt, 
kes vagy borotva nélkül eltávolíthatók A leel 
hanyagoltabb lábak is tökéletesen rendbejönnek. 
Egy kiadós csomag Rőkus-só mar 25 ejért be- 
szerezhető. 

gyakorlatt 
tanácsadó 

méhészek számára Irta GNACZ s. 
122 szövegrajzzal 260 oldal ára 120 Lei 

HMapható aBrassóllanok Könyvosztályában 

Félrevezetik 
nt, ha „O1A 

helyett silány 
ulánzatokat 
aiánlanak. Uta- 
sitsa visszas ra- 

gaszkodjek az 
eredeti csoma- 

üsPöK FURDŐ 
ORADEA MELLETYT 

42 C' kénes rádtumos hevviz mindenfé 
matikus bántalmak ellen 

MIEGNYHT 
az ujonnan épitett modern thermális 

ISZAPFÜRDŐ 
pöstyéni móuszer szerinti Iszankezelések ! Egésy 
fürdők, tapnakolások szakorvosi felügyelet mel. 
lett. - A nőtlorrás krátereben most leltede- 

zett thermális iszaplelnasználásával. 
Románia első 

Hullámfürdőj 
HHeljes penzió árak, 

Májusban. . 80 - Lejtol - 160.- Lejig 
Jun usban . 90.- Leitől - 180 - Le 
Julusoban és elie 
Augusztusban 100 - Lejtől - 220.- Leig 
Szeptemberben 80 - Lentől - 160 - Leng 

500/0 vasuti kedvezmény. 

Elsőrendü orth koser étterem 
Tenisz, zene, tánc, sportversenyek, könyvtár stb 

Kérjen prospektust! 

le teu- 

en enn i m " regyi " 
/ . h seat et, 

Egyu szó 4 lel. vastag betükből ö let. Legkisebb hirdetés 10 szó. Aháetkercsőknek, vagu ugyvan- 
azon szövegü hirdetés négyszeri feladásánál 250/0 engedmény A hirdetési dijak előre fizeten- 

dők. Támpéldányt nem adun 

Vé 

utca (Str. Regina Maria) 30. 

Gyapjufésülőgép eladó, té- 
pővel. Cim: Sándor József, 
Baraolt. 12587 

Esztergapad, teljesen üzem- 
képes állapotban, olcsón eladó. 
Csucstávolság 220 cm. Gölner 
Dániel, Brassó, Luther-utca 4. 

12545 

Eladó telek Brassóban, Str. 
Largaá, Zajzoni-ut sarok mellett 
18 m. fronttal. Cim 12509. sz. 
alatt a brassói kiadóban 

50 HP. használt, üzemképes, 
jókarban levő, lehetőleg ujabb 
konstrukcióju szivógázmotort 
keresünk, lehetőleg faelgázosi- 
tóval, kizárólag olcsó árban. 
Székgyár, Sighet. 12608 

Karl Fröhlich 
és Tsa. kere 
Brassó, Hosszu-nu. 30. 

Telefon 221. 

Álandóan dusan felszerelt rak 
tár minden kovács, lakatos 
bádogos. ács, asztalos, épi- 
tész, mezősazdasági szük- 
ségleti cikkből, a legolcsóbb 

napi árakon, 

Nagy főzőkemence- és 
tőzőedény raktár 

Uj burgonyát olcsón szállit 1e á 
te E. 1as Jung Péter, Cenadul-Veche 

( Csanád). 12490 
Eladó jókarban levő Blüth- ! ) í 

ner zongora. Közelebbit Karl Gattert, 18", 24", lehetőleg 
Einschenknél, Brassó, Fekete- Schnellaufert, megvételre ke- 

resek. Ajánlatok „Komplett" 
jeligére a csikszeredai fiókki- 
adóhoz cimzendők. 12609 

Ménesi borpincémben 1933. 
évi termésü egy vagon 11.5 
Malligand fokos ménesi fehér 
bor eladó. Értekezhetni: Zubor 
Imre, Arad, Strada Crisan No. 
5. 12610 

1Cserépgyártásban jártas, eré. 
lyes gyárvezetőt keresünk. 
Ajánlatokat Müller téglagyár, 
Reghin. 12510 

Szorgalmas angro-detail ke- 
reskedősegédet keresek. Aján- 
latokat „Szorgalmas" jeligére 
a fiókkiadóba, Tárgu-Mures. 

Kötött, szövöttáru és textil- 
lerakat Erdély részére jól be- 
vezetett utazót keres fix fize- 
tés és járulékra. Részletes 
ajánlatok „211* jeligére a ki- 
adóba küldendők. 12594 

Allást keres 
Fogtechnikus, 5 évi ameri- 

kai, 9 évi belföldi nagy prak- 
szisu, perfekt munkás, szerény 
igényekkel azonnal állást ke.- 
res. Weisz fogtechnikus, Crai 
Dorolt, jud. Satmar. 12544 

Kaucióképes utazó, beveze- 
tett vevőkörrel, keres képvise- 
leteket. Ajánlatokat „Agilis" 
jeligére a brassói kiadó továb- 
bít. 12606 

Alás! nyer 

Gyakorlott részleteladókat 
keres nagy vállalat, egyelőre 
magas jutaléklehetőséggel. 
Eredményesebb müködés után 
utaztatásra alkalmaztatik. Aján 
latok „Szép jövedelem" jeligé- 

Fiatal fényképész-laboránst, 

főképpen amatőrmunkákhos 
azonnali belépésre keresek. F0- 
to Miklós, Orsova. 12612 

Lakás 
Sepsiszent györgyön jul ius 

1-ére 2-8 szobás, fürdőszobás 
lakást keresek. Lehetőleg kü- 
lön udvarban, pormentes 1tá- 
ban. Ajánlatokat haszonbéri 
összeg, utca és házszám fel- 
tüntetésével „L. B." jeligére 4 
kiadóhivatalba kérek. 12011 

Házassás 
Keresek rokonom részére 

magasabb, csinos, zsidó, hat 
mincas okleveles gyógysze 
részt. Hozomány 1,200.000 lel 
Jelige „Komoly", Rudolf 

re, a kiadóba kéretnek. 12245 se, Arad. 
. 4 

enzka Diplomás gyógyszerész kollé- BIRI NEÉNI szakácskönyve 
ginát, kollégát alkalmaznék egyetlen háztartásban sem 
fürdőre. Ajánlatát Foto Adler, 
Brasov, Str. Regele Carol 12. 

12607 

nélkülözhető. Ara kötve 100 

LEJ. Megrendelhető a Bras 

sói Lapok Könyvosztályátó 

A Fekete-tenger legszebb pontján Kitünő, bőséses ellátás 
gondos felügyelet, testnevelés stb. 

julius 1. auguszius 31-ig. 
Felvilácositást ad: SOREA, tornatanárnő, Brasov, Árvaház utca 3 

ERDÉLYI GYERMEK-ÜDÜLŐ OTTHON, BatCIC 
) 

(erdélyi konyha), 

Kiadó, lap- és nyomdatulajdonos: Lap- és Könyokiadó R-t. Braoo-Brassó 


